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[HosicHuTeILHASA 3aNTUCKA

1. Pabowas mporpamMma AHCHUIUIMHBI «AKTyalbHbIE TMPOOJEMBl TMEpeBoja H
UHTEPHpETalud TEKCTa» JJsi CTyJAEHTOB 1 Kypca MarucTparypbl, MO HaIpaBICHHUIO
noarotoBku 44.04.01 [ledazoeuueckoe obpazosanue, porpamMa AHAUUCKUL 361K U
MENCKYIbMYpHAsi ~ KOMMYHukayusi (KBUIM(PUKALMS «Marucrp»), paspaboTraHa B
cooTBeTcTBUM co «Cranmaprom pabdoueit mporpammbl guctuiuinasl B KITIY um. B.IL
ActadbeBay, yTBEpKIEHHOM YUeHBbIM coBeTOM yHHUBepcutera «30» centsiops 2015 r.
(mpoTtoko Ne 9).

JucuunnnHa «AKTyaJdbHbIE MpOOJIeMbl MNEPEBOJAa M HMHTEPIPETAIMU TEKCTay
OTHOCUTCA K JUCUUIUIMHAM 1O BbIOOpY BapuaTuBHOM yactu bioka 1 crpyktypsr OOIT
MarucTparypsl. BapuaTuBHas YacTb MpPOrpaMMbl MarucTparypel (GopMupyer y
oOyuarommxcsi KoMmrneTteHuu, yctaHoBlieHHble @OI'OC BO 1o HampaBieHUIO
noarotoBku 44.04.01 [ledazocuueckoe obpazosanue, iporpamMMa AHAUUCKUL A3bIK U
MEXNCKYIbMYPHAs —~ KoMMYHukayus  (KBamudUKaus «MarucTp»), YTBEPKICHHBIN
npukazoM MunmcTepcTBa oOpazoBanus 1 Hayku PO ot 21.11.2014. Ne 1505. Hapsny ¢
JIPYTUMHU  TIpEeAMETaMU JaHHOTO IMKJIAa AKTyallbHble TIpoOJeMbl TepeBojia U
UHTEpHpPETallud TEKCTa pPa3BUBAaeT KOMMYHUKATHBHYIO KYJIbTYpPYy CTYJEHTOB,
CHOCOOCTBYET JajbHEWeMy (OPMUPOBAHUIO NPEICTABICHUA CTYIEHTOB O JUAJOre
KyJnbTyp. UM3ydeHune AMCHMIUIMHBI CIIOCOOCTBYET  YIiIyOJIEHHOMY IOHHUMAaHHUIO
crnenu@UKU U3y4aeMoro HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B COTIOCTABJIEHUU C PYCCKUM, 3HAKOMUT
CTYJIEHTOB CO 3HAUMMOCTBIO U CHEIU(PUKON NEepeBOAUYECKON NESATEIbHOCTH, POJIBIO
NepeBo/ia B MPENOJaBaHUM MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, PACKPBIBAET B3aUMOCBS3b TEOPUU
nepeBojia ¢ ApyrumMu GUIoJIOTUYECKUMU AUCIUTUIMHAMM.

Ha naGopaTopHbIX  3aHATHUAX  CTYACHTHl  TOJIYYarOT  MPEACTaBICHHE

CTHJIUCTHYCCKUX OCOOEHHOCTSIX nepesoaa, 0 MCToAax NCPeBOaa U UHTCPIPCTALIMN TCKCTA.

JucruninHa «AKTyalbHBIE MPOOJIEMBI TIEPEBOJIa W HMHTEPIPETAIUU  TEKCTay

U3ydaeTcs BO 2 ceMecTpe U BKiIovaeT B ce0s 14 wacoB aynuTopubix 3anatuii u 130 gacos

CaMOCTOSITeNIbHOM  paboThl  cTyAeHTOB. MToroBoil (opmoil KOHTpods — sIBIsETCS

g depeHIIMPOBaHHbBIN 3a4eT MOCJIe BTOPOro cemecTpa. M3ydenne qJaHHON AUCUUTIIHMHBI

AKTYaJIU3NpyET 3HAHUA CTYACHTOB, ITOJIYUCHHBIC IIPHU HM3YUCHHH SA3BIKOBLIX JAUCIHHILIINH

nporpamMmbl OakanaBpuara.



[IpoxoxaeHne Kypca «AKTyaldbHBIE MPOOJIEMBI TIEpeBOAa W HMHTEPIpETAINH
TEKCTa» MO3BOJIUT B OyIyIIeM CTyJeHTaM-BhITycKHUKaM BY3a pabotath B opranu3arusx
obpazoBarenbHOM cdepsl  yciayr 000  ¢GopMbl COOCTBEHHOCTH M HaIlpaBJICHHS

ACATCIBbHOCTH:

2. TpyaoéMKOCTb TUCUMILIUHBI

Bun yueGHo#t paboTh 2 ceMm

(KOJI-BO 4acoB)

OO6mr1ast Tpy10EMKOCTD pabOTHI 144 (4)
Jlexum 6 (0,2)
[TpakTryeckue 3aHATUS 8 (0,2)

JlaGopaTopHbIe 3aHITHS

KCP
Breayauropnas pabota 130 (3,6)
N TOroBeIi1 KOHTPOJIB: 3a4eT C OLEHKON

3. Heab kypca - 03HAKOMUTb OYAYIIMX YYUTEJIEH MHOCTPAHHOTO $3bIKa C OCHOBHBIMHU
IIOJIOKEHUSIMUA COBPEMEHHOTO IIEPEBOJIOBENICHMS, CO3[4aTh Yy HUX TEOPETHYECKYIO H
MpaKTUYECKYI0 0a3y st GOPMUPOBAHUSI HABBIKOB M YMEHUM MEpPEBOJa U MHTEPIPETALINU
TEKCTa, HEOOXOIMMBIX B UX OyAyIIeH AesTeNTbHOCTH, a TaKXKe /Ul OBJIAJICHUSI METOIUKON
NPENOAABAaHUs MEPEBOAA B BY3€ M IIKOJE, U O3HAKOMUTHh HUX C PA3JUYHBIMU BHIIAMHU
MEPEBOJYECKON  NIESITENBHOCTH, IHUCBMEHHBIM, [OCJIEAOBATEIbHBIM, CHHXPOHHBIM,
XYJI0’)KECTBEHHBIM, CHEIUAIBHBIM MepeBOOM. Takxke 1eflb Kypca COCTOUT B TOM, YTOOBI
COJICMCTBOBATh CTAHOBJICHUIO Yy CTYACHTOB KJIIOYEBBIX MPOGECcCHOHATBHO-TUYHOCTHBIX
KOMIIETEHLINN, COCTOSIUX U3 CIEAYIOIIUX CTPYKTYPHBIX JJIEMEHTOB:

® OIbITa NTO3HABATEJIBHON JEATENBHOCTH, (PUKCUPOBAHHOTO B (JOpME €€ pe3ybTaTOB —

3HAHUM;

® OIIbITa OCYHICCTBJICHUA HN3BCCTHBIX croco0oB ACATCIBHOCTH — B (bopMe YMCHUA



JEHCTBOBATH IO AJITOPUTMY, 00pasILy;
® OMbITa TBOPUYECKOW MAEATETBHOCTH — B (PopMe yMeHHUS NpUHUMATh 3(PQPEKTUBHBIC
pelieHus B )KU3HEHHBIX CUTYaIUsX;
® ONbITa OCYIIECTBICHUS SMOIMOHAIBHO-IIEHHOCTHBIX OTHOIICHUH — B QopMme
JUYHOCTHBIX IIEHHOCTHBIX OPUCHTAIIHMN.
CIIOCOOHOCTH  HCHOJB30BaTh OCBOCHHOE COJIEpaHUE Kypca JIsd  pelieHus
MPaKTUYECKU-TIO3HABATEIIbHBIX, IIEHHOCTHO-OPUEHTAIIMOHHBIX M KOMMYHUKATHBHBIX
3a/1a4 ¥ npooJieM;
WHTErPabHBIX HH()OPMAIMOHHBIX 1 KOMMYHHKATUBHBIX CIIOCOOHOCTEH;
0000IIIEeHHBIX HABBIKOB MPO(GECCHOHATBHOTO M KYJIbTYPHOTO ITOBEICHNUS;
crioco00OB OpraHu3alu COOCTBEHHOU JEATEIbHOCTH.
4, 3agaum Kypca COCTOST B TOM, UTOOBI:
® [I03HAKOMHUTH CTYJCHTOB C OCHOBHBIMH TOJIO)KCHHSIMHU U aKTyaJIbHBIMHU MPOoOJIeMaMu
TIepPEeBO/Ia U MHTEPIPETAIUN TEKCTA;
® JaTh MPAKTUYECKUE PEKOMEHJAIMU 110 OBJIAJCHUI0O HEOOXOJAMMBIMU TPUEMaMH,
0000IIAOIIMMHI TIEPEBOIYECKHUI OMBIT M 3aKOHOMEPHOCTH, BBIPAOOTAHHBIE MPAKTUKOU
NIepeBo/Ia;
® CrmocoOCTBOBaTh  YIUIYOJICHHOMY TIOHMMAaHHWIO  HAIMOHAJIBHBIX  OCOOCHHOCTEU
aHTJIMACKOTO SI3bIKa B COIMOCTaBJIEHWU CO CHEMU(UKON PYCCKOTO SI3bIKa, KOTOPHIE
MIPEICTABIISIOT 3HAYUTENBHBIC TPYIHOCTH TPH TIEPEBOJIC.
B pesynprate ocBOCHUS y4COHOW MHMCIUIIMHBI OOYYArOIIUMCS JOJKEH 3HATh: OCHOBBI
TEOpPUU TIEPEBO/IA, METOIOJIOTUIO U METOJIbI MEPEBO/Ia M MHTEPIPETAIIMU TEKCTa, OCHOBHI
YCTHOTO M IMCbMEHHOTO TMIEPEBO/Ia U MHTEPIIPETAIIUN TEKCTa
YMeThb: IpUMEHSITh METOIO0JOTHUIO M METO/IbI TIEPEBOIa YCTHOTO ¥ MUCHMEHHOTO TEKCTOB,
M0JIB30BAThHCS TEXHUKAMU MIEPEBOIa U MHTEPIPETAIINHA TEKCTA.
Biagerb: TEXHOJOTHSMHU TPUOOPETEHUS, MCIOJIb30BAHUS W OOHOBIICHUS TMOJTYYEHHBIX
3HaHWM; pa3TUYHBIMU CTHOCOO0aMU BepOaNbHOW ¥ HEBEPOAIBHONW KOMMYHUKAIIWH,

HaBbIKaMH KOMMYHUKAIIUH B I[@J'IOBOﬁ WHOSI3BIYHOU cpeac.



I[Inanupyembie pe3yabTaThbl 00y4YeHUsI

3amayu ocBoenusi | Ilnanupyembie pe3yiabTarsl 00yyenusi | Koxa pesyabrara
JTUCIHHUILINHBI M0 JUCHUILUIUHE (IECKPUIITOPHI) o0yueHust
(koMHneTeHU M)
OcBoeHue 3HATBH OCHOBBI TEOPUH MIEPEBOA,
OK-1
OCHOBHBIX METOJIOB | METOJIOJIOTHIO U METO/IbI IIEPEBOJIa U
U TEXHUK IE€PEeBOJA | UHTEPNPETAIIUN TEKCTA, OCHOBBI YCTHOTO OK-2
U UHTEpOpeTaluu | U MUCbMEHHOIO MEepeBoia U
OK-3
TEKCTA HMHTEpIpETalUuK TEKCTa
YMeTb [NPUMEHATH METOJOJOTHIO U OK-4
METOJBI nepeBojia YCTHOTO n
OIIK-1
IMMCBMEHHOTO TEKCTOB, I10Jb30BAThCS
TEXHUKAMHU TEPEeBOJa U HHTEPIpPETALUU [1K-6
TEKCTA.
[1IK-12
Baaaernb TeXHOIOTUSIMU TTPHOOPETECHMUS,
[1IK-21
HCIIOJIL30BAaHUSA U OOHOBJICHUS
MOJTYYCHHBIX 3HAHUM; Pa3IMUHBIMU
crioco0aMu BepOaIbHON U HEBEPOAITbHOU
KOMMYHUKAIIUU; HaBbIKAMU
KOMMYHUKAIIMU B JET0BOW MHOSI3BIYHOMN
cpene.

OK-1 — CnocoOHocTh K aOCTpakTHOMY MBIIUICHUIO, aHAJIU3y, CUHTE3Y, CIOCOOHOCTH
COBEpUICHCTBOBAThH U Pa3BUBATh CBOM MHTEIICKTYaJIbHBIM U OOIIEKYJIbTYPHBIH YPOBEHb.
OK-2 — T'oTOBHOCTH ACHCTBOBAaTH B HECTAHAAPTHBIX CHUTYAIUSX, HECTU COIHAIBHYIO H
THUYECKYIO0 OTBETCTBEHHOCTh 3a MPUHSATHIEC PEILICHUSI.

OK-3 — CnocoOHOCTb K CaMOCTOSATEIbBHOMY OCBOCHHIO U UCTIOJIb30BAHUIO HOBBIX METOJIOB
UCCJIEIOBaHMSI, K OCBOCHHIO HOBBIX c(hep NMpodeccuoHaNbHON 1eATeIbHOCTH.

OK-4 - dbopMupoBaTh  pecypcHO-MHPOPMAIIMOHHBIE  0a3bl

CrocoOHOCTh TUTS

OCYIICCTBJICHHA HpﬂKTPI‘IGCKOfI ACATCIbHOCTU B PAa3JIMYHBIX C(I)Can.



OIIK-1 — I'0oTOBHOCTh OCYIIECTBIISATH MPOPECCUOHAIBHYI0O KOMMYHHMKAIIMIO B YCTHOM U
MUCBMEHHOW (opMax Ha PYCCKOM W HWHOCTPAHHBIX SI3bIKaxX [JIs PEIICHUS 3aaad
poecCUOHaNbHOMN eI TeIbHOCTH.

[IK-6 - ['oToBHOCTH HCHONB30BaTh WHAMBHUIYAJIbHbIE KPEATHBHBIE CIOCOOHOCTH IS
CaMOCTOSITENIbHOTO PEIICHHSI HCCIE0BATENbCKUX 3a/1a4.

[1K-12 — rOTOBHOCTh K CHUCTEMATU3alMH, OOOOIICHUIO OTEYECTBEHHOIO U 3apyOesKHOTO
METOJIUYECKOTO OMbITa B MPOodeCCHOHATBLHON 00IacTH.

[1K-21 — Crioco6HOCTH (hOPMUPOBATH XYA0KECTBEHHO-KYJIBTYPHYIO CpEy.

5. KonTponb 0cBOEHUS! TUCIUIUIMHBI OCYIIECTBISIETCS MyTeM MPOBEACHHUS TEKYIIErO
KOHTPOJIS (MMMCbMEHHBIE ayIMTOPHBIC U JOMAITHUE 3aJaHHsI, KOHTPOJIb MOHOJOTHYECKOTO
BBICKA3bIBaHUS, TE€pPEBO/A, TMOJrOTOBKa  mpe3eHTanui). WTOroBbld  KOHTPOJIb
OCYIIECTBIISIETCS Ha 3a4eTe, TJIe CTyJASHTaM MpejJiaraeTcs BBICKA3aThCs MO OJHOM W3
MPEJIOKEHHBIX TEM, MPOUJIEHHBIX 3a OTYETHBIM MEpPHOJl, rnepeBoj Tekcra. OleHOYHbIE
CpelncTBa pe3yJIbTaTOB OCBOCHUS JUCIUIUIMHBI, KPUTEPUM OLICHKU BBITIOJIHEHUS 3aJlaHuN
npenactaBieHsl B «DoHIE OICHOYHBIX CPEACTB ISl TMPOBEACHUS IPOMEKYTOUHON
aTTeCTAII.

6. [lepeuens 0Opa3oBaTENBHBIX TEXHOJIOTUM:

Bb16op 00pa3oBaTeNbHBIX TEXHOJOTUH IS JTOCTHKEHHUS LEJed W pelleHus 3ajad,
MOCTABJICHHBIX B PAMKaxX Y4E€OHOU TUCIUTUTHHBI 00YCIIOBIICH:

1) HeoOXoAMMOCTHIO (OPMHPOBATH Yy CTYJICHTOB KOMIUICKCA KOMIICTEHIIMHA, Kak
OOIIEKYJIbTYPHBIX, TaKk M MPO(ECCHOHANTBHBIX, HEOOXOIUMBIX [IJIi OCYIIECTBICHUS
MEXJTMYHOCTHOTO B3aWMOJICHCTBUS W COTPYAHHYECTBA B YCJIOBHUSAX MEKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAIMH, 2) HeoOXOJUMOCThIO oOecriedrBaTh TpeOyeMoe KauyecTBO OOydeHHUs Ha
BCEX €ro dTamnax.

®opMBl U TEXHOJOTHH, UCTOJB3yeMbIe NJIsi OOy4eHUs AWCHUIIINHE «AKTyaJabHBIC
npoOJeMbl TIEpeBOa W HWHTEPNPETAlMd TEKCTa», Peaqu3yloT KOMIIETCHTHOCTHBIM U
JUYHOCTHO-/IEATEIbHOCTHBIM TMOJXOAbI, KOTOpPbIE B CBOI OUYepelb, CIIOCOOCTBYIOT
GOpMHpPOBAHUIO M PA3BUTHIO a) MOJHUKYJITYPHOW SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, CIIOCOOHOM
OCYIIECTBIISATh MPOJYKTUBHOE OOIIIEHNE C HOCUTENIAMU JPYTUX KyJIbTyp; 0) CHOCOOHOCTEM
CTYJICHTOB OCYIIECTBIISITh Pa3IUYHbIE BUJIbI JIEATEIHOCTH, MCIOJb3Yysl WHOCTPAHHbBIN

A3BIK, B) KOTHUTHBHBIX CITOCOOHOCTEH CTYACHTOB, F) T'OTOBHOCTH HMX K CAMOpPA3BUTHUIO U



caM0OOpa30BaHUI0, a TaKXKe CIOCOOCTBYIOT TMOBBIIMICHUIO TBOPUYECKOTO MOTEHIIMAlIa
JUYHOCTH K OCYIIIECTBICHUIO CBOMX MPO(ECCHOHABHBIX 0053aHHOCTEH.

VYuebnblii mporecc Oa3upyeTcs Ha MOJEIHM CMEIIaHHOTO OOy4eHus, KOoTopas
nomoraeT 3GHEKTUBHO COYETaTh TPATUITMOHHBIE (POPMBI OOyUCHHSI K HOBBIE TEXHOJIOTHH.

Crnenmduka AUCIUIUIMHBI «AKTyallbHBIE MPOOJIEMBI TepeBOoJa W WHTEPIpETaIlun
TEKCTa»  ONpelensieT HeoOXOAUMOCTh Oojiee  MIUPOKO  HMCIOJb30BaTh  HOBBIC
o0OpasoBaTenbHBIE TEXHOJIOTHH, HAPSAIY C TPATUIIMOHHBIMH METOJaMH, HAIpaBICHHBIMU
Ha (popmupoBaHHEe 0a30BbIX HABBIKOB MPAKTUYECKOW NIEATENBHOCTH C HCIOJIb30BAaHUEM
MPEUMYIIECTBEHHO (GpOHTANBHBIX PopM paboThl. Takum 00pa3zom, oOydeHHE aKTyaabHbIM
npobjieMaM TMEpeBOJla W MHTEPHpPETAlMd TecTa MNPOUCXOAUT C UCIOIb30BaHUEM
CJIeIYIONUX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTHM:

1) TexHoMOTHsT KOMMYHHUKATHBHOTO OOYYCHHS HaIlpaBJICHA, MPESKIE BCEro, Ha
dbopMHpoBaHHEe KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHTHOCTH CTYJEHTOB, KOTOpas SIBJISICTCS
0a30BOM, HEOOXOAMMOM ISl aJanTallid K COBPEMEHHBIM YCIOBHUSM MEXKKYJIbTYpHOUH
KOMMYHUKAIIHH.

2) TexHomorus pa3HOYpOBHEBOTO (AM(PepeHIIMPOBAHHOT0) 00YUEHHUS MPEIoaracT
OCYILIECTBJICHUE  TIO3HABATEIbHOW  JEATENbHOCTH  CTYJAEHTOB €  y4€TOM  HX
WHJVMBUAYAJIBHBIX  CIHOCOOHOCTEHM, BO3MOXXHOCTEH M  HMHTEPECOB, TMOOUIPSS  UX
peanu3oBbBIBaTh CBOM  TBOpueckud moreHuuan. Co3gaHue W UCIOJIb30BaHUE
JIMarHOCTUYECKUX TECTOB SIBJISIETCS] HEOTHEMIIEMOM YacThIO TAHHOW TEXHOJIOTHH.

3) TexHOJOTHMsSI MOAYJIBHOTO OOYYEHHs NpEAyCMaTpUBACT JCJICHUE COACPIKAHUS
JTUCHUIUIMHBI HA BIIOJIHE aBTOHOMHBIE Pa3/eiibl/MOYJIM, WHTETPUPOBAHHBIE B OOIIUI
KypC.

4) UudopmanmoHHO-KOMMyHHKaMoHHbIe TexHojoruu (MKT) B memoM pacimupsror
paMKi 00pa3oBaTEIbHOTO MPOIECCa, MOBBIMIAS €ro MPAKTHYECKYI0 HaIpPaBICHHOCTD,
CIOCOOCTBYIOT WMHTEHCU(DHUKAIIMKA CaMOCTOSITEIbHONH PaOOThl y4YaIlIUXCS M TOBBIIICHUIO
no3HaBatenbHOM akTUBHOCTU. B pamkax UKT Beigensitorcs 2 Buaa TEXHOJOTHI:
TexHONOrus UCHOJIb30BaHUSI KOMITBIOTEPHBIX MporpamMM  MO3BOJISET A(PPEKTUBHO
JOTIONTHUTH TIpoIitecc 0O0y4eHUs S3bIKY Ha BCeX YpOoBHSX. PazpaboTaHHBIE KOMIBIOTEPHBIC
IporpamMmbl MpeAHa3HAYEHbl KakK Jig ayJIUTOPHOW, TaK M CaMOCTOATEIbHON paboThl

CTYACHTOB M HAIIPABJICHBI HA Pa3BUTUC I'PAaMMATHYCCKUX U JICKCMYCCKHUX HABBIKOB.



NHTEepHET - TEXHOJIOTMU TMPENOCTABIAIOT [MIHPOKHE BO3MOXKHOCTH JUIsl  TOWCKA
uHhopMaIuu, pa3pabOTKA MEXIYHAPOJHBIX HAYYHBIX IPOCKTOB, BEACHHS HAYYHBIX
uccienoBanuif. Mcnons3oBanue 3iekTpoHHOM mouThl M [{udposoro kammyca HOODOY
MO3BOJISIET OKa3blBaTh KOHCYJIBTAIMOHHYK) TMOJJEPKKY CTYACHTaM, OCYIIECTBIISThH
KOHTPOJIb TUCHMEHHBIX Pa0OT, BBITIOJHIEMBIX CTYJEHTAMU CaMOCTOSTEIIBHO.

5) TexHOJOTHsI MHIUBUIYATU3AIUK O0YUYCHHUS TIOMOTaeT Pealr30BbIBaTh JUYHOCTHO-
OPUCHTHUPOBAHHBIN TOAXOM, YUYUTHIBAsS WHIWBUIyAJIbHBIE OCOOCHHOCTH W MOTPEOHOCTH
yqaluxcs.

6) TexHONOTHsSI TECTUPOBAHUS HCIOJB3YETCS IS KOHTPOJII YPOBHS YCBOCHUS
JIEKCUYECKUX, TPAaMMaTUYECKUX 3HAHUM B paMKax MOJYJs, YPOBHsS C(OPMUPOBAHHOCTHU
HABBIKOB UTEHHUS M ayJIUpPOBAHUS HA OMNpeAei€éHHOM d3Tane oOydenus. OcyiecTBieHHe
KOHTPOJISI C UCIOJIb30BAHUEM TEXHOJIOTUHM TECTUPOBAHUS COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM
BCEX MEXKJIYHApPOAHBIX HK3aMEHOB IO AaHIVIMKWCKOMY s3bIKy. Kpome TOro, nanHas
TEXHOJIOTUS TI03BOJISIET TMPENOJABATENI0 BBIIBUTh M CHUCTEMATU3UPOBATh AaCIHEKTHI,
TpeOyroIue JOMOJIHUTEIBHON MPOPadOTKHU.

7) IlpoekTHass TEXHOJOTHS OPUCHTHPOBAaHA HA MOJCIHUPOBAHUE COIHMAIBLHOTO
B3aMMOJICHCTBUS yYaIIMXCs C LENbI0 PEIICHUs 3a1aud, KOTOpas ONPENEIISIETCS B paMKax
npodeCCUOHAILHONW TIOATOTOBKM CTYACHTOB, BBIACISIS Ty WM HWHYIO MPEIMETHYIO
obnmacte. Mcmonb3oBaHME  MPOEKTHONM  TEXHOJOTHU  CIOCOOCTBYET — peanu3aluu
MEXKIMCHMIUVIMHAPHOTO — XapaKTepa KOMIETEHUUM, (OpMUPYIOIUXCS B  MpoIecce
00y4eHHS aHTJIMHCKOMY SI3BIKY.

8) TexHoorust 00y4eHHUs: B COTPYAHUYCCTBE Peal3yeT UCH B3aUMHOI0 OOyUCHHS,
OCYIIECTBJISISI KaK MHAWBUIYAJIbHYIO, TAK U KOJUICKTUBHYIO OTBETCTBEHHOCTh 32 PEIICHUE
yueOHBIX 3a1a4.

9) UrpoBasi TEXHOJIOTHsS TIO3BOJIACT pa3BHBaTh HABBIKM PACCMOTPEHHUS psja
BO3MOXKHBIX CIIOCOOOB peIIeHUs MpoOJeM, aKTUBH3UPYS MBIIUICHHE CTYACHTOB U
pacKpbIBasi JMYHOCTHBIN MOTEHIIMAN KAX0T0 y4allerocs.

10) TexHonorus pa3BUTHSA KPUTHYECKOTO MBIIUICHUS CIOCOOCTBYET
(GbOpMHUPOBAHUIO PA3HOCTOPOHHEW JUYHOCTU, CIMOCOOHOW KPUTHYECKH OTHOCHTHCS K

uH(pOopMaIU, YMEHUIO OTOMpaTh HH(POPMALIMIO JIs1 PEIICHUS] TOCTABJICHHOM 3aauH.



Bre16op 00pa3oBaTenbHBIX TEXHOJIOTUN JUISA JOCTIKEHUS IeJIeld W pelieHus 3aad,
MOCTABJICHHBIX B paMKax y4eOHOW AWCITMIUIMHBI « AKTyaJbHBIE MPOOJEMBI TIEPEBOJA U
UHTEPIIPETAllUd TEKCTa» OOYCJIOBIEH MOTPEOHOCTHIO CPOPMHUPOBATH Y CTYJICHTOB
KOMITJIEKC  OOIIEKYJIbTYPHBIX KOMIECTCHIIMH, HEOOXOMUMBIX IS  OCYIICCTBICHUS
MEXJTMYHOCTHOTO B3aWMOJICHCTBUS W COTPYAHUYECTBA B YCJIOBHUSX MEKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAIIH, a TakkKe oOecrmednBaTh TpeOyemMoe KadecTBO OOydeHHs Ha BCEX €ro
JTamax.

®opMBI ¥ TEXHOJIOTHUH, HCTOJB3yeMble M1 OOyYeHHs aKTyaJdbHBIM MpoOeMamM
MepeBola W HMHTEPIPETAIIU TEKCTa, PEaTUu3yI0T KOMIIETCHTHOCTHBIM W JIMYHOCTHO-
NEeATEILHOCTHBIN TTOIXO0/IBI, KOTOPBIE B CBOIO OUYEPEIb, CIIOCOOCTBYIOT (POPMUPOBAHUIO U
Pa3BUTHIO a) TOJUKYJBTYPHOM SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, CIOCOOHOW OCYIIECTBIISITH
MPOJAYKTUBHOE OOIIEHHWE C HOCUTENSIMH IPYTUX KYyJIbTyp; 0) CIOCOOHOCTEH CTYJIEHTOB
OCYIIECTBIISITh PA3IUYHbIC BHJIBI JIESITEIILHOCTH, WCIOJb3YysSd AaHIJIMHUCKUNA S3BIK; B)
KOTHUTUBHBIX CIOCOOHOCTEM CTYJEHTOB, TI') HUX TOTOBHOCTH K CaMOpa3BUTHIO U
caMo00pa3oBaHWIO0, a Tak)Ke CINOCOOCTBYIOT TMOBBIMIEHUIO TBOPUYECKOTO MOTEHIIMAIa

JMYHOCTHU K OCYIIECTBICHUIO CBOMX MPO(ECCHOHABHBIX 00513aHHOCTEH.



JIner corsiacoBanusi padoveil mporpaMMbl JMCUMILVIMHBI ¢ APYTHMH TUCHUIVIMHAMHA

o0pa3oBaTeIbHOM MPOrPaMMBbI

Ha 201_ / y4eOHbIN rojg
HanmenoBanue Kadenpa [Ipennoxenus o0 | IlpunAToe peuieHue
JTVCLUIUIMH, U3yYCHUE VU3MEHECHHUSIX B (npotoxoit Ne, nara)
KOTOPBIX OIIUPAETCS Ha JAJTAKTUYECKUX Kadenpoi,
JAHHYIO THCHUIUIMHY €IMHULIAX, pa3zpaboTaBuieit
BPEMEHHOU IIpOrpamMMmy
IIOCJIEI0BATEIBHO
CTU U3YYEHUS U
T.J.
[IpakTUKyM 11O NuHocTpaHHbIX
IIEPEBOY U aJanTanuu A3BIKOB
Hay4YHBIX TEKCTOB
[IpakTukyM 1o NuocTpaHHbIX
VMHTEPIPETALNUA U A3BIKOB
pedepupoBaHuIo
Hay4YHBIX TEKCTOB
3aBenyromuii kadenpoit ,f!

[Ipencenarens HMCH

n " 20 T.




1.1.

1. OpraHu3anMOHHO-MeTOAMYeCKHEe JOKYMEHThI

TexHoJOruYecKas KapTa oﬁyquml ANCIUIIJINHE

AKTyajibHbl€ IP00JieMbl IEPEBOAA M MHTEPIPETAIIMH TEKCTA

(HaMMEHOBaHUE JUCHIUTIINHBI)

J1s1 00y4arommxcs mo 00pa3oBarTeJibHOM NMPOrpaMMbl

44.04.01 HamparieHue MOATOTOBKY: MEJAarornieckoe 00pa3oBaHue, KBaaupuKamus (MarucTp)

(Yka3aTh ypoBeHb, IU(p 1 HAMMEHOBAHUE HAIIPABJICHHS TOJTOTOBKH, )

[Ipoduib/HazBaHue MpoOrpaMMbl: AHTIIMMCKUHN S3bIK U MEKKYJIbTypHast KOMMYHUKAIUs (04Hast popMa 00ydeHUs1)

(yka3aTh mpo@uiib/ HAUMEHOBAaHUE MPOrpaMMbl U (OpMy 00yUEeHUS)

(oOmmast TpyI0EMKOCTh JUCHUIUIMHBL _4 _ 3.€.)

Bcero AyIUTOPHBIX YaCOB Bueaynu
4acoB -
HanmenoBanue pas3znesos U TeMm Bceer | neku | I[Ipaktuy | mabop- @DopMBI U METO/BI
TV CLHUTUIAHBI 0 17071 €CKHUX X TOPHBIX
. KOHTPOJIS
3aHSATUM
paboT | Yacos

2 cemectp
MOAVYJIb 1.
Lecture 1. What is Translation? 10 5 5 8 KOHTPOJIb YTCHHUSI, KOHTPOJIb
1. Semantic and Stylistic niepeBojia KOHTPOJIb MHChMA.
Equivalence.




2. Description and Prescription.

3. Translation; Process and Product.

Lecture 2. The Thesaurus.
1. Lexical and Semantic Fields.

KOHTPOJIb YTCHUA, KOHTPOJIb

2. Denotation and Connotation. 10 8 MepeBoia KOHTPOIb THCHMA.
3. Semantic Differential.

Lecture 3. Logic and Grammar.
1. Logic and the Translator.

Word-meaning. KOHTPOJIb YTCHHUA, KOHTPOJIb
2 Reference Theory 10 8 IIepeBOaa KOHTPOJIb IINChbMaA.
3.Componential Analysis.

Lesson 1. The Translating Process.

1. Analysis: Reading the Source
Language Text. KOHTpOJIB MOHOJIOTHYECKOT'O
2. Synthesis: Writing the Target 28 26 BBICKa3bIBaHHs, KOHTPOJIb
Language Text YTEHUsI, KOHTPOJIb IIEPEBO/Ia
3. Translation, Computers and the KOHTPOJIb MUChMA.
Internet.
Lesson 2. Grammar and the
-I:-Lransll?)tgiré and Grammar KonTposnbs MOHOTIOTHYECKOTO
2. Logic and the Translator. 32 30 BRICKASBIBAMIA, KOHTPOID

Sentence Meaning.

1. Words and Sentences.

2. Utterance, sentence and
Proposition.

YTCHH:A, KOHTPOJIb IICPCBOAA
KOHTPOJIb ITUCbMa.




Lesson 3.
1. Types and connections of

KOHTpOJ'IB MOHOJJIOTHYCCKOI'O
BBICKA3bIBAHHWA, KOHTPOJIb

sentences in the text. 28 2 26 YTEHUsI, KOHTPOJIb [IEPEBO/IA
2. Word-order in the text. KOHTPOJIb IINCbMa.
KoHTpoap MOHOIOTHYECKOTO
Lesson 4. BBICKAa3bIBAHUS, KOHTPOJIb
1. Styles of the texts. 26 Z 24 YTEHHsI, KOHTPOJIb MIEPEBO/IA
2. Types of the texts. KOHTPOJb THCHMA.
Hrorosas arrectamus 3a4eT
UTOIro 144 14 130




1.2.

ConepskaHue OCHOBHBIX Pa3/1eJiOB U TeM M CHUIINHBI

«AKTyaJIbHBIC TIPOOJIEMBI TIEPEBOIa M MHTEPIPETAIIMN TEKCTa» U3ydaeTcs BO 2
CEMECTpe M BKJItOUaeT B ce0s 6 yacoB JIeKIUM, § 4yacoB nmpakTudeckux 3ausatui u 130
4acoOB CaMOCTOSITENIbHOM paboThl cTyaeHTa. M3ydeHwe MJaHHON JUCHUILIAHBI
aKTyaJM3UPYEeT 3HAHUS CTYJICHTOB, IOJYYEHHBIE IPU U3YUEHUN NHOCTPAHHOTO SI3bIKA
Ha mpenpiayled ctynenu ooyuenus. CTyneHTaM MpeuiaraeTcs MpociylaTh JEKIUH,
MPOYUTATh W MPOCIYIIATh TEKCThl PA3JIMYHOM HANPABICHHOCTH M MEPEBECTH HX
COTJIACHO MPEIJIOKEHHONM TEOPpUM UM METOJUKE. ITO HOCUT T03HABATEIbHBIN
XapakTep U COCOOCTBYIOT MOBBIIMICHUIO YPOBHSI BJIaJICHUSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM. B
3aJJaHUSIX UCIOJIB3YETCS JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKUN MaTepuall, XapaKTEePHbIA I
O0COOEHHOCTEH CTPYKTYPHI MPEITIOKEHUI aHTTUICKOTO S3bIKA.

BueayauTopHble 3aHATHS NPEIyCMaTpUBAIOT CaMOCTOSITEIBHYIO paboTy
CTYACHTOB C JIEKCHYECKMM MAaTE€pUAIIOM, C UTEHUEM U IEPEBOJOM TEKCTOB,
MOJATOTOBKOM MpOeKTOB. KOHTpOib BHEAyIUTOPHOW pPAOOTHI OCYIIECTBISETCS B

dhopme BEIOOPOYHOTO MEPEBO/Ia, OTBETOB Ha BOMIPOCHI, BBHITIOJTHEHUN YIIPAKHEHUN.

Conepxkanue Kypca IMCHUNIMHBI

MOJYJb 1.
Lecture 1. What is Translation?
1.Semantic and Stylistic Equivalence.
2.Description and Prescription.
3.Translation; Process and Product.
Lecture 2. The Thesaurus.

1. Lexical and Semantic Fields.

2. Denotation and Connotation.

3. Semantic Differential.
Lecture 3. Logic and Grammar.

1. Logic and the Translator.
Word-meaning.

2. Reference Theory.



3. Componential Analysis.

Lesson 1. The Translating Process.

1. Analysis: Reading the Source Language Text.
2. Synthesis: Writing the Target Language Text
3. Translation, Computers and the Internet.

Lesson 2. Grammar and the Translator.

1. Logic and Grammar.

2. Logic and the Translator.

Sentence Meaning.

1. Words and Sentences.

2. Utterance, sentence and Proposition.

Lesson 3.

1. Types and connections of sentences in the text.
2. Word-order in the text.

Lesson 4.

1. Styles of the texts.

2. Types of the texts.



1.3. Mertoauyeckue peKOMeHAAINHU 110 OCBOECHHIO M CHMIJIMHBI

PabGouass mporpamma JUCHMIUTUHBI «AKTyajdbHbIe NpOOJEMBI TEpeBOJa U
UHTEPHPETAllUd TEKCTa» COCTABJIEHA C YYE€TOM 3HAaHUW, YMEHHM W HaBBIKOB
CTYJEHTOB, KOTOpBIE HM3y4aJld WHOCTPAHHBIA SA3BIK HA MPEAIIECTBYIOLIEM 3Tare
oOyuenus. PIIJI mpenHasHaueHa i1 CTYAEHTOB SI3bIKOBBIX CIELMAIBHOCTEN
IIeJaroru4eckoro Bysa.

[Ipu pabore ¢ mpemnoxennoit PIIJ[ ocoboe BHUMaHUE CTYIEHTHI TOJKHBI
yaeauTb (OPMUPOBAHUIO CHOCOOHOCTM M TOTOBHOCTM K  MEXKYJIbTYpPHOU
KOMMYHUKAIIMH, YTO MPEINO0JIaraeT pa3BUTHE YMEHUN U HABBIKOB YTEHUS U NIEPEBOIA
TEKCTOB Ha aHIJIMICKOM $SI3bIKE, PA3BUTHE HABBIKOB HHOA3BIYHOTO OOIIEHUS.

3ansatus nposoxircs | pa3 B Hepemro. Ha 3aHATMM CcTyAeHTaM IpemararoTcs
3aJlaHus 110 BCEM BHUJIaM PEUYEBOIl IE€ATEIIbHOCTHU: ayIUPOBAHUIO, YTEHUIO, TOBOPEHHUIO
U nucbMy. CTyIEHThl MOTYT IOJIb30BAaThCs PAa3IMYHBIMU YY€OHUKAMHU, HCIIOJIB3YS
Takke " 3a1aHus B MIHTepHeTe. CTyAEHTHI TOJKHBI YMETh I10JIb30BaThCS CIOBAPSMM:
AHIJIO-PYCCKHUM M PYCCKO-aHTJIMHACKUM.

BHeayauTopHbIE 3aHATHS [PEAIOJAralOT CaMOCTOSITEIBHOE  BBIIIOJIHEHHE
YOPaXHEHWA W TPOEKTHBIX 3aJaHHUW, YTEHUE M IEPEBOJ TEKCTOB TEMATUYECKOU

HaIIpaBJICHHOCTH.



2. KoMnoHeHTbl MOHUTOPHHIA Y4eOHBIX JOCTHKEHUH 00yYaOIIUXCs

2.1. TEXHOJOTHWYECKASI KAPTA PEUTUHI A JTUCIUILJIAHBI

HaumenoBanue Hanpagiienne moaroToBku u ypoBEHb KomnuecTBo
o0pa3oBaHUs

(6akanmaBpuar, MarucTparypa, aCoupaHTypa)

HanmMenoBanue nporpaMmmbl/ mpodusis €AMHMII

JUCIHUITIINHBI 3a4CTHBIX

AKTyaJbHbIC 44.04.01 Ilemaroruueckoe oopa3oBaHue (MarucTp) 4
npoOJeMbl MepeBoa AHTITIMHACKUY A3BIK U MEKKYJIBTYpHAs
U MHTEPIpPETALAN KOMMYHUKALIHS

TEKCTa

CMeskHbIe TUCHUIUINHBI 110 Y4eOHOMY IUIaHy

[IpenmectByromue: MHocTpanHbid s3bIKk. MHOCTpaHHBIM s3bIK. IIpakThueckuilt Kypc.
AKTyajbHbIE POOJIEMbl HHOCTPAHHOTO SI3bIKA

[Tocnenyromue: IIpakTukym mo nepeBoay W ajanTalUu Hay4dHbIX TEKCTOB. [IpakThkym
110 MHTEPIIPETAIU U peheprupoBaHUIO HAYYHBIX TEKCTOB.

BA30BbBIN MOYJIb Ne 1

®opma paboTer* Konnuaectso 6ammos 80 %

min MmaxX
Tekymias pabota | YCTHBIN OTBET 6 10

[Tucemennas paboTa 5 10
(aymuTopHas)

ITogroroBka mokiana, 10
MpE3EHTAIUU

NnupuBunyanbHOE 10
JIOMaIIIHee 3aJaHue

[TpomesxxyTounblii | TectupoBaHue 40
PEUTHHT -

KOHTPOJIb

Hroro

Hroroseiid MOysb
Conepxanue ®dopma paboThI* KomuuectBo 6annor 20 %
min max
3auer 15 20
Htoro 15 20

CooTBeTcTBHE PETHHIOBBIX 0AJIJIOB M AKaJeMUY€CKOI OIEHKH:

Obuwee Koauuecmeo Axkaodemuveckas




HabpauHblx Oailoe™

OYeHKa

60— 72 3 (Y10BJIETBOPHUTEIBHO)
73— 86 4 (xopo1o)
87 — 100 5 (oTyIM4HO)




2.2. ®oHa OLEHOYHBIX cpeacTs no Aucuumiude (POC)

Cwm. (1)OHI[ OLOCHOYHBIX CPCACTB AJIA IIPOBCACHUSA TCKYIICTO KOHTPOJIA U HpOMG)KYTO‘IHOﬁ

aTTcCTalinun 06yqa101111/1xc;l 10 JUCHUIIJINHC AKTV&JII)HI)IC HDO6JI€MI)I IIepeBoa 1

HHTCPHPECTAIUN TCKCTA




JIuCcT BHEeCceHUud U3MEHeHU

JlononHeHus: ¥ U3MEHEHHs B yueOHoit nporpamme Ha 201/ y4eOHBIH roj

B yueGnyro nporpammy BHOCSITCS CIEAYIOLINE U3MEHEHHUS:

VYyebHas nporpamMma nepecMoTpeHa u ojo0peHa Ha 3aceilanuu Kadeapbl

201 r., npoTokoma Ne

BHeceHHbIe H3MEHEHUSI YTBEPKIAIO

3aBenyroumii kadenpoit

JlexaH ¢akynbrera (IUpeKTOp HHCTUTYTA)

201



1. Y4eOHbIe pecypcebl

3.1. Kapra auTepaTtypHoro odoecrneyeHusi AMCIUAINIAHBI
(BKJII0Yas DJIEKTPOHHBbIE PECYPChI)
AKTyajibHbIe IP00JieMbl NIepPeB0/1a M HHTEPIPETALMU TEKCTA

(HaMMeHOBaHUE JUCIUTIIAHBI )

Jist o0y4arommxcsi 00pa3oBaTe/ibHOM MPOrpaMMbl
44.04.01 [Tenarornueckoe oOpa3oBaHue, KBaTu(pUKAIMSI MarucTp

(YKa3aTh ypOBEHb, IU(P U HAUMEHOBAHUE HAIIPABJICHUS MOJITOTOBKH)
[Iporpamma AHIIMICKUHN SI3bIK U MEKKYJIBTYPHAst KOMMYHUKAITUS

(yka3aTh mpo@uiib/ HAUMEHOBAaHUE MPOrpaMMbl U (OpMy 00yUEHUS)

110 04Hoi dopme 00yueHus

KomnuectBo
Mecro xpaneHus/
HanmMenoBanwme . AK3EMILISIPOB/ TOUEK
AJIEKTPOHHBIN ajipec
JocTyna
Oo0si3aTesibHas JIUTEpaTypa
Camnoroga, JI. W.. IlepeBogueckoe nmpeodpa3zoBaHue TeKcTa: yuaeoHoe nocodue/ J. q3 1
. Camnoroga. - 2-¢ u3n., crep.. - M.: ®nounra: Hayka, 2012. - 320 c. - ISBN 978- AHJI 2
5-9765-0698-5: 320, 320, p. AVII 23
CoBpeMeHHbIe MeTotoIornueckue ctparerun: Uarepnperanus. Konsenius.
[TepeBoa: xomnexktuBHast MoHorpadus/ pen.: b. U. [lpyxunun, T. I'. leapuna. - AHJI 1
M.: [Tomutnueckas sHimkaoneaus, 2014. - 526 c.
Komuccapos, B. H.. Teopus neperona (muarBucTHyYeckue acnektsl) = English: 3 1
y4eOHHUK JJI1 UHCTUTYTOB U (PaKyJIbT€TOB MHOCTPAHHBIX s3bIKOB/ B. H. AHIJI 1
Komuccapos. - M.: Anbsine,2013. - 253 c. - ISBN 978-5-91872-024-0: 589.00 p. AVII 18
AxorsiH, A. A.. AHTIIO-pYCCKHIA cltoBaph: cioBaps/ A. A. AxonsiH, A. /1.
Tpaskuna, C. C. XBaroBa ; nox pea. A. JI. TpaBkunoii. - M.: IIPOCIIEKT, 2012. AHII 1

- 640 c. - ISBN 978-5-392-02028-7: 150.00 p.




CTUIHCTUYECKHUM aHAJIN3 XYJI0KECTBEHHOTO TEKCTa: MocoOue AJid CTyJAeHTOB [V 3 1

Kypca gakynbTeTa HHOCTpaHHbIX s13bIKOB/ cocT. FO. I'. HoBukoBa. - KpacHosipck: AHJI 2

KITIY um. B. I1. Acradbena, 2012. - 100 c. - 66.00; 65.00, 66.00, 65, p. AVYJI 27

CrpaTerus v TaKTUKA MUCHbMEHHOTO MEPEBOJIA: TPAIUIINN U HHHOBAIIUY :

Marepuaisl [1I Becepoccniickor CTy1eHU€CKOM HayYHO-TIPAKTHYECKON 3 1

KOH(EpEeHINN ¢ MEeKIyHApOoaHBIM yyacTtueM. Kpacnosipck, 23-24 mas 2012 r./ AL 5

otB. pex. U. I1. Cenesnena. - Kpacnospck: KI'TIY um. B. I1. Acradnesa, 2012. -

172 c. - 244.89 , 244 .89, p.

Mapmak, C. f.. Jlydmue nepeBoasl anriuiickoi mossuu: ¢0./ C. 5. Mapmaxk. -

M.: Actpens, 2012. - 350[1] c.: wi.. - (Ctuxu u iecHu. [Ipemust HapogHOTO AXUT 1

npusHaHus). - ISBN978-5-271-39221-4: 245, 245, p.

Amumos, B. B. Cnennanbnbiit nepeBo. [Ipaktuueckuii Kype nepeBojia: yaueOHoe

nmocobue/ B. B. Anumos, 1O. B. AprembeBa. - M.: JIubpoxom, 2012. - 208 c. - 3 1

ISBN 978-5-397-02172-2; 218.90, 218.90, p. AHJL 1

MHOTOS3BIYHBIN CIIOBAph COBpEMEHHOM (ppazeosnoruu: cnoBaps/ pen. J. [lydyo. -

M.: ®nunTa, 2012. - 432 c. - ISBN 978-5-9765-1237-5: 260, 260, p. AHJT 1

JonosHuTeIbHAS JIUTEPATypa

AnekceeBa, . C. Bpenenue B mepeBomoBeneHue: ydeOHoe mocoome/ M. C. 13 1

AnekceeBa. - 5-¢ wm3m., ucmp.. - M.: Axagemus; CIIO.: ®umonornyeckuit AL 2

dakynsrer CIIOI'Y, 2011. - 368 c. - (bakanaBpuar). - ISBN 978-5-7695-8086-4. AV 7

- ISBN 978-5-8465-1116-3: 392.70, 392.70, p.

AtonomoBa, H. C. [lo3nanue u nepeBoji. OnbIThl GUnocopuu s3bIKa: HAYUHOE 3 1

uznanue/ H. C. ABTonomoBa. - M.: POCCIISH, 2008. - 683 c. - (Humanitas). -

ISBN 978-5-8243-1022-7: 240, 240, p.

OCHOBBI TUHTBUCTHKH HAYYHOTO TE€KCTa: yueObHoe nmocooue/coct. T.I1. 43 1

ITerpouenko. — KpacHosipck, 2011. — 56 c. AHJI 3
AVIJI 92




Pecypchbl cetu UIHTEpHET

1. DnexTpoHHBIE BEPCUU Ta3eT:
“The Washington Post”

http://www.washingtonpost.com

“The USA Today” http://www.usatoday.com
“The New York Times” http://www.nytimes.com
“Daily Express” http://www.express.co.uk
“Daily Mail” http://www.dailymail.co.uk
“Daily Telegraph” http://www.telegraph.co.uk
2. Caiitel TB u paguo- KaHaJoB:
BBC World Services http://www.bbc.co.uk
CNN http://www.cnn.com
Voice of America http://www.voanews.com
Reuters http://www.reuters.com
ABC news http://abc.go.com

HosocTHOI gaiimxkect
Breaking News
Study English News

http://www.inopressa.ru
http://www.breakingnewsenglish.com
http://www.studyenglishnews.com

NudopmMannnoHHbIe CIPABOYHBIE CHCTEMbI

1. «Britannica»

http://www.britannika.com

. « High Beam Encyclopedia»

http://www.encyclopedia.com

. «Encyclopedia Article Center»

http://encarta.msn.com/artcenter/

. «Questia: The Online Library of Books and Journalsy»

http://www.questia.com

N TWIN

. «Infoplease Encyclopedia»

http://www.infoplease.com/encyclopedia/




3.2. Kapra MmaTepuajbHO-TEXHUYeCKO 0a3bl IUCHUIINHBI

AKTVEIJ'H)HI)IC IT[)O6J'IGMBI IEPEBOJAa MU MHTCPIIPECTAlIM TCKCTA

(uMeHOBaHUE TUCIIUTLIAHBI )
Jist 00yyarommxcsi 00pa3oBaTe/ibHOM NPOrpaMMbl

44.04.01 Ilemarornveckoe oOpazoBaHue (MarucTp)

(Yka3aTbh ypoBeHb, IU(P 1 HAMMEHOBAHUE HAIIPABJICHUSI IOJTOTOBKH, )

[Iporpamma AHTIIMICKUH SI3bIK U MEKKYJIBTYpHAst KOMMYHUKAIUS

(ykazaTh mpoduiib/ HaUMEHOBaHUE MPOrpaMMbl U HopMy 00yUEeHUS)

Ounas gopma oOydeHus

Ayauropust O6opynoBanue
(HarasiAHbIE MOCOOUS, MAKeTbl, MOJIEJIH, JIA00OpaTOPHOE
000py10BaHHE, KOMIILIOTEPHI, IPOEKTOPbI, UHGOPMAITMOHHbIE
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1. Haznauenue ¢GoH/Ia OLIEHOYHBIX CPEACTB

1.1. Heabw co3ganuss ®OC nucuummiInHbl « AKTyalnbHBIC TTPOOIEMBI TIEPEBOIA H
UHTEPIPETALUU TEKCTa» SBISETCS YCTAHOBICHUE COOTBETCTBUSI YUEOHBIX JTOCTUKEHUMN
3alUIAHUPOBAHHBIM  pe3yyibTarTaM  OOydeHUsT ©U  TpeOOBaHUSM  OCHOBHOM
npodeccruoHanbHO 00pa3oBaTEIHLHON MPOTPaMMBI, pabouel MporpaMMbl TUCHUTLITUHBI.

1.2. ®OC no aucuuruiiHe «AKTyallbHbIE TTPOOJIEMBbI MepeBOJa U UHTEPIIPETAIIUU
TEKCTa» pellaeT 3aJ4a4M. MO3HAKOMUTH CTYJEHTOB C OCHOBHBIMH IMOJIOKECHUSIMU U
aKTyaJbHBIMH MpOOJIEeMaMH TIEPEBOJIa U MHTEPIIPETAIIMU TEKCTa; JaTh MPAKTHUYECKUE
pEeKOMEHJAMM 1O  OBJIQJICHUI0 HEOOXOAUMBIMH MpHUEMaMH, O0O0OIIAIOIUMHU
MEPEBOTUECKUI OMBIT U 3aKOHOMEPHOCTH, BBIPAOOTaHHBIE MPAKTUKOM IMEpPEBOJIA;
CIIOCOOCTBOBATh  YIUIYOJICHHOMY  I[OHUMAHUIO  HAIMOHAJIBHBIX  OCOOCHHOCTEH
AHTJIMIICKOTO SI3bIKa B COIMOCTABJICHUU CO CHEIU(UKON PYCCKOTO $3bIKA, KOTOpPHIC
NPEACTABISIOT 3HAYUTENbHBIE TPYIHOCTU IpU mnepeBone. lIpakthdeckoe BiaJeHHE
S3BIKOM CIEIUAIBLHOCTH TPENIoaraeT Takke yMEHHE CaMOCTOSTENbHO paboTaTh CO
CIICHMAIBHOM  JIMTEpaTypod Ha HWHOCTPAHHOM  S3bIKE C IEJbI0  OBJIAJACHUS
npodeccHoHaTbHBIMU KOMIIETEHITUSMU.

1.3. ®OC pa3zpaboTaH Ha OCHOBAaHHUH HOPMATUBHBIX JOKYMEHTOB:

- (¢eaepanbHOTO TOCYAapCTBEHHOTO 00pPa30BaTEIBLHOTO CTaHJapTa BBICIIETO

oOpazoBanus 1o HanpasiaeHuto moaAroToBku 44.04.01 [ledacocuueckoe obopasosanue,

nDOQbMJZb/HGSGaHZ/le npozpammbsvl AHenutucKull 361K U MENCKVIbMYPHAA KOMMYHUKAUUA,

Keanuukauus (CmeneHsb)mMacucmp;

- 00pa3oBaTeNbHOW MPOrpaMMbl  BBICIIET0 OOpa30BaHMSI IO  HaIPaBJICHUIO

moarotoBku  44.04.01 Ileoacocuueckoe obpasosanue,

I’ZDOd)MJZb/HCB@ClHue AHenuiickuli  a3ulK U MENCKVIbMYPHAA — KOMMYHUKAUUA,

Keanuuxauus (Cmenemnsb)Macucmp:,

- [lonoxenust o ¢dopmupoBanuu (POHAA OLEHOYHBIX CPEACTB MAJIs TEKYILEro
KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH, IPOMEKYTOUHON U UTOTOBOM aTTECTAIIMM OOYYAIOIIMXCS TO
o0pa3oBaTeNnbHbIM MPOrpaMMaM BBICILIETO0 00pa3oBaHUsl — MporpaMMamM OakajiaBpuara,

[IporpaMMaM CIEHHAINTETA, MPOrpaMMaM MAarucTparypel, MPOrpaMMaM IOArOTOBKHU



HAayYHO-TIEJATOTMYECKUX KaJpOB B aCHUpPAHTYpe B (emepasbHOM TOCYJapCTBEHHOM
OIO/DKETHOM 00pa30oBaTEIbHOM YUYPESXKICHUH BBICIIET0 oOpa3oBanus «KpacHospckwmii
rocyJapcTBeHHbI mnemaroruyeckuii ynupepcutrer um. B.II. AcradreBa» u ero
dunmnanax.

2. llepeyeHb KOMINETEHIHI ¢ yKa3aHHeM 3TanoB HMX (POPMHPOBAHUS B
npouecce M3yYeHWsl JUCHMIUIMHBI «AKTyallbHble MpoOJieMbl TEepeBoja H
HMHTEPIPETALUU TEKCTa»

2.1. Ilepevyennb kKommneTeHIUI, HOPMHUPYEMBIX B MPOIIECCE U3YUCHUS
JTUCHUTUIMHBI « AKTYyaJIbHbIE MPOOJIEMBI IEPEBOIA U UHTEPIPETAIIUN TEKCTaY:

OK-1 — CnocoO6HOCTh K a0CTpaKTHOMY MBIIIUICHUIO, aHAJIM3Yy, CUHTE3Yy, CIIOCOOHOCTh
COBEPILIEHCTBOBATh M pPa3BUBaTh CBOM MHTEIUICKTYalIbHBIH H OOILIEKYJIbTYPHBIH
YPOBEHb.

OK-2 — I'oTOBHOCTH JI€MICTBOBATh B HECTAHAAPTHBIX CUTYAIUSX, HECTU COIMATBHYIO U
ATUYECKYI0 OTBETCTBEHHOCTD 3a MPUHSTHIE PEIICHMUS.

OK-3 — CnocoOGHOCTP K CamMOCTOSITEIbHOMY OCBOEHHUIO M HCIIOJH30BAHHIO HOBBIX
METOJIOB UCCIIEAOBAaHMS, K OCBOCHHIO HOBBIX chep MpodhecCuOHaATbHOU NeITeTbHOCTH.
OK-4 — CnocobHocth GopMupoBaTh pecypcHO-MH(OpPMaIMOHHBIE 0a3bl  JIs
OCYIIECTBJICHUS TPAKTUYECKOMN JACSITEIHPHOCTH B Pa3IUYHBIX cepax.

OIIK-1 — I'oTOBHOCTH OCYIIECTBISATh MPO(YECCHOHATEHYI0 KOMMYHHUKAIIUIO B YCTHOU U
MUChbMEHHOM (opMax Ha PYCCKOM W HWHOCTPAHHBIX f3BIKAX IS pEHICHUs 3aaad
PO eCCUOHATILHOM IESITEIIBHOCTH.

IIK-6 - T'0TOBHOCTH HMCIOJIB30BaTh UHAMBUIYAIbHBIE KPEATHUBHBIE CIOCOOHOCTU JJIS
CaMOCTOSTENILHOTO PEIICHUs UCCIIEIOBATENbCKUX 3a/ay.

[1K-12 — TI'oTOBHOCTH K CHCTEMAaTHU3aIuU, 0000IIEHUIO OTEUECTBEHHOTO M 3apy0eKHOTO
METOUYECKOT0 OIbITa B MPO(HECCHOHATBHOM 00JIaCTH.

[TK-21 — Cnioco6HOCTH (POPMUPOBATH XYA0KECTBEHHO-KYIBTYPHYIO CPEIY.

2.2. dranbl GOPMUPOBAHNS U OLIEHUBAHUS KOMIIETEHIUIA

Kommere Oran JIMCUUIINHBI, Tun OuenoyHoe
HIHASA dbopmupoBaHuUs MPaKTUKH, KOHTPOJIA cpeacTro/
KOMIIETEHIINHU YYaCTBYIOIIUE B KNMpb1




dbopmMupoBaHUU Howmep |®opma
KOMITETEHLIUN
OK-1 OPUEHTUPOBOYHBIN |AKTyaJIbHbIC Tekymuii |1 MomsoJior
OK-2 NpOOIEMBI HEPEBOAR |1, HYEeCKOe
Y MHTEpHpeTaluu
BBICKA3bIB
OK-3 TEKCTa
aHeue
OK-4
KOTHUTHBHBIN AKTyaJIbHBIE TEeKylmuii |2 TOBOPEHHU
po0JIeMBbl ITepeBoIa KOHTDOJIb R
Y MHTEPIIpETalnun
TEKCTa
IIPaKCUOJIOTMYECKUI |AKTyaJIbHbIE Tekymuin |3 ayupoBa
npo0JieMBbl IIepeBoa KOHTDOJIb —
Y MHTEpHpeTalun
TEeKCTa
pedaexkcuBHO- AKTyaJIbHBIE Tekyuui |4 3ayeT
OLICHOYHBIN nMpobsieMbI epeBosa KOHTPOJIb
U MHTEpIpeTaluu
TEeKCTa
OIIK-1 |opueHTUPOBOUHBIN |AKTyaJlbHbIE Tekyuui |1 ayIMpoBa
IK-6 poOJieMbl TTepeBo/ia KOHTPOJTH —
Y MHTEpIIpETalnn
[1K-12
TEKCTa
[1K-21 > ”
KOTHUTUBHBIN AKTyanpHbIE TEeKylmui |2 MOHOJIOT
npo6JIeMBbl ITepeBoa KOHTDOJTb HUECKOe
Y MHTEpPIpETalnn
BBICKA3bIB
TEeKCTa
aHue
MIPAKCUOJIOTUYECKUN |AKTyallbHBIE Tekyuui |3 IIPOMEXKY
poOJieMbl TTepeBo/ia KOHTPOJTH TOUHLLL
U MHTEpIpeTaluu
TECT

TCKCTa




pedaexcuBHO- AKTyanbHbIe npoMexyTo |4 3auer
OLEHOUHEL MPOOIIEMBI EPEBOAA | y1a o
U MHTEpIpEeTaluu
aTTecTalus
TEKCTa

3. ®oH/ OLIEHOYHBIX CpeacTB Qs l'IpOMe)KyTO‘IHOﬁ arrecralmmuu

3.1. q)OH,ZII)I OOCHOYHBIX CPCACTB BKIIOYAIOT: YIIPAKHCHHWA, BOIIPOCHI K 3a4CTY.

3.2. OueHoYHBbIE CPEACTBA

KpI/ITepI/II/I OLOCHHBAHU IO OOCHOYHOMY CPCIACTBY YrupaxHeHus

3.2.1. Onenounoe cpeactro Ynpaxkuenus ([Terpumes B.U., Jleduep H.O)

[IpoaBrHYTHII Bricokuit ypoBeHb | ba3oBblil ypOBEHB
YPOBEHB c(hOpMHUPOBAHHOCTHU | CHOPMHUPOBAHHOCTH
DopmipyeMbIe CCbOpMI/IpOBaHH(iCTI/I KOMIIETEHII KOMITETCHIIUI
KOMIICTCHITHH KOMITETCHIIUH
(87 - 100 6amnoB) (73 - 86 GayutoB) (60 - 72 GayioB)
OTJIMYHO/3aYTEHO XOpOLIO/3a4TE€HO | YAOBJIETBOPUTEIBHO
/3a4TEHO
OK-1 — | O6yuaronuiics OOGyuaronuiics OO6yuaronuiics
Crioco6HOCTH K | cnocoOeH Ha | criocoOeH Ha | crioco0eH Ha
a0CTpaKTHOMY BBICOKOM  YPOBHE | JOCTaTOYHO YA0BJIETBOPUTENHHO
MBIIUIEHHUIO, aHaJIU3UPOBATh XOpOILIEM  ypOBHE | M YpOBHE
aHaiu3y, CHHTE3y, | UH(popmaluio, aHAJIU3UPOBATh aHAJIU3UPOBATh
CIIOCOOHOCTH CUHTE3UPOBATh uHdOopMaIuIo, uHdopmaIuio,
COBEpIICHCTBOBATh | COOpaHHBIN CUHTE3UPOBAThH CUHTE3UPOBATH
U pa3BUBaTh CBOM | MaTepual, coOpaHHBI cOOpaHHBIH
UHTEJIEKTYalbHbIN | 3 PeKTUBHO €ro | MaTepuall, Marepuall,
U OOIIEKYJIbTYPHBIN | UCIIOJIB30BAThH B | 3¢ (pexTuBHO ero | 3¢ (heKTUBHO €ro
YPOBEHb. CBOEM HAy4YHOM | UCIIOJIb30BaTh B | UCIIOJIb30BaTh B
UCCJIEI0BAHNH, CBOEM HAy4YHOM | CBOEM Hay4YHOM
BOCITPUHUMATh UCCJIEI0BAHNH, UCCJIEI0BAHNH,
OOIIEKYJIBTYPHYIO | aJIEeKBAaTHO aZIeKBaTHO
uH(bOpMaIUIO Y | BOCOPUHUMATh BOCIIPUHUMATh
MOBBIIIATH CBOH | OOHIEKYJIBTYPHYIO | OOLIEKYJIBTYPHYIO
MHTEJJIEKTYaJbHBIA | HH(OpMAaLHIO U | “HpOpMaIIIO u
YPOBEHB. HOBBILIATH CBOM | MOBBILLIATH CBOM
WHTEJJIEKTYAJbHbIA | HHTEJUIEKTYaIbHbIN




YPOBEHB. YPOBEHbB.
OK-2 — TI'otoBHOCTH | OOyuaromuiics OOGyuaronuiics OOyuaromuiics He
JeCTBOBATH B | TOTOB JCHCTBOBATH | BIIOJIHE TOTOB | COBCEM TOTOB
HECTaHIaPTHBIX B HECTaHJAPTHHIX | IEHCTBOBATH B | ICHICTBOBATh B
CUTyaIlusX, HECTH | CHTyallusX, HECTH | HeCTaHAapTHBIX HECTaH/IapTHBIX
COLIMAJTHHYIO U | COLMATBHYIO U | CHTyallusiX, HECTU | CUTyallusX, HECTH
ATHUYECKYIO THYECKYIO COIIMAJILHYIO U | COITMATbHYIO U
OTBETCTBEHHOCTH 3a | OTBETCTBEHHOCTh 3a | STUYCCKYIO ATHUYECKYIO

IIPUHATBIEC PELICHUS

IIPUHATBIEC PELICHUS

OTBETCTBEHHOCThH 34
IPUHATHIC PELICHUS

OTBETCTBEHHOCThH 34
IIPUHATHIC PELICHUS

OK-3 — | Obyyaroruiics OOyuaromuics OOyuaromuiics
CnocobHOCTh K | TOJIHOCTBIO BIIOJIHE CIOCOOEH K | CIOCOOEH K
CaMOCTOSITEJIbHOMY | CITIOCOOEH K | CAMOCTOSITEIBHOMY | CAMOCTOSITEIIbBHOMY
OCBOCHHIO U | CAMOCTOSATEIFHOMY | OCBOCHHUIO U | OCBOCHHIO u
UCIIOJIb30BAHUIO OCBOCHHIO U | UICTIOJIb30BAHUIO UCIIOJIb30BAHUIO
HOBBIX METOJIOB | UCIIOJIb30BAHUIO HOBBIX METOJIOB | HOBBIX METOJI0B
WCCICIOBaHMs, K | HOBBIX METOJIOB | UCCICIOBAHMS, Ha | UCCIICTOBAHMUS
OCBOCHHMIO  HOBBIX | HCCJICIOBAHMS, Ha | BHICOKOM  YpPOBHE | HE3HAUYNTEIHLHOM
cdep BBICOKOM  ypOBHE | OCBAaWBaeT  HOBBIC | TOMOIIBIO
npodeccroHanbHON | OCBaMBAae€T  HOBBIE | CHEphI PYKOBOJUTENA, Ha
NeSITeTLHOCTH. chepsl poecCHOHANBHON | YIOBIETBOPUTEILHO
poeCCUOHATILHON | AeSTETHHOCTH. M YpPOBHE OCBamBaeT
NEeSTeTLHOCTH. HOBBIC cdepsl
npodhecCUOHAIBHOM
TeSATETHHOCTH.
OK-4 — | O6yuaronuiics OOGyuaronuiics OO6yuaronuiics
CnocobHOCTh croco0eH Ha | crioco0eH Ha | cocoOeH Ha
dbopmHpoBaTH BBICOKOM  YPOBHE | JOCTaTOYHO YIOBIIETBOPUTEIHHO
pecypcHo- dbopmupoBaTh BBLICOKOM  YPOBHE | M YpOBHE
nH()OpPMAITMOHHBIE | PECYpPCHO- dbopmupoBaTh dbopmupoBaTh
0a3bl Ut | “”HQOPMAITMOHHBIE | PECYPCHO- pecypcHo-
OCYILIECTBJICHUS 0a3sbI JUTs | ”HPOPMAIIMOHHBIE | THPOPMAIIUOHHBIE
PaKTUYECKON OCYIIECTBICHUS 0a3bl Juist | 0asbl TUTSI
NEATETHbHOCTH B | IPaKTUYCCKOMN OCYIIECTBIICHUS OCYIIICCTBIICHUS
pasIuYHBIX chepax. | AeATeTbHOCTH B | IPaKTUYECKOMN MPaKTUICCKOMN
pasnuYHBIX cepax. | AeITeTbHOCTH B | I€ATEITLHOCTH B

pa3INyYHBIX cepax.

pa3iInyuHbIX cdepax.

OIIK-1 —

OOyuaromuiics Ha

OOyuaromuiics Ha

OOyuaromuiics Ha




['oToBHOCTH BBICOKOM  YPOBHE | JOCTaTOYHO YI0BJIETBOPUTEIHHO
OCYUIECTBJISITh rOTOB BBICOKOM YPOBHE M ypOBHE TOTOB
npodeccroHanbHy | OCYIIECTBIISATH roTOB OCYUIECTBJISITh
10 KOMMYHHKAIUIO | MPO(ECCHOHATBHYIO | OCYIIECTBISTh npo(hecCHOHATBHYIO
B YCTHOM U | KOMMYHUKAIIMIO B | MPOPECCHOHATBHYIO | KOMMYHHUKAIIHIO B
MMACbMEHHOU YCTHOM U | KOMMYHUKAIMIO B YCTHOM U
dbopmax Ha | MMCbMEHHOU YCTHOU H MMHUCbMEHHOU
pyccKoM U | popMax Ha PyCCKOM | MUCbMEHHOU dbopmax Ha pycCKOM
UHOCTPAHHOM u MHOCTPaHHOM | (hopMax Ha PyCCKOM | U MHOCTPAHHOM
SA3BIKAX JUTSL | SI3BIKAX JUTSL | © KHOCTPaHHOM SA3BIKAX IS
pelieHus 3a/a4 | peleHus 3ajad | A3bIKax JJis penieHus 3aaa4
npodeCCUOHANIBHONW | MPO(eCCUOHATILHON | pellieHus 3a71a4 po¢heCCUOHAIBHOM
JESTeIbHOCTH JESITEIIBHOCTH po(hecCHOHANBFHON | MEATEIBHOCTH
TSI TEIIbHOCTH
[IK-6 - T'otoBHOCTH | OOyUaromuiics OOGyuaronuiics OOyuarouiicss Ha
MCIIOJIb30BaTh TOTOB HCIIOH30BATh | BIIOJHE TOTOB | YIOBJIETBOPUTEIHHO
UHIUBUTyaJIbHbIC WH/IUBUTyaJIbHbIE UCIOJIb30BaTh M ypOBHE
KpeaTUBHbIE KpeaTHUBHbIE WHIUBUyaJIbHbBIE UCIIOJIb30BATh
CHOCOOHOCTH  JUIs | CHIOCOOHOCTU ISl | KpeaTUBHBIE WHIUBUTyaJIbHBIE
CaMOCTOSITEJILHOTO | CAMOCTOSITEJIBHOTO | CIIOCOOHOCTU 7Sl | KPEaTHUBHBIE
pelIeHus pelieHus CaMOCTOSITENILHOTO | CIOCOOHOCTH  JIJIst
WCCIIEIOBATENIbCKUX | UCCIIEIOBATENBCKUX | PEIICHHUS CaMOCTOSITETHHOTO
3azay. 3amad. UCCIICIOBATENLCKUX | PEIICHUS
3ajad. UCCIIEIOBATENbCKUX
3ajad.

[1K-12 — | O6yyaromuiics  Ha | OOyuaromuics OOyuaromuiics Ha
['oToBHOCTH K | BLICOKOM  YPOBHE | TOTOB K | yIOBJIETBOPUTEIHHO
CUCTeMAaTH3allHH, rOTOB K | CUCTeMaTH3allHH, M YpOBHE TOTOB K
0000IIICHHIO U | CHCTEMAaTH3alluu, 0000IIIEHHIO U | CHCTEMAaTH3alluH,
pacrpocTpaHeHHI0 | 0000IIEHUIO U | paclipoCTpaHEHUI0 | 0OOOIIECHUIO u
OTEYECTBEHHOTO U | PACIIPOCTPAHEHHUIO | OTEYECTBEHHOTO W | PACIIPOCTPAHECHHIO
3apy0eKHOTO OTEUECTBEHHOI'O U | 3apy0eKHOTO OTEUECTBEHHOTO U
METOJINYECKOTO 3apy0eKHOTO METOIUYECKOTO 3apy0eKHOTrOo
OTIbITa B | METOAMYECKOTO OTIbITa B | METOMYECKOTO
npo(hecCHOHANBHOM | OTBITA B | Mpo¢eCCUOHAIBHON | OTbITa B
oOnacTu. npo(hecCUOHaNbHOM | 00JACTH. npodheccuoHaNbHOM

o0nacTu. oOnacTu.




[1K-21 -

CnocoGHOCTB
dbopmupoBaTh
XYI0)KECTBEHHO-
KYJIbTYPHYIO CpPEeIy

OO6yuaronuiics
BBICOKOM ypOBHE

Ha

CIT0cOo0CH
(bopmHpoOBaTH
XyJI0KECTBEHHO-
KyJIbTYPHYIO CPEIy

OOGyuaronuiics Ha
J0CTaTOYHO
BBICOKOM YPOBHE
crnoco0eH
dbopMupoBaTh
XyI0KECTBEHHO-

KYJBTYPHYIO CPERY

OO6yuaronuiics
crocobeH
dhopMUpoBaTh
Xy0KECTBEHHO-
KYJIbTYPHYIO CPEIy

3.2.2. Ouenounoe cpeactBo Bompock k 3auery (I[lerpumes B.1., Jledpaep H.O.)

Kputepun onieHMBaHMs 110 OLIEHOYHOMY CPEACTBY BOMpOCH! K 3a4ery.

[IpoaBuHYTHII Bricokuit ypoBeHb | ba3oBblll ypOBEHB
YPOBEHB c(hOpMHUPOBAHHOCTHU | CHOPMHUPOBAHHOCTH
dopumupyembie ccpopMI/IpOBaHH(zcm KOMIIETEHII KOMITETCHIIUI
KOMITETEHUIUN
KOMICTCHIHH (87 - 100 6amoB) (73 - 86 6amnoB) (60 - 72 6amnoB)
OTJIMYHO/3aYTEHO XOpOLIO/3a4TE€HO | YAOBJIETBOPUTEIBHO
/3a4TEHO
OK-1 — | Obyyaroruiics OOyuatomuiics OOyuaromuics
CnocobHOCTh K | cnocoOeH Ha | cnoco0eH Ha | cloco0eH Ha
a0CTpaKTHOMY BBICOKOM  YPOBHE | JOCTaTOYHO YI0BJIETBOPUTENHHO
MBIIUIEHHUIO, aHaJIU3UPOBATh XOpOIIIEM  ypOBHE | M YpOBHE
aHalu3y, CHHTE3y, | HH(popmaluio, aHAJIU3UPOBATh aHAJIU3UPOBATh
CIIOCOOHOCTH CUHTE3UPOBATh uHdOopMaIuIo, uHdopmaIuio,
COBEpIIEHCTBOBATh | COOpaHHBIN CUHTE3UPOBAThH CUHTE3UPOBAThH
U pa3BUBaTh CBOUl | MaTepual, coOpaHHBI cOOpaHHBI
MHTEJUIEKTYalbHbIN | 3(hPEeKTUBHO €ro | MaTepuall, Marepuall,
U OOIIEKYJIbTYPHBIN | UCIIOJIb30BAThH B | 3¢ (pexTuBHO ero | 3¢ (heKTUBHO €ro
YPOBEHb. CBOEM HAy4YHOM | UCIIOJIb30BaTh B | UCIOJIb30BaTh B
UCCJIEIOBAHNH, CBOEM HAyYHOM | CBOEM Hay4YHOM
BOCIIPUHUMATh UCCJIEI0BAHNH, UCCJIEI0BAHNH,
OOIEKYJIBTYPHYIO | aJI€KBAaTHO aZIeKBaTHO
uH(bOpMaIUIO Y | BOCOPUHUMATh BOCIPUHUMATh
MOBBIIIATH CBOH | OOHIEKYJIBTYPHYIO | OOLIEKYJIBTYPHYIO
WHTEJUIEKTYalIbHbIN | HH(OpMAaIUIO U | ”HGOpMALIHIO "
YPOBEHB. HOBBILIATH CBOM | TOBBILLIATH CBOM
UHTEIJIEKTYaJbHbIA | HHTEJUIEKTyaJIbHbIN
YPOBEHb. YPOBEHb.




OK-2 — I'oToBHOCTH

JIeICTBOBATh B
HECTaHJAPTHBIX
CUTyallusIX, HECTHU
COLUAIBHYIO u
ATUYECKYIO

OTBETCTBEHHOCTh 34
IIPUHATBIC PELICHUS

OO6yuaronuics
FOTOB JIEMCTBOBATH
B HECTAHJApPTHBIX

CUTyalu:ax, HCCTH
COMMAJIBHYIO )41
9THYCCKYIO

OTBETCTBEHHOCTb 3a
IIPUHATHIC PELICHUS

OOGyuaronuiics
BITOJTHE TrOTOB
JIeICTBOBATh B
HECTaHJIaPTHBIX
CUTyallusAX, HECTHU
COLUAIBHYIO "
3TUYECKYIO

OTBETCTBEHHOCThH 34
IIPUHATHIC PELICHUS

OOGyuaronuiicst  He
COBCEM TrOTOB
JIeHCTBOBAThH B
HECTaHJIapTHBIX
CUTyallusiX, HECTHU
COLMAIIBHYIO u
ATUYECKYIO

OTBETCTBEHHOCThH 34
IIPUHATHIE PEIICHUS

OK-3 — | Obyyaroruiics OOyuaromuiicst OOyuaromuics
CriocoGHOCTH K | OJHOCTBIO BIIOJIHE CIIOCOOEH K | CIIOCOOEH K
CaMOCTOSITEJIBHOMY | CIIOCOOEH K | CAMOCTOSITEILHOMY | CAMOCTOSITEIbBHOMY
OCBOEHHIO U | CAMOCTOATEIBHOMY | OCBOEHUIO U | OCBOCHUIO u
UCIIOJIb30BaHUIO OCBOEHHUIO U | UCTIOJIb30BaHUIO MCIIOJIb30BaHUIO
HOBBIX METOJIOB | UCIIOJIE30BAHUIO HOBBIX METOJIOB | HOBBIX METO/IOB
WCCIIEIOBaHMs, K | HOBBIX METOJIOB | UCCTICIOBAHUs, HAa | HCCIEAOBAHUSA
OCBOGHHIO  HOBBIX | HCCIIEIOBAaHUS, HAa | BBICOKOM  YPOBHE | HE3HAUUTEIHHOU
cdep BBICOKOM  YpPOBHE | OCBaUBaeT  HOBBIC | TOMOIIBIO
npo(eCCUOHATILHOM | OCBaUBAaET  HOBbIE | CPephl PYKOBOJIMTENSA, Ha
JeSITeIbHOCTH. cdepbl npo(heCCUOHATILHON | yIOBJIETBOPUTENIBHO
npo(heCcCUOHATIBHOM | e TEIbHOCTH. M YpOBHE OCBauBaeT
JEATEIIBHOCTH. HOBBIE cdepsl
po¢heCcCUOHAIBHOM
JESITeIbHOCTH.
OK-4 — | O6yuaronuiics OOGyuaronuiics OO6yuaronuiics
CnocobHOCTh crocodeH Ha | crioco0eH Ha | cloco0eH Ha
dbopmMupoBaTh BBICOKOM  YPOBHE | TOCTaTOYHO YIOBJIETBOPUTEIHHO
pecypcHO- dbopmMupoBath BBICOKOM  YPOBHE | M ypOBHE
nH()OpPMAITMOHHBIE | PECYpPCHO- dbopmupoBaTh dbopmupoBaTh
0a3bl Ut | “HQOPMAIMOHHBIE | PECYpPCHO- pecypcHo-
OCYILIECTBJICHUS 0a3bl JUIsl | ”HPOPMALIMOHHBIE | UHPOPMAallMOHHBIE
PaKTUYECKON OCYIIECTBICHUS 0a3bl 1uist | 0asbl TUTSI
JESTeNbHOCTH B | MPaKTUYECKOM OCYIIECTBICHUS OCYIIECTBICHUS
pa3IuuHbIX chepax. | AeITeTbHOCTH B | IPaKTHYECKOM MPAKTHYECKON
pa3InuYHbIX chepax. | NeATeIbHOCTH B | 1€ATEIBLHOCTH B

pa3INyYHBIX cepax.

pa3INyYHBIX cepax.

OIIK-1 —
T'oToBHOCTH
OCYIIECTBIISITH

OOyuaromuiics Ha
BBICOKOM  YpPOBHE
TOTOB

OOyuaromuiics Ha
JIOCTaTOYHO
BBICOKOM YPOBHE

OOyuaromuiics Ha
YIIOBJICTBOPUTEIILHO
M YPOBHE r'OTOB




npo(eCCUOHATBHY | OCYIIECTBIIATD TOTOB OCYIIECTBIISTh
10 KOMMYHHKAIWIO | MPO(ECCHOHAIBHYIO | OCYIIECTBIISIT po(hecCHOHATFHYIO
B YCTHOH ¥ | KOMMYHUKAIMIO B | MPOQECCHOHATBHYIO | KOMMYHUKAIIHUIO B
MMACbMEHHOU YCTHOM U | KOMMYHUKAIMIO B YCTHOM U
dbopmax Ha | MMCbMEHHOMU YCTHOU H MHUCbMEHHOMU
pyCCKOM u | popmax Ha PyCCKOM | MUCbMEHHOMN dbopMax Ha pycCKOM
MHOCTPaHHOM u MHOCTpPaHHOM | popMax Ha PyCCKOM | U HHOCTPAHHOM
SI3BIKAX TUIS | SI3BIKaX JUTS | 1 THOCTPAHHOM SI3BIKAX JIJIST
pelIeHus 3a/aq | pemeHus 3a/ad | s3bIKax JJIst pelieHus 3aaa4q
npo¢eCCUOHATIBHON | MPO(ECCUOHANBHOMN | pelIeHus 3a1a4 npohecCuoHaAIBbHON
JESITeIbHOCTU JeSITEIIbHOCTH npo(heCCUOHATIBHOM | IESATEIBHOCTH
TSI TEIIbHOCTH
[IK-6 - T'otoBHOCTH | OOyUaromuiics OOGyuaronuiics OOyuaronuiicss Ha
MCIIOJIb30BATh TOTOB HCIIOH30BATh | BIIOJHE TOTOB | YIOBJIETBOPUTEIHHO
WHIUBUTyAJIbHBIC WHIUBU Ty aJTbHBIE UCTIOJb30BaTh M ypOBHE
KpeaTHBHbBIC KpeaTHBHBIE WHIUBU Ty aJTbHBIE HCIIOJIb30BATh
CIIOCOOHOCTH  JUIs | CHIOCOOHOCTU ISl | KpEaTUBHBIE WH/IMBU/TyaJIbHBIC
CaMOCTOSITEJILHOTO | CAMOCTOSITEJIBHOTO | CIIOCOOHOCTU 7Sl | KPEaTHUBHBIE
pelieHus pelieHus CaMOCTOSITEJIBHOTO | CIIOCOOHOCTH ~ JIJIst
UCCIIEZIOBATEIbCKUX | UCCIEOBATENIbCKUX | PEIICHUS CaMOCTOSITENIEHOTO
3ajad. 3amad. UCCIIEIOBATENLCKUX | PEIICHUS
3amad. HCCIIEIOBATEILCKUX
3ajad.

[1K-12 — | O6yuaronuiics  Ha | OOyyaromuiics OOyuaronuiicss Ha
['oToBHOCTH K | BLICOKOM  YPOBHE | TOTOB K | yIOBJIETBOPHUTEIHHO
CUCTEMaTHU3AIIHH, TOTOB K | CHCTEMaTH3aIluH, M YpPOBHE TOTOB K
0000IIICHHIO U | CHCTEMAaTH3alluu, 0000IIIEHHIO U | CHCTEMAaTH3alluH,
pacnpoCcTpaHEHUI0 | 00OOIIECHUIO U | pacTIpOCTPAHEHUIO | 00OOIIEHHUIO u
OTEYECTBEHHOT'O U | paCIPOCTPAHEHHUIO | OTEYECTBEHHOIO U | PACIPOCTPAHEHUIO
3apy0eKHOTO OTEUECTBEHHOI'O U | 3apy0eKHOTO OTEUECTBEHHOTO U
METOIMYECKOTrO 3apy0eKHOTO METOIMYECKOTrO 3apyOeKHOTO
OTIbITa B | METOAMYECKOTO OTIBITa B | METOJMYECKOTO
MpoQEeCCUOHATILHON | OTIBITA B | mpo(eccroHanbHOM | OmbITa B
obnacTu. npodeccruonanbHoi | 00IacTH. npodeccuoHanbHOM

o0nacTu. o0racTu.
[1K-21 — | Obyuaromuiics Ha | O0ygatonuiics Ha | OOy4Jaronuiics
CnocoOHOCTb BBICOKOM  YPOBHE | IOCTaTOYHO crocoOeH




dbopmHpoBaTh croco0eH BBICOKOM YPOBHE dbopmupoBatTh
XYJ10)KECTBEHHO- dbopmupoBaTh croco0eH XYJ10°KECTBEHHO-
KyJIbTYPHYIO CpPEly | XYJ0KECTBEHHO- dbopmupoBaTh KyJIbTYPHYIO Cpely
KyJIbTYPHYIO CPEY | XYJA0KECTBEHHO-
KYJIbTYPHYIO CpEIy

4. @oH/1 OLIEHOYHBIX CPEACTB JAJIsl TEKYIIero KOHTPOJIsl YCIIeBAeMOCTH

4.1. CDOHIH)I OLICHOYHbIX CpeacTB BKJIFOYArOT: AYJUPOBAHUC, BBIITOJIHCHHUEC

YIPAXKHECHUN, IMOJTOTOBKA MOHOJOTMYECKOI'O BBLICKA3bIBAHHUS, IPE3CHTALMU IO TEME,

WHAWBUIYAILHOE JOMAIITHEE 3aaHUE, TMCbMEHHAA paboTa (ayauTopHas).

4.2.1. Kputepuu olleHUBaHUSI CM. B TEXHOJOIMYECKON KapTe pelTuHra B pabouei

I[mporpamMme IUCHUILINHBI AKTyaJIBHBIG HpO6JI€MI)I IICPCBOAa U HHTCPIIPCTAINH TCKCTA.

Kpurepun onennBanus KonmnuectBo
OaIoB (BKJIA]

B PEUTHHT)

ayaupOBaHUE OOyuaromuiics MIOJIHOCTBIO IMOHUMAET

OCHOBHOE COJICp’)KaHHWE, YMEET BBIJICIUTh
OTJICJIbHYIO, JUISt cels

uH(pOpMaIUIO, JOTaJbIBAETCA O 3HAYEHUU 15

3HAYUMYIO

HE3HAKOMBIX CJIOB II0 KOHTEKCTY, YMEET
UCIIOJIb30BaTh HMH(POPMALIUIO [JIST PEIICHUS

IIOCTaBJICHHOU 3aJa4H.

OOyuyaromuiics HE TOJHOCTHIO TOHUMAET
OCHOBHOE€ COJIep)KaHHe, HO YMEET BBIICIHUTH
OTJICJIbHYIO, TUISt ce0s

uH(popMaIMio, J0raJbIBacTCsd O 3HAYCHUU 12

3HAYUMYIO

JaCTU HC3HAKOMBIX CJIOB II0 KOHTCKCTY,

yMEET UCIOJb30BaTh HH(POpMALIUIO IS

peUICHUA MOCTaBJICHHOM 3aJa4H.

OOyuaromuiics HE TOJHOCTBIO TOHHMMAET
OCHOBHOE COJIEpP’KaHHE, HE MOXKET BBIJICTUTH
OTIeIbHBIC (DAKTHI M3 TEKCTa, JOTaIbIBACTCS
o 3HaueHuu 50% HE3HAKOMBIX CJIOB IO 10
KOHTEKCTY, TIOJy4CHHYI0O WH(POPMAIUIO IS
IMOCTaBJIICHHOMU

peUICHUA 3agadnun  MOXKCET

HCIIOJIB30BATh TOJIBKO IIpH HOCTOpOHHeﬁ




IIOMOIIIH.

BBIIIOJIHEHHE
JIEKCHUKO-
IrpaMMaTHYECKUX
YIPaXHECHUU

OOyuaronuiicsi HUCHOJIb3YeT JIGKCUKY U
MPOCTBIE  CTPYKTYPBl  OTJIMYHO,  TaKXke
WCITOJIb3yEeT CJIOKHBIE CEMaHTHYECKUE
CTPYKTYpPBI, HE JOIyCKaeT I'paMMaTHYCCKUE
OIIINOKH.
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OOyyaromuiicss UCIMOJB3YeT JEKCUKY U
MIPOCTBIE CTPYKTYPbl MPABUIIBHO, JOIYCKAET
OMIMOKM TIPU  HUCIHOJIb30BAHUU  CIIOKHBIX
CEMaHTHUYECKUX CTPYKTYPHI, peaKo
JOMYCKAaeT rpaMMaTUYECKUE OLTHOKH.

OOyyaromuiicss UCHOJNB3YEeT JEKCUKY U
IPOCTBIE CTPYKTYPbI B OCHOBHOM IPaBUJIBHO,
JIOTyCKAaeT  HEKOTOphle  IpaMMAaTUYECKUE
OLUIMOKHU.

paboTa c
JTMAJIOTOM B
rpyImme
(cocTaBneHue u
HCIICHUPOBAHME),

3amanue TOJTHOCTHIO  BBITIOJHEHO:  IENb
OOIIeHNUsT JOCTUTHYTa, TE€Ma pacKpbiTa B
3aJlaHHOM OO0BEME (BCE MEpPEUYUCICHHbIE B
3aJaHUM  aCHeKThl OBUIM  PacKpBITHI B
BbICKa3bIBaHUM). COLUMOKYJIbTYpPHBIE 3HAHUS
UCIOJIb30BaHbl B COOTBETCTBUH C CUTYyalHei
oOmieHusi.  JleMoHCTpUpyeT  CIOCOOHOCTh
JIOTUYHO U CBSI3HO BECTH Oecely: HauMHAeT
npu HEOOXOIUMOCTH, M TIOIECPKUBACT €€ C
COOJIIOJICHUEM OYEPETHOCTH TNpHU OOMEHE
pEeIUTMKAMU, TIPOSIBISICT WHUITMATUBY TPHU
CMEHEe TEeMbl, BOCCTaHABIMBAaeT Oeceqy B
ciydqae cOosi. Hcmonb3yeMblil  JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYEeCKUIl MaTepuall COOTBETCTBYET
MOCTABJIEHHOW KOMMYHHUKATUBHOW 3ajade.
OOyyaromuiicss J1€MOHCTPUPYET  OOJbILION
CJIOBapHBIN 3arac 51 BJIAZICHUE
pa3HOOOpa3HBIMU rpaMMaTHYECKUMHU
CTPYKTypaMmHu. Jlomy1ieHsbl OT/ICTIbHBIC
OLIMOKH, KOTOpbIE ~ HE  3aTPYAHSIOT
MOHUMaHUE.

15

3a,Z[aHI/IC BBITIOJTHCHO HJaCTU4YHO: OCJIb
06H_ICHI/IH AOCTUI'HYTA4, HO TEMa paCKpbITa HC

12




B mnojJHOM 00BbEMe. CoOIMOKYIbTYpHBIC
3HAHUS B OCHOBHOM HCHOJB30BaHBl B
COOTBETCTBHM C  CHUTyallued  OOIIeHHUs.
OOyuaromuiicss JEMOHCTPUPYET XOpPOLIUE
HAaBBIKU U YMEHHUS PEUEBOTO B3aUMO/ICHCTBUS
C MapTHEPOM: YMEET HayaTh, MOJAJIEPkKaTh U
3aKOHYHTH Oecemy; coOoIaeT 04epEMHOCTh
npu obOmeHe permkaMu. Vcronab3yeMblii
JIEKCUKO-TPAaMMAaTHYECKU I Marepuain B
1EJIOM COOTBETCTBYET MMOCTaBJICHHOM
KOMMYHUKAaTUBHOM 3ajade. Ho ywammiics
JiejaeT MHOTOYHCIICHHBIC SI3BIKOBBIC OITHOKH
WM JIOMYCKAaeT  SI3bIKOBBIE  OIIMOKH,
3aTPyIHAIOIIUE TOHUMAHHUE.

3ajmanre  BBINOJHEHO  YAaCTUYHO:  LEJb
OOIIEHUsI JOCTUTHYTA HE TOJHOCTHIO, TeMa
pacKkpeiTa B OTpaHUYEHHOM  0OBEME.
ColMOKYJIbTYpHBIE 3HAHUS Majo
UCIIOJIB30BaHbl B COOTBETCTBUU C CUTyaluen
oOmienus. JleMOHCTpUpyeT HECHOCOOHOCTh
JOTUYHO U CBSI3HO BecTHM Oecemy: He
HAYMHAET U HE CTPEMUTCS MOJACP>KUBAThH €€,
HE MPOSIBJISIET UHUIIUATUBBI IPU CMEHE TEMBbI,
nepenaeT  HaumOoslee  oOmMe UWAeH B
OTPAaHUYECHHOM KOHTEKCTE; B 3HAYUTEIbHOU
CTEMEHW 3aBUCUT OT IOMOIIUA CO CTOPOHBI
co0eceTHUKa. JleMoHCTpUpYET
OTPaHUYEHHBIM  CJIOBapHbIM  3amac, B
HEKOTOPBIX CIydasx HEIOCTATOUYHBIN ISt
BBINOJIHEHUS TOCTaBJICHHOW 3anaun. Jlemaer
MHOTOYHUCJICHHBIC OIIMOKH WJIM JIOMyCKaeT
OIINOKH, 3aTPYAHSIONNE TOHUMAaHUE.

10




IIOATOTOBKA
MOHOJIOTUYECKOTO
BBICKAa3bIBAHMA,
IIPE3EHTALIHN 10
TEME

3agaHue TMOJHOCTBIO  BBIIIOJIHEHO: TEMa
packpeiTa B  3aJaHHOM o00BEME  (Bce
MEPEUUCIICHHbIE B 3aJlaHUM AaCMEKThl ObLIU
PACKPBITHI B BBICKa3bIBAHUMN ).
CoUMOKYJIbTYpPHBIE 3HAHUSI WCIIOJIL30BaHbI B
COOTBETCTBMM C cuTyauueu. Mcnons3zyembii
JIEKCUKO-TPAMMATUYECKU I Marepuan
COOTBETCTBYET MTOCTaBJICHHOU
KOMMYHUKATHUBHOW 3amauve. OOydaroniuiics
JIEMOHCTPUPYET OOJIBIIION CIIOBApHBIN 3arac
u BJIQJICHUE pa3Ho00pa3HBIMU
rpaMMaTUYECKUMU CTPYKTypaMmu. JlomyIieHbl
OT/AEJIbHBIC OIIHOKH, KOTOpBIE HE
3aTPYIHSIOT  MOHUMAHME. JlornuHoCTh
BBICKA3bIBaHUSI  COONIOJICHA:  BCTYILUICHUE,
OCHOBHas uHdopmarus, 3aKJIFOYECHHUE.
CpencrtBa JOTMYECKOW CBSI3U  aJIEKBATHBI
MOCTAaBJICHHOMU 3a/1aue U pa3HOOOPA3HBI.

15

3agaHue  BBINOJHEHO  YacTUYHO:  TeMa
pacKkpplTa HE B  MOJHOM  OOBEME.
ColUMOKYJIbTYpHbIE 3HAHUS B OCHOBHOM
MCIIOJIb30BaHbl B COOTBETCTBUU C CUTYallUEH.
Hcnonb3yeMplil JIEKCUKO- TPAMMATHYECKUHI
Marepual B LEJIOM COOTBETCTBYET
MOCTABJICHHOW KOMMYHHUKATUBHOW 3ajaye.
Ho oOyuwarommiics  gemaeT  sI3bIKOBBIC
OIMMOKU WJIM JOMYCKAeT SI3bIKOBBIE OIIHMOKH,
3aTpyJHAIONME TOHUMaHue. JIOrM4HOCTH
BBICKa3bIBAHUS BIIOJTHE coOJroIeHa:
BCTYILJICHHE, OCHOBHasI uHdopmarms,
3akmoueHre. CpeacTBa JIOTMYECKON CBSI3U
aJeKBaTHbl ~ TOCTABJIEHHOM  3ajadye, HO
OJIHOOOPA3HHI.

12




3a,Z[aHI/IC BBITIOJITHEHO HYaCTHYHO: TCMAa
PaCKpbITa B OI'PaHUYCHHOM O6’I)€Me,

COLIMOKYJIbTYPHBIE 3HAHUS Majo
HCIIOJIb30BaHBI. JemoHcTpupyer
OTPAaHWYCHHBIM  CIIOBApHBIM  3amac, B

HEKOTOPBIX CIydasiX HEIOCTATOYHBIN s
BBITIOJITHEHUS  IIOCTaB  JIEHHOM  3aJa4M.
JIOTMYHOCTh  BBICKA3bIBAHUS HE  BIIOJIHE

coOJro/IeHa: BCTYILICHHE, OCHOBHasI
uHdopmarus, 3aKJIFOUYCHHUE. CpencrBa
JIOTUYECKOMN CBA3U HEaJICKBATHbI

MIOCTaBJICHHOM 3aJ1a4ye U OJTHOOOPA3HBbI.

10

MMACbMECHHAS
pabota
(aymuTopHas)

3ananue BBITIOJTHEHO MOJIHOCTBIO:
COJlep)KaHUE  OTpakaeT  BCE  ACIEKTHI,
YKa3aHHbIC B 3a1aHuUU; CTHJIEBOE
oopMJICHUE pEYH BBHIOPAHO TPABWIBHO C
Y4ETOM LIE€NIM BBICKA3bIBAHHUS W aJIPECcara;
COOJIIOICHBI TIPUHATHIE B  SI3bIKE HOPMBI
BEKJIMBOCTH.  BbICKa3biBaHWE  JIOTMYHO:
CpelCTBa JIOTMUECKOW CBSI3M MCIOJIb30BAHbI
NpaBUIbHO, TEKCT pa3leleH Ha ad3alpbl;
oopmileHHEe TEKCTa COOTBETCTBYET HOpMaM,
NPUHATBIM B CTPaHE H3Yy4aeMoOro s3bIKa.
Hcnonb3yemsiit CJIOBApHBIN 3arac
COOTBETCTBYET  IOCTaBJIEHHON  3ajade;
MPaKTUYECKU HET HapyIIeHU N B
UCIIOJIb30BAaHUU  JIeKCUKH.  [IpakTudecku
OTCYTCTBYIOT  OWMOKH.  BbICcKka3piBaHUE
JIOTUYHO;, CpEACTBa  JIOTMYECKOM  CBSI3U
WCIIOJIB30BaHbl MpaBWIbHO; lcnonb3yeMble
JIEKCUYECKHE W TPaMMATHYECKUE CTPYKTYPBI
COOTBETCTBYIOT MIOCTABJIEHHOU
KOMMYHUKAaTUBHOM 3amaue. Jlexcuueckue,
rpamMmatuueckue  u  opdorpaduueckue
OLIMOKHU OTCYTCTBYIOT.

10

3agaHue BBINOJHEHO: HEKOTOPHIE AaCIEKTHI,
yKa3aHHbIE B 3aJaHUM  PACKPBITBl  HE
MOJTHOCTBIO; UMEIOTCS OT/ICJIbHBIC
HapyILIEHUsl CTUJIEBOrO O(OpMIIEHUS peuu; B




OCHOBHOM COOJIFOICHBI TPUHSATHIC B SI3BIKE
HOPMBI ~ BEXJIMBOCTH. BBICKa3bIBaHHE B
OCHOBHOM JIOTUYHO, HMMECIOTCS OT/ICIIbHBIC
HEJIOCTaTKU TP HCIIOJIB30BAaHUU CPEICTB
JOTHYECKON CBS3U; HUMCIOTCS OTACIbHBIC
HEJIOCTATKH TPH JCICHUHA TEKCTa Ha a03allbl;
UMCIOTCS  OTHENbHBIC  HAPYIICHHS B
opopMIICHUN TEKCTA. Hcrionb3yembrii
CJIOBApHBIH 3arac COOTBETCTBYET
MTOCTaBJICHHOM 3ajade, OJHAKO BCTPEUAIOTCS
OTJICNIbHBIE HETOYHOCTH B YNOTpPEOICHUU
CJIOB, TMOO CIIOBApHBIN 3amac OrpaHUYCH, HO
JIEKCHKA MCTOJIb30BaHa TMPaBWIbHO. MMeeTcs
psn IrpaMMaTHYECKUX OImHMOOK, HE
3aTPYIHSIOITIX MMOHUMAaHHUE TeKCTa.
Opdorpaduyeckue OMMOKM NPAKTHUYECCKU
OTCYTCTBYIOT. Tekct paszeineH Ha
MPEIOKCHHS c IIPaBUJIbHBIM
MyHKTYaIMOHHBIM O0(OPMIICHUEM.

3agaHue  BBIIIOJHEHO HE  IOJIHOCTBIO:
COACPKAHUE OTPaKaeT HE BCE AaCIEKTHI,
yKa3aHHblE B 3aJaHUU; HApYIICHUE
CTHJICBOTO O(OPMIICHUSI PEYH BCTPEUAIOTCS
JOCTaTOYHO  4YacTO; B  OCHOBHOM  HeE
COOJIIOZICHBI TMPUHSTHIE B S3BIKE HOPMBI
BEXKJIMBOCTH. BpICKa3plBaHHE HE Bcerga
JIOTUYHO; MMEIOTCS MHOTOYMCIICHHBIE
OmMMOKK B  HCIHOJIB30BAHUM  CPEJICTB
JIOTUYECKON CBSI3M, WX BBIOOP OTpaHUYCH;
JeJeHNe TeKCTa Ha ab3albl OTCYTCTBYET;
UMEIOTCSI MHOTOYHCIICHHBIE  OIIMOKH B
oopMIIeHIN TEKCTa. Hcnons3oBan
HEONPABIAHHO OIPAHUYECHHBIN CIIOBAPHBIN
3amac; 4acTo BCTPEYAIOTCs HapyLIeHUs B
WCIIOJIb30BAHUM JIEKCUKH, HEKOTOPBIE U3 HUX
MOTYT 3aTPyIHSITh OHUMaHue TekcTa. JInbo
YacTO BCTPEUAIOTCS OLIMOKHU 3JIEMEHTAPHOIO
YpOBHsI, MO0 OMMUOKA HEMHOTOYHCICHHBI,
HO 3aTPYAHSIOT TOHUMaHue Tekcra. Mmeercs




pan opdorpadudeckux u/unu
MYHKTYaIllMOHHBIX ~ OIMUOOK, KOTOpBhIE HE

3HAa4YUTCIBHO 3aTPpYAHAIOT IIOHMMAaHHC
TCKCTA.

MakcuMaJIbHbIA 01 100




5. Y4deOHO-MeTOgMYeckoe u uHPopMauMOHHOe o0ecrnieyeHue (oOHIOB

OIICHOYHBIX CpPEaACTB (JmTepaTypa; MCTOJUYCCKHUEC YKa3aHHA, PCKOMCHAAIINUU,

IMporpaMMHOC oOecrnicueHHUE WU APpyruc Marcpuajibl, HCIIOJIIb30BAHHLIC JIA

pazpadotku @OC).
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6. OneHo4Hble cpeacTBa (KOHTPOJIbHO-U3MEPHUTEIbHbIC MATEPHAJIbI)
HpHMeprlﬁ NnepevYcHb TEM, BLIHOCHUMbBIX Ha 3a4erT.
. What is Translation?
. Semantic and Stylistic Equivalence.
. Description and Prescription.
. Translation; Process and Product.
. Lexical and Semantic Fields.
. Denotation and Connotation.
. Semantic Differential.

. Logic and the Translator.
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. Reference Theory.
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. Analysis: Reading the Source Language Text.
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. Synthesis: Writing the Target Language Text
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. Translation, Computers and the Internet.
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. Logic and Grammar.
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. Words and Sentences.
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Utterance, sentence and Proposition.
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. Types and connections of sentences in the text.

Word-order in the text.
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. Styles of the texts.

N
o

. Types of the texts.

EAVMHUAUIBI ITIEPEBOJA U YJIEHEHHUE TEKCTA
VYupaxnenue 1: ConocraBbTe UCXOIHBIM TEKCT C MEPEBOJHBIM U ONPEICIUTE XapaKTep
3aBHCUMOCTEH BBIJICJICHHBIX KYPCHBOM CJIOB. OI_IGHI/ITC, HACKOJIBKO IIOJIHO IICpCAaHa
CHCTEMA TAKHUX 3aBUCUMOCTEM B INEPEBOJHOM TeKcTe. lIpennoxure CBOM BapuaHTHI
IIepEeBO/A.
The part that got me was a lady sitting next to me that cried all through the goddam

picture. The phonier it got, the more she cried. You'd have thought she did it because



she was kind-hearted as hell, but I was sitting right next to her, and she wasn't. She had
this little kid with her that was bored as hell and had to go to the bathroom, but she
wouldn't take him. She kept telling him to sit still and behave himself. She was about as
kind-hearted as a goddam wolf. You take somebody that cries their goddam eyes out
over phoney stuff in the movies, and nine times out of ten they're mean bastards at
heart. I'm not kidding.

llepesoo 1:

Ho xoro g Hukak He Mor IIOHATB, TaK 9TO JaMy, KOTOpada CUIACIIa pAaoM CO MHOMU U BCIO
KapTUHY nporakaga. M yem Oosblie TaM ObUIO JMIBL, TEM rOpIIE OHA IUIaKaja.
Mo>xHO OBUTO MOyMaTh, UTO OHA TaKas KaJIOCTIUBAsA, J0Opasi, HO A CUJEI C HEW pAIoM
N BHUJCII, KaKas OHa z[06pa51. C meil ObUI MaJIEHBKUI CbIHUIIKA, CMY OBLIO CKY4YHO O0
OJlypH, U OH BCE CKYJWJ, 4TO XO4eT B yOOpHYyIO, a OHa ero He Bena. Bce Bpems
roeopujia -- CMau CMHUPHO, BCIH ce0s IIPUINYIHO. Bonqnua Hh Ta, HAaBCPHO, zxo6pee.
BOO6HIG, CCJIX B3ATb ACCATH YCJIOBCK U3 TCX, KTO CMOTPHUT JIUIIOBYIO KapTUHY U PCBCT B
TPU py4bs, TaK HOPYYHUTHCI MOXKHO, YTO IOEBSATH M3 HHUX OKAXYTCI NPOXKKECHHBIMHU
CBOJIOYaMH. Sl BaM C€pbE3HO TOBOPIO.

llepesoo 2:

Jlamouka, KkoTopast cuzaena psIoM CO MHOM U JIMJIA CJE3bI BCIO ATY IEPbMOBYIO KapTHUHY
HAIIpoJICT, MCHA IIPOCTO AO0CTalia. Yem OoJpllie JIUNBI HA 9KpaHC, TCM OHa Iopuic
peliasia. Yk Takas JOoOpeHbKas, AaJbllle HEKyJa, HO S-TO CHACT PSIOM, MEHS HE
npoBenaenib. C HeW ObUT TallaH, U OH MPOCTO OJypeNl OT ATOM MONUIATUHBI U XOTEN B
yOOpHYI0, HO Kyaa Tam. OHa TOJIBKO Jieprajia ero v IuIana, 4ToObl OH CUACT CMUPHO U
Benl cebs mpuiamyHo. [{oOpas, mpsiMmo Kak 3Beprora. BooOine M3 AecsiTH dYeloBeK,
KOTOpBIE PACITyCKAIOT COIUIM Ha KaKOW-HUOYIb BIIMBOW KUHYUIKE, EBATH HABEpHSKa

IPOCTO MOJyIbIe YO0k, YecTHOE CI0BO.

VYmpaxuaenne 2: ComoctaBbTe MCXOMHBIA TEKCT C MEPEBOJAOM U OOBSICHUTE, MOYECMY
OJIHU U TE K€ CJI0BA IEPEBEACHBI M10-pasHOMY. Vcnionp3yiiTe npaBuiia YWICHEHUs TEKCTa

npn ONnpcaAcICHUM CAWHUIL ICPCBOIA. CJ'IOBa, OTMCYCHHLIC KYPCHUBOM B aHTJIUHACKOM



nepeBojie, CHaOKeHbl KOMMEHTApUEM MEPEBOTUMKA: OOBICHUTE UX HEOOXOIUMOCTH U
BOCCTAaHOBUTE TEKCT KOMMEHTapueB. [Ipeayioxkure cBor BapuaHThl COOTBETCTBUIM.

B ogHoM XyTOpe yBUACH 51 pyCCKUN XPUCTUAHCKUM MOCTOSUIBINA ABOP U, 00paJ0OBaBIINCh
eMy, 3alen TyJa NepeHoYeBaTh. 31eCh s YBUIEN XO35iIMHA -- CTapuKa, MO-BUAMMOMY,
3KUTOYHOTO, W YCJIBIIIAJ, YTO OH OJHOM co MHOM OpnoBckoil ryoepaun. Kak ckopo
BOIIIEN 51 B TOPHHMILY, TO TIEPBBIA Borpoc ero Obul: "Kakoit Tel Bepbl?" S oTBeyan, 4ro --
IIPABOCIIABHOW, XPUCTUAHCKOM.

"Kakoe y Bac npaBociaBue! -- ¢ yCMEIIKOW cKa3al OH. -- Y Bac IpaBOCIaBUE-TO TOJIBKO
Ha fA3bIKE, a B JIEJIaX-TO y Bac OacypMaHCKOe MOBephe. 3Haro, Opar, Bamly-To Bepy!
MeHs caMoro ouH y4eHbIi on co0iazHma ObLIO U BBEJ BO MCKYIIEHUE, U S IPULIEI B
Ballly 1I€PKOBb, J1a, TOOBIBIIN MOJTO/Ia, ONATh BO3BpATWICS B Hallle corjacue. B Bairy
LEPKOBb COOJIA3HUTENIbHO MPUNTH: CIYKO0Y BOXHUI0 IbIUKHM KOE-Kak OOPMOUYYT U BCE C
IPOITyCKaMH U ¢ OECHOHSTHUIIEH; a MEeBYHE-TO MO cejlaM He JIydllle, Kak B KOopumax; a
HApOJ-TO CTOUT, KaK IMOMajo -- MY>KUUHBI BMECTE C KEHIIMHAMH, BO BpPEMS CIIY>KObI
pa3roBapuBalOT, BEPTATCS MO CTOPOHAM, OTJISIABIBAIOTCS M XOIAT B3al M Blepea. Tak
4TO 3TO 3a ciayk6a boxus? Dt1o oauH TOiBKO Tpex! A y Hac-TO Kak 0J1aro4ecTuBO
CiIy0a-TO: BHIATHO, 0€3 MPOIyCKa, MEHWE-TO YMUIIUTEIbHO, 1a U HApOJ CTOUT THUXO...
NmMenHo, Kak Mpuielib B Hally IEPKOBb, TO YYBCTBYEIb, YTO Ha CIIyXO0y boxxuro
IPUINEN; a B Ballly IEPKOBb MPUIIEIIIN, HE 00pa3yMUIIIbCs, Ky/ia MPUIIET: B XpaM WU
Ha Oazap!..."

Crnymias 370, S TOHSJI, YTO CEH CTapHK CTAapooOpsiziell, U caM B cebe Mmoaymal, 4To
HEeJb3s o0paliaTh CTapooOPSAIEeB K UCTUHHOM IEPKBU A0 TeX MOp, MOKYyJa y Hac He
UCIIPaBUTCS 1IEpKOBHOE OorociyxeHue. CTapooOpsiel] HHYero BHyTPEHHETO HE 3HAeET,
OH OMHUpAaeTCs Ha HAPY>KHOCTH, & y HaC-TO M HEOPETYT O HEM.

llepesoo:

At one farm | noticed a Russian Christian inn and | was glad to see it. Here | saw the
host, an old man with a well-to-do air and who, | learned, came from the same
government that | did -- the Orlovsky. Directly | went into the room, his first question

was: 'What religion are you?' | replied that | was a Christian, and pravoslavny.



1 Pravoslavny, indeed,' said he with a laugh. "You people are pravoslavny only in word -
- in act you are heathen. | know all about your religion, brother. A learned priest once
tempted me and I tried it. | joined your church and stayed in it for six months. After that
| came to the ways of our society. To join your Church is just a snare. The readers
mumble the service all anyhow, with things missed out and things, you can't understand.
And the sitting is no better than you hear in a pub. And the people stand all in a huddle,
men and women all mixed up; they talk while the service is going on, turn round and
stare about, walk to and fro. What sort of worship do you call that? It's just a sin! Now,
with us how devout the service is; you can hear what's said, nothing is missed out, the
singing is most moving and the people stand quietly, the men by themselves, the women
by themselves. Really and truly, when you come into a church of ours, you feel you
have come to the worship of God; but in one of yours you can't imagine what you've
come to to Church or to market!'

From all this | saw that the old man was a diehard raskolnik. | just thought to myself
that it will be impossible to convert the Old Believers to the true Church until church
services are put right among us. The raskolnik knows nothing of the inner life; he relies
upon externals, and it is about them that we are careless.

VYnpaxuenne 3: ConoctaBpTe€ UCXOJIHBIA TEKCT ¢ NMEPEBOJOM HA AHTJIMNCKUU SI3BIK U
OIIPCACIINTC CUCTCMY 3aBUCUMOCTEH BBIACIICHHBIX KYPCHBOM CJIOB, BApUAHTBI CAWMHUIL
nmepeBoja M uX craryc. lIpokomMmeHTHpyliTe BapuaHThl mepeBoma. lIpennoxure
cOOCTBEHHBIN MTEPEBO/I HA AHTIMHUCKUHN S3BIK.

"IOpaiis Xun" CTaHOBUJIMCH COBEpPIICHHBIM OpPraHU3MOM. EciM TOorganiHum,
3aTMEBAIONIUNA POCKOIIBIO Jpyrux '"3Be3d", oOpa3 KU3HU XHUIOB M HaKJIaJbIBal
OTIICHATOK Ha HX 06J'II/IK U TIOBCACHUC BHC CICHBI, TO MY3bIKa 6I>IJ'Ia KaK pa3 TcM
KOHTPAaCTOM CTHWJIKO JKU3HHU, KOTOPBIA CIIYKWI TBOPYECKOMY Pa3BUTUIO TPYIIIILL.
"FOpaiiss Xun" ctpemminch uMeTh 00pa3. Ceifuac ke OHU cama WHANBUIYaTbHOCTS," --
nucan xypHan "Melody Maker" B 1973 rogy. -- "Celiuac 310 HeuTo OoJibliee, YeM
pocTo o0pas, 3TO -- xapakrtep." XuIl, HECOMHEHHO, UMEJIM XapaKTep, HO 3TO ObLIa
HMCHHO KOJUICKTHBHAsA HWHAWBUAYAJIBbHOCTb, HOdXKC 6OJ'IBH_Ia$I, JeM CyMMa HX

JIMIHOCTHBIX OCOOCHHOCTEH.



B smaBape 1973 roma, mocie ractposibHON (heeprr MpeaplayIero rojua, Ha KOHIEPTE B
bupmuHreme 3ammceiBaercsi 3aibHbIN ambOoMm "Uriah Heep Live"-- nBoifHO#M nuck,
3areyaTieBIINN KUBOU XAPAKTCP TI'PYIIIBI U KAXKIOI'0 €€ y4aCTHHKA. HNmenHo B 3aje
IMPOBCPACTCA CIIAKCHHOCTb OpraHrn3Ma I'pyutIibl -- HHXXCHCPHBI 31€Ch HC ITIOMOI'YT, TYT-TO
U HYXKHO 9YBCTBOBATL JIOKOTH IIapTHCPA. Xunsl B COBCPIICHCTBC BJIAJCIIN NCKYCCTBOM
THTaHTCKUX II0Y, YYBCTBY:A MaJjieHIlIne HIOAQHCHI B IMOBCACHUMN APYT Apyra Ha COCHC BO
BpeMs MHOIOYAaCOBBIX BBICTYIUICHHM HECKOHYAaeMbIX TypHE. (OCOOEHHO TsKenas
Harpys3ka JIOKHWJIIACh Ha BOKAJIIMCTA -- HCAAPOM CIIYCTA ABa rojia BaﬁpOH KaJIOBaJICA
HOBOMY Oacucty BeTrToHy, 4To 3a mATh JeT "OecnpepbIBHOTO OpaHUs Ha CTaJuoHax"
€TI0 I'OJIOCOBLIC CBA3KH HAIIPOYb CCJIN.

Ilepesoo:

Uriah Heep were building the perfect beast. If their lifestyle at the time, surpassing the
luxury of the other stars, had some effect on their characters offstage, their music made
that necessary contrast with their lifestyle that contributed into their creative
development. 'Uriah Heep used to have an image, now they have personality,” wrote
Melody Maker in 1973. 'A new image has developed, but now it is more than an image,
it is a character." And Heep undoubtedly had a character. But it was not just a collective
personality, more even than the sum of individual personalities.

In January 1973, after the fairy-like tours of the past year, a live aloum URIAH HEEP
LIVE was recorded at the concert in Birmingham. It was a double album and a living
testimony to the band's character (and personality) at the time. It is at a concert that the
real harmony of the group body reveals itself; no engineers can help you at the moment
but the feeling of comradeship. Heep were perfect at gigantic shows, feeling the least
nuances in the stage behaviour of each other, which could last for hours in the endless
tours. Their vocalist was particularly overloaded; it was not without reason that, two
years later, Byron complained to their new bassist Wetton that he had nearly lost his
vocal cords for five years of ‘continuous yelling on the arenas'.

VYnpaxuaenue 4: CornocTaBbTe€ UCXOIHBINA TEKCT C NEPEBOJHBIM M YCTAHOBUTE CUCTEMY

KOHTCKCTYaJIbHbIX W BHCTCKCTOBLIX 3aBUCUMOCTEHU AJI1 BBIACJIICHHBIX KYPCHUBOM CJIOB.



Onpez[eJmTe, 9CM BbI3BAHbI BapHaHTblI IICPCBOJAa OJHOIrO M TOIO XKE TCPMHHA.
[Ipensioxxure CBOM BapuaHThI IEPEBO/IA.

Air Pollution... Cause and Effect

One of the traits that distinguishes humans from other forms of life is our ability to
adapt to varying habitat. People populate this planet from the coldest Arctic regions to
the steamiest rain forests. We've even made our environment portable for short periods
of time, such as in space or ocean exploration. All of this aside, however, the plain truth
remains that we cannot create the elements of our environment essential to our survival:
air and water. It was realisation of this, coupled with the rapid increase in manufacturing
and technology and the accompanying pollution, that prompted researchers and
government officials to take a good look at the consequences of air pollution.

llepesoo:

3an5I3HeHHe BO3ayXa... HpI/I‘lI/IHa U CICACTBHUEC

OI[HO U3 BaXXHEHIINX OTJIMYHM 4YeJOBEKa OT Apyrux (1)0pM ZKNU3HU 3aKJIIF04YacTCA B
Hameil crnocoOHOCTH aJJalITUpPOBATLCA K MCHAIOIMIMMCA YCIOBHUAM CPCbI oOuTaHUSL.
.HIOI[I/I HaCCJAIOT IUIAHCTY IIOBCHOAY: OT ApKTHKH C €€ BC€YHbBIM XOJOAOM A0 BJIA’KHBIX
TPONMKOB C BEUHOM MapHOM OaHel TPONMUYECKHUX JIeCOB. UENOBEK HUCXUTPSIETCS Jaxe
TPAHCIIOPTUPOBATH OKPYXKAOUIYI0 CpeAy Ha KOPOTKMH CpOK, Halpumep i
ITPOBCACHUA HCCJ’IGI[OB&HI/IIZ B KOCMOCC HMJIM MUPOBOM OKCAHC. O,Z[HaKO, HCCMOTPA Ha BCC
9TH JOCTHIXKCHM:, CIICAYCT IIPU3HATDH HpOCT@fIIHyIO HCTHUHY: MbI HC COCOOHEI C0O31aBaTh
Ba)XKHEUIIIE KOMIIOHEHTBI IIPpUPOIHI, HCO6XOI[I/IMBIC A IIOAACPKAHUA KHU3HU, --
BO3AYyX U BOAOY. Oco3HaHue 9TOr'0, BKYIIC CO CTPEMHUTCIILHBIM PAa3BUTHEM IIPOMU3BOACTBA
N TCXHUKHU U HC MCHCC CTPCMHUTCIILHBIM 3arpsA3HCHHUEM IIPUPOALI, ITIOCTABUIIO YUCHBIX U
rocyaapCTBCHHBIX I[GHTCJ'IGIZ nepea H606XOI[I/IMOCTBIO OLCHUTH noCJICACTBUA

3arpsi3HeHHs] aTMOC(ephl.

VYnpaxuenue 5: Omnpenenure, Kakue BHETEKCTOBBIE 3aBUCUMOCTH BO3JCHCTBYIOT Ha
MpolEeCcC MEPEBOJa JAaHHOrO TeKcTa. Kak 3TO BO3AEHCTBHE OTpa)KaeTcsi Ha XapakTepe

enuHul nepeBoja? Kakue KOMMEHTapUH MOTYT OBITH IMOJIE3HBI MPH MEPEBOJE CJOB,



BBIACIICHHBIX I(prI/IBOM? Yz[anom) JIKX IICPCBOAYUKY IICPCAATh CaTI/IpI/I‘-IeCKI/Iﬁ INOATCKCT
MMOJIMHHUKA?

All the officer patients in the ward were forced to censor letters written by all the
enlisted-men patients, who were kept in residence in wards of their own. It was a
monotonous job, and Yossarian was disappointed to learn that the lives of enlisted men
were only slightly more interesting than the lives of officers. After the first day he had
no curiosity at all. To break the monotony he invented games. Death to all modifiers, he
declared one day, and out of every letter that passed through his hands went every
adverb and every adjective. The next day he made war on articles. Soon he was
proscribing parts of salutations and signatures and leaving the text untouched.

When he had exhausted all possibilities in the letters, he began attacking the names and
addresses on the envelopes, obliterating whole homes and streets, annihilating entire
metropolises with careless flicks of his wrist as though he were God. Catch-22 required
that each censored letter bear the censoring officer's name. Most letters he didn't read at
all. On those he didn't read at all he wrote his own name. On those he did read he wrote,
" Washington Irwing"”. When that grew monotonous he wrote, "lrwing Washington".
Censoring the envelopes had serious repercussions and produced a ripple of anxiety on
some ethereal military echelon that floated a C.1.D. man back into the ward posing as a
patient.

llepesoo:

Bcex O(I)I/HlepOB M3 HaJlaTbl 34CTaBJIAJIM HOCH3YPOBATH IIMCbMa PAOOBBIX, KOTOPLBIC
JICUUJINCh B OTBCACHHBIX AJId HWU)XHUX YHWHOB IIajiaTax. 910 OBLIO HYAHOC 3aHATHUC, U
ﬁOCC&pHaH, quTasa MmucbMa, € pazodapOBaHHUEM y6em/mc;1, YTO XMU3Hb HUXHUX YHNHOB
HUYYTh HE WHTEpPECHee >XKU3HU O(HIEpOB. YK€ HA BTOPOU JE€Hb OH YTPATHUI BCAKUI
HHTEPEC K COJIAATCKHUM IIMCbMaM, HO, 4TOOBI pa60Ta HC Ka3ajJacChb CJIMIIIKOM CquHOﬁ, OH
nzobperann juisi cebs Bcskue 3a0aBel. "CmepTh omnpeneneHusiM!" -- OOBSIBUI OH
OJHaAXIbl U HayvaJl BRIYCPKUBATh U3 KAXKJIOTI'0 MHUCbMa, MPOXOJAILICIO 4Yepe3 €ro pykKw,
BCE Hapeuus W mnpuiarareibHble. HazaBtpa ﬁoccapHaH OOBSIBUIT BOWHY apTUKIISIM.
Bckope on Havgan cpakatbesi ¢ 0OpaIIeHUSIMH 1 TIOJAIMUCSIMHE, a TEKCT MAChMa OCTABJISIIT

HCTPOHYTBIM. KOI‘I[a q)aHTaSI/IH I/IoccapHaHa ucrommniaacb M BCE BO3MOXHOCTHU



MOM3AEBAThCsl HaJ MHCbMAaMM ObUIM MCYEpPIaHbl, OH Hayal aTakoBaTh (PaMHIMU U
aapeca Ha koHBepTax. OH OTHPABISUT B HEOBITHE OMa M YJIHIBI M, CJIOBHO ['ocmoap
bor, HeOpeKHBIM MAHOBEHHEM PYKU CTHUPAJI C JIUI[A 3€MJTU 1IEJIbIE CTOJHUIIBI.

WucTtpykuus TpedoBana, 4ToObl Ha KaXJI0M MTPOBEPEHHOM MHUCHME 3HAUMIIACh (haMUITHS
nensopa. bonpmmHcTBO MHceM HMoccapuaH He 4uTan BOOOIIE M CIIOKOMHO MOTHCHIBA
uX cBoell dammiuei. A Ha TeX, KOTopble uuTal, BbIBOAWJ: "Bamuurron WMpsunr'.
Korzaa emy u 3T0 Hago€I0, OH cTai nognuceiBaTecs: "MpBuHr BammHrron".

Ero neH3zopckue manocTd Ha KOHBEPTaxX MPUBEIN K CEpbE3HBIM IocnencTeusam. Hekue
BBICOKOIIOCTABJICHHBIE BOEHHBIE 00ECTIOKOCHHO HAMOPILUMIM JIObI U PELINUIU MOCIaTh B
TOCIUTANIb COTPYJHUKA KOHTppa3BeAku. [loa BuaoM OONBHOTO OH BCKOPE MOSBHIICS B

ImajaaTe I/IOCCEIPI/IaHa.

pra)KHCHI/Ie 6: Kakue »sieMeHTHI HCXOJHOT'O TCKCTa IPCACTABILAIOT OCO6YIO
CIOXHOCTb OJIA HepeBOI[a? OHpGIIeJII/ITe XapaKTCp HX BHYTPHUTCKCTOBBIX H
BHETEKCTOBBIX 3aBHcuUMOcCTeil. Kakue KOMMCHTAapHuu ObUIM OBI MOJIE3HBI AJI1 JIy4HIero
NMOHUMAaHHUS IepeBOAHOTO TeKcTa? [Ipeanoxkure cBOM BapuaHThl IEPEBOA.

Long, long ago, when the world was young and people had not come out yet, the
animals and the birds were the people of this country. They talked to each other just as
we do. And they married, too.

Coyote was the most powerful of the animal people to the west of the Big Shining
Mountains, for he had been given a special power by the Spirit Chief. For one thing, he
changed the course of the Big River, leaving Dry Falls behind. In some stories, he was
an animal; in others he was a man, sometimes a handsome young man. In that long ago
time before this time, when all the people and all the animals spoke the same language,
Coyote made one of his frequent trips along Great River. He stopped when he came to
the place where the water flowed under the Great Bridge that joined the mountains on
one side of the river with the mountains on the other side. There he changed himself
Into a handsome young hunter.

Ilepesoo:



JlaBHBIM-JTaBHO, KOTJja MUp ObUI €lIe IOH, a JIOJM €lIe HE BBIIUIM HAa CBET, 3BEpU U
OTULBL ObUTH JIOABMU. OHU Pa3roBapuBald JAPYr C JPYTOM, Kak Mbl, KEHUIUCh U
BBIXOJIMIIN 3aMYXK.

Koiiot Obl1 caMbIM MOTYIIIECTBEHHBIM CPEAM 3BEPHUHOIO Hapoja, Tak Kak BepxoBHBIIM
Jlyx Hagenui ero ocoOsiM gapom. Hampumep, umenHo Koot uzmenun pycio bonbioit
Pexu, nposens ero 3a Cyxum Bopomagom. Ilo HEKOTOpPBIM CBEIEHUSIM, OH OBLI
KUBOTHBIM; KTO TOBOPUT, YTO OH OBLI YEJTOBEKOM, HHOT/Ia AK€ KPACUBBIM IOHOIIIEH. B
T€ JAaBHUE BPEMEHA, KOTJa HBIHEIIHEE BPEMs €II€ HE HACTYNUJIO, a JIOAU U 3BEpU
TOBOPUWJIA HA OJHOM si3bike, KOMOT mpeanpuHsI 0JJHO U3 CBOUX OOBIYHBIX CTPAHCTBUM
B0Jb Benukoit Pexu. OH yCcTpous CTOSIHKY, KOrja J00palics 0 TOro MecTa, I/ie Bojia
yxoauT moj Benukuii MocT, coeauHsIONMN TOpsl 0 00€MM CTOpOHaM peku. Tam

Koiiot npeBpatuiicst B KpaCHBOTO MOJIOIOI0 OXOTHHUKA.

prEDKHCHI/IG 7:B CJICAYIOIICM TCKCTC OIIPCACINTC CII0C00 ImepeBoaa i1 BBIICIICHHBIX
€IVMHUI, TOJJICKAIUX TNEPEBOAY, U MPOKOMMEHTHUPYWTE YCIOBUS HX MEpPEeBOAA.
[lepeBenure TEKCT.

The Smithsonian Institution brings to life the nation's cultural, social, scientific, and
artistic treasures and heritage. It is the largest complex of museums, art galleries, and
research facilities in the world. Each year, more than 20 million visitors come to the
Smithsonian's 14 museums and galleries -- from the National Air and Space Museum to
the National Museum of Natural History -- and the National Zoological Park. Millions
more share in the Smithsonian experience through travelling exhibitions, magazines, as
members of the Smithsonian Associates, and by attendance at educational and
performance programmes sponsored by the Institution,

including the annual Festival of American Folklore. And while the visitors explore the
galleries and exhibition halls, behind the scenes, curators, conservators, and researchers
are busy caring for and learning from the national collections that the Smithsonian holds

in trust for the American people.



VYupaxuenue &: [lepeBeaute clienyomuil TEKCT HA aHTJIMUCKUN SI3bIK, BBIJIEIUB B HEM
eaMHUIBI IepeBoaa. [I[pokoMMEHTHPYHTE ONpENEIEHNE €INHULL IEPEBOA.

TpancdepTHble miIaTexxu B MacliTadax HAIMOHAIBHOM SKOHOMHUKH -- 3TO IUIATEXKH,
MIPOM3BOJUMbBIEC TOCYIaPCTBOM WJIM OTHOCHUTENBHO O0Jiee OOraThIiMU CIOSAMHU OOIIECTBa
B M0JIb3y OoJiee OEMHBIX CJIOEB HACEJICHUS JTaHHOW CTpaHbl, HApUMeEpP: MOCPEACTBOM
CUCTEMBI BBIIUIAT MO COLMAILHOMY OOECHedeHHIo, Mocoouil mo OGe3paboTuiie WU Ha
JI€TEH, IEHCHH, BBITNIAYUBAEMbBIX BJOBaM, U T. II. Takue IIIaTexXu OCYIIECTBIISIIOTCS HE B
0oOMEH Ha Kakue-JIMOO TOBaphl WM YCIYTH, HO C LIEJbIO MepepacipeeieHus! 10X0/10B.
MexyHapoanbie TpaHC(EpTHBIC TIIATEX U BKIIOYAIOT 0€3BO3ME3HYIO (PMHAHCOBYIO
MOMOIIlb, OKAa3bIBAEMYIO0 PA3BUTBIMH TOCYJAapCTBAMHM pPa3BUBAIOIIMMCS CTpaHaMm, a
TaK)Ke MPOTrpaMMbl WJIM MEPOIPHUATHS, OCYHIECTBIISIEMbIE YaCTHBIMU JOOPOBOJIBHBIMU
OpraHu3alysIMHi, 3apETUCTPUPOBAHHBIMU B OJIHOM CTPaHE W PaCHPEICIAIOIINMU
MAaTepUajIbHY0 I[IOMOIIb CpPEId HACEJIICHUs JpYyrod CrpaHbl. Takue IuiaTexu
paccMaTpyUBalOTCA KaK COCTaBHAs YacTh CYETa TEKYLIUMX ONEepaluuid IUIaTEKHOTO

OajtaHca.

Ynopaxunenne 9: B crnegyromem TEKCTE  ONPEACIUTE €IUHULBI  TEPEBOJA,

IPOKOMMEHTHPYHTE YCIOBUS UX 00pa30BaHUs U IEPEBEAUTE TEKCT.

JlobpoBobiibl B Poccun

becninatHo che3auTh B Poccuio MHOCTpaHHBIM CTYJE€HTaM HUKTO HE MPEAJaracT, OHU
JIOBOJILCTBYIOTCSI TOJIBKO JOOPOBOJBYECKUMHU TporpaMmamu. JKenarolmuM IOCETUTh
AK30TUYECKYIO CTpaHy MPUXOAUTCS MPEOJ0JieBaTh HeMajao mpenstcTBuil. Hampumep,
CTOMMOCTh POCCHUMCKOM BHM3bl BO MHOTHX E€BPOMNEHCKHUX CTpaHax JaoxoauT go 150
JOJIApOB, & MOJYYUTh €€ -- JEJI0 OYE€HB JI0JIT0€ U XJIOMOTHOE. TeM He MEHEee TOJIKO IO
munauu bputum Peiin MaTepuemenen DimkeHT B Poccuu 3TuM sleToM moObIBanu yxe
Oonee NBYXCOT A00poBOibIEB. OCo00il MOMyJISIPHOCTHIO TOJIB30BAIACh MPOrpaMma
pecraBparmun  IllepemerbeBckoro  momectbst moj  Momkap-Omoif.  Ycmexom
MOJIb30BAJIACh TAKXKE pecTaBpalys MOHACThIps B THXOHOBOM MyCThIHM M paboTa B

necuunyectBe B llpenypanve. Jlpyrue mporpammbl, TpUBIEKaBIIME K padoTte



T0OPOBOJIBIIEB-MHOCTPAHIIEB, BKIIOUYAIH, HAIPUMEpP, MOMOIIb MAIMEHTaM XOCIHCa B
ExarepunOypre, 3aHATHS C JEThbMH W3 JIETCKOTO JOMa JJIs JIeTel ¢ 3a00JIeBaHUSIMU

OIIOPHO-IBHUTATCIILHOI'O allllapaTa 1 MHOI'HC APYTHUC.

BUJIbI IPEOBPA3OBAHMUA I1PU ITEPEBO/IE
Texct 1: ConocTaBbTe aHTIIMUCKUU TEKCT C IMOACTPOYHHUKOM {HOCJIOBHBIM IIepeBOaAOM
Ha PYCCKHil s3bIK), oOpaias oco00e BHUMAaHHUE Ha BBIJCIICHHBIE B UCXOJHOM TEKCTE
CAWHHUIIBI IICPCBOAA. OHpCIIGJII/ITC CTaTyC caAuHUI IICPCBOJa U BO3MOKHBIC ITPUCMbI UX
npeodpazoBanus. [IpeoOpasyiiTe MOCIOBHBIN MEPEBOJ B COOTBETCTBUU CO CTaTyCOM
CAMHUI IICPCBOAa 1 HOPpMAMH PYCCKOTIO sA3bIKA.
Without turning her head she said, 'Are you going to stay to supper?' He was not, he
answered, waking suddenly. She did not rise with him, did not turn her head, and he let
himself out the front door and into the late spring twilight, where was already a faint
star above the windless trees. On the drive just without the garage, Harry's new car
stood. At the moment he was doing something to the engine of it while the house-yard-
stable boy held a patent trouble-lamp above the beetling crag of his head, and his
daughter and Rachel, holding tools or detached sections of the car's vitals, leaned their
intent dissimilar faces across his bent back and into the soft bluish glare of the light.
Horace went on homeward. Twilight, evening, came swiftly. Before he reached the
corner where he turned, the street lamps sputtered and failed, then glared above the
intersections, beneath the arching trees.
lIpeosapumenvuuiii nepesoo:
He noBepHyB ronoBbl, oHa cka3zaia: "Bbl coOupaerech octarbcsi Ha ykuH?" OHa He
moaHsJIaCh BMECTC C HUM, HC ITOBCPHYJIA I'OJIOBBI, © OH CaM BBIIICI 4YCPE3 IICPCIHIOIO
ABEPb M B IMO3JHMC BCCCHHHC CYMCPKH, 4 TaM YXXC CBCTHUJIA TYCKJIas 3BC34da Hal
JIepeBbsIMU, U HE ObUIO BeTpa. Ha mombe3mHON mopore mepea rapa)xxoM CTOsuia HOBas
MammHa ['appu. B 3TOT MOMEHT OH 4TO-TO Jejlall ¢ MOTOPOM, MOKAa MaJb4uK,
paboTaBIIMi J0Ma, B KOHIOIIHE U B TMOJIe, JAepKajl MaTEeHTOBAHHYIO aBapUUHYIO JIAMITY
HaJl JIOXMAaTOM TOJIOBOM, a €ro no4b M Paden, nepxka B pykax HMHCTPYMEHTBI H

Pa3spO3HCHHLIC ACTAIM OT BHYTpeHHOCTeﬁ MalllHuHbI, CKJIOHHUJIX CBOU COCPCIOTOUYCHHBIC



HETOX0XHE JIMIA TI0 Ty CTOPOHY €ro CKJIOHEHHOM CIMHBI B MSTKOM CHHEBAaTOM CBETE.
Xo-pelic mnomien B HampaBieHun jgoma. Cymepkd, TOYHEE, Beuep, HacTynal
ctpemuTtenbHo. Ele 10 TOro, Kak OH JOCTUT yria, TJie OH MOBOpAayuBall, yJIUYHBIC
(doHapu 3aTpelianu W CTUXJIH, a 3aTeM 3acCHsUId HaJ IMEePeKPEeCTKOM, MOJl CBOJAMHU

JCPCBLCB.

Tekcr 2: IlpoaHanu3upyiTe aHIVIMMCKUM TEKCT W BBIICICHHBIE B HEM JIEKCUYECKHE
CIVMHHILBI IICPCBOAA, ITOICKAIINUC HpGO6p&30BaHI/IIO. HepeBGI[HTe TEKCT Ha pYCCKI/Iﬁ
SA3BIK, IIPHUMCHSIA Kakue-1mu0o n3 HN3BECTHBLIX BaM IIpUEMOB JICKCUYECCKOTI'O
npeoOpa3oBaHMUs.

The Naked and the Dead (1948) brought Norman Mailer unexpected and unnerving
acclaim. But he turned his back on his easy success and began a deeper exploration of
the contemporary consciousness than the technique of his first novel would allow. He
has been savagely attacked for the "failure” of his later work, as well as for his
unorthodox public opinions and behaviour. It was over a decade after the publication of
his first novel before critics began to realize that Mailer's own instincts were surer than
those of his reviewers. Structurally, The Naked and the Dead is well made. The events
of the novel, reinforced by Mailer's ironic commentary, illustrate a deterministic view of
the war. The war is shown to be irrational, a series of almost random accidents, despite
the huge, intricate military organizations which nominally direct it. It is, in the structural
metaphor of the whole novel, like a wave whipped up somewhere far offshore,
gathering amplitude and direction, crashing upon a beach, receding once again. Mailer's
soldiers -- even his general -- are like the molecules of water involved. The only fact is
death, and confronted by the fact, man is naked. Much of Mailer's technique is derived
from Dos Passos, Steinbeck, Hemingway, and later Fitzgerald -- much, much later. And

Thomas Wolfe, of course.

Tekct 3: IlpoaHanmu3upyiiTe TEKCT, oOpalas BHUMAaHHE Ha BBIJCICHHBIC €IUHUIIBI
nepeBoga. llepeBeaure ero, mpumeHss (PYHKIIMOHAIBHBIA TEPEBOJ, COXpaHSAA U

Hp606p8,3y51 BBIICJICHHEBIC JICKCMYCCKUEC N I'PaMMAaTUYCCKHUEC CAMHUIIBI.



BocTounas BoitHa, HarpaBUB CUJIBI PYCCKOTO 001IeCTBA HA OOPHOY C BHEUTHUM BParom,
OTBJIEKJIa €r0 BHUMAaHHUE OT BHYTpeHHEro OpoxeHus. C OKOHUYAHHEM K€ BOWHBI 3TO
BHYTPCHHCC 6p0)K€HI/I€ AaJio ceOs 3HAaThb PAOOM HACHIIBCTBCHHBIX AKTOB HC TOJIBKO
MPOTHUB BBICIIUX JOJDKHOCTHBIX JIML, HO W OpoTUB camoro Auekcanzapa II. Ha ero
KU3Hb IIOKYIICHHUA HIJIKM OJHO 3a APYIMM: B HCTO CTPCIIJIM HA YIINIOC, ITOATOTOBIIAIN
B3PbIB IIOJIOTHA JKeJe3HOn A0oporu 1moa €ro moe3gaMu, ndaKC yCTPOUJIH B3PLIB B OI[HOﬁ
3 3ain 3umHero asopua B IlerepOypre. Hukto He aymal, 4To BC€ 3TH MOKYIICHUS
HCXOIAT M3 OOHOI'0 MaJIOYHCJIICHHOI'O PCBOJIOINHMOHHOI'O KPYIKKa "Hapoz[Hoﬁ Boiau ":
HaIlIpOTHB BCCM Ka3aJlOCb, YTO HeﬁCTByeT KakKkasa-TO TAaWMHCTBCHHAA MHOIT'OJIFOJHAs
opranuzanus. K no1o0HOMY BIBOAY MPUBOAMIIO U TO OOCTOATENBCTBO, UTO B OOIIIECTBE
BOOOIIE OBLJIO MHOTO HEJIOBOJIBHBIX U KEJIABIIMX MPOIOJKEHUS] BHYTPEHHUX pe'" popm.
CwmemuBasi HEOOJIBITYIO TEPPOPUCTUUYECKYIO MAPTUIO CO BCEH OMMO3UIIMOHHON CPEIOH,
IMPaBHUTCILCTBO HpI/I6eFaJIO K qp€3BLIqaﬁHBIM MCpaM, IIaaaBIINM CBOEH TSDKECThIO Ha
BCE 06H1€CTBO. OIIHaKO 9Ta HEOOBIKHOBEHHAS CTPOIr'oCThb HE [moMoraJia,
PEBOJIIOIIMOHHBIN Teppop He mpekpaiaics. OOIEecTBO ke, 3alyTraHHOE PEMPECCUIMU,
OBLIIO B3BOJTHOBAHO M Pa3apakeHO.

Tekcr 4: [Ipoananu3upyiTe TEKCT U CPABHUTE BBIACICHHBIE B HEM €IMHHULIBI C PYCCKUM
nepeBoioM. Omnpenenure, HAaCKOJIbKO YCHEINIHO YIal0Ch NMEPEBOIYUKY MPeoOpa3oBaTh
3T eauHuLbL. [Ipeanoxure CBOM BapuaHT EpEeBOA.

Who gives a damn about parades?' Lieutenant Engle said. Actually, no one but
Lieutenant Scheisskopf really gave a damn about the parades, least of all the bloated
colonel with the big moustache, who was chairman of the Action Board and began
bellowing at Clevinger the moment Clevinger stepped gingerly into the room to plead
innocent to the charges Lieutenant Scheisskopf had lodged against him. The colonel
beat his fist down the table and hurt his hand and became so further enraged with
Clevinger that he beat his fist down upon the table even harder and hurt his hand some
more. Lieutenant Scheisskopf glared at Clevinger with tight lips, mortified by the poor
impression Clevinger was making.

'In sixty days you'll be fighting Billy Petrolle,' the colonel with the big fat moustache
roared. 'And you think it's a big fat joke.'



'l don't think it's a joke, sir,' Clevinger replied.

'‘Don't interrupt.’

‘Yes, sir.'

‘And sir superior offices when you do/ ordered Major Metcalf.

‘Yes, sir.'

"‘Weren't you just ordered not to interrupt?' Major Metcalf inquired coldly.

'‘But | didn't interrupt, sir,' Clevinger protested.

‘No. And you didn't sir me either. Add that to the charges against him," Major Metcalf
directed the corporal who could take shorthand. 'Failure to sir superior offices when not
interrupting them.'

Ilepesoo:

-- Komy Hy»HBI 3TN napazpl! -- BO3pa3uil JICHTEHAHT DHIJL.

N B camom nene, kpome neiiteHanTa Illelickonda, mapaasl ObTH HUKOMY HE HY>KHBI.
MeHbllle BCero OHH ObLIH HY>KHbBI TYYHOMY IIOJIJKOBHHUKY C OOJIBIIMMU TIBIIITHBIMUA
ycaMu -- MpeAceAaTeI0 AUCHUIUIMHAPHOW KOMHUCCHUM. [IOMKOBHUK Haudal oparh Ha
KneBunmxkepa, eaBa TOT, poOKO BOWAS B KOMHATy, 3asBWJ, YTO HE CUUTAET ceOs
BUHOBHBIM B 3JI0JICAHUSIX, KOTOpble MpumnuckiBaer eMmy JeiteHaHT Llleiickond.
[TonkoBHUK ymapuia KyJakoM IO CTOJy, OCHOBATEIbHO YIIUO PYyKy, €IlIe CUJIbHEee
yIapui KyJakoM IO CTOJIy | emle cuibHee ymub pyky. Jleiitenant leiickond rusaen
Ha KneBunmpkepa, noaxaB ryosl. OH ObLII OTOPYEH, YTO €r0 KaJleT MPOU3BOJIUT JKaJIKOE
BIICUYATJICHUC.

-- Yepe3 wmiecThIeCAT AHEWM BaM NPEIACTOMT C OPYKHMEM B PYyKax CpPaXaTbCAd C
MaKaPOHHI/IKaMI/I! -- PCBCJI IMMOJIKOBHHUK C OOJIBIINMU OBIITHBIMU yCaMHu. -- Brl AyMacTc,
3TO BaM IIYTOYKH?

-- S1 He cuMTaro 3TO MIYTOYKAMHU, CIP, -- OTBETUI KIileBUHIKED.

-- He mepebuBaiite!

JJEKCUKO-CEMAHTUYECKHUE MOJIU®UKAILINUN
VYopaxuenne 1. Halimure mnepeBOAYECKHUE PEIICHUS [JIs BBIICJICHHBIX €JIMHHII,

HCIIOJIB3YyA NPUEMBI CYKCHUA HCXOOHOT'O 3HAUCHMS.



1. There we are likely to see an inhospitable land of rocks and crazily precipitous crags
and mountains under a big sky.

2. The tree also is sitting quietly, doing nothing; actually all parts of the cosmos are
doing the same thing -- being.

3. The millennia pass and the big round eyes of fish stare at the various shapes in this
corner of the subaqueous universe.

4. When we, human beings, can stop using language or when we can use it to cope
purely and only with the present moment, we find that the quality of our living is
changed.

5. When we sit quietly with the same unselfconsci-ous concentration, we also generate
organismal joy.

6. Eight hundred years ago Toba, a Japanese artist, painted a long scroll with many
scenes of apes and frogs and rabbits and deer frolicking; in this scroll, for example, a
frog sits cross-legged in a 'sacred' place, as if he were the Buddha or a Buddhist abbot.
7. Many of us tend to think of life as a parade, something planned to be a triumph of
artifice over nature.

8. True insight does not issue from specialised knowledge but comes from the

preconscious intuitions of one's whole being, from one's own code.

VYnpaxnenune 2: Onpexnenure, MO KaKOM NPUYMHE OTMEUECHHBIE €IWHHUIIBI JTAHHOTO
TEKCTa HYXJAI0TCs B CY’)KEHUH 3HAYEHMS IIPU IIEPEBOJIC HA aHIVIMMCKUAN s3bIK. Hannure
UM COOTBETCTBHS U NIEPEBEIUTE TEKCT.

CoBpeMEHHBIE CKa30YHUKH, 3TH TBOPLBI U HOCUTEIU PYCCKOM CKa3KH, YPE3BBIYANHO
pa3HoO0Opa3HbI M0 CBOEMY pEmNepTyapy, IO XapaKTepy TBOPYECTBA, MUPOBO33PEHUIO U
o MaHepe pacckaspiBaHus. OIHHM W3 HUX HACATAZUPYIOT NAaTPUAPXAJIBHYIO CTapUHY,
ApyTrue pe3Ko KPUTHUKYIOT cTapble ycTon. OAHM JIOOST 3MUYECKHE MOBECTBOBAHUS O
OOraThIPCKUX TOABUTAX WM BOJIIEOHBIE CKa3Kd O OOphOE UyAECHOTrO Tepos C
TEMHBIMM CHJIAMH CKa30YHOT'O LAPCTBA, APYTHE MNPEANOYUTAIOT JIOBKOTO COJIAaTa U
CaTUPUYECKUE pacCKa3bl O >KaJHOM OapvHE WM CIACTOJIOOMBOM IOME, KOTOPBIX

6CCHOH_Ia,ZIHO BBICMCHUBAIOT. OI[HI/I CKa30YHUKHU CIOKOMHO H 6CCCTpaCTHO BCAYT CBOC



MEpHOE IOBECTBOBAHME, JPyrH€ pacCKa3blBAIOT CKa3Ky '"Ha pasHble rojoca’,
pa3bIrpsiBaloT ee. OHU TBEPIO AEPKATCS TPAIUIMKM CKa30YHOTO KAHOHA M CTPEMSITCS
nepeaaTh CKa3Ky TOUHO TaK, KaK OHHU CIJIBILAIH €€; JpyTrue Jai0T CBOOOAY CBOEMY Aapy
UMITPOBU3AIMHA M KaXJbIi pa3 Kak Obl 3aHOBO TBOPST CKa3Ky, CO3/laBas BCE HOBBIC U

HOBBIC €C BApPUAHTHI.

VYupaxuenue 3: I[Ipoananu3upyiite BbIJICICHHBIE B TEKCTE CJIOBA U OOBSICHUTE, KAKUE
IMPUYUHBI OIIPCACIIAIOT HGO6XOIII/IMOCTI> CYKCHHA HX 3HA4YCHHA IIpU IICPCBOAC HaA
pyCCKuUi s13bIK. HaliinTe UM COOTBETCTBUA U IEPEBEAUTE TEKCT.

Dostoevsky was a deeply religious man and politically a strong conservative Slavophile.
For a short time, he became editor of the archconservative magazine The Citizen and
later a regular contributor. He waged war against the liberals and the revolutionaries,
who repaid him by calling his work "corruption" and "lunacy". For Dostoevsky,
Western society was too materialistic and commercial; instead he felt the values of the
simple Russian people -- meekness, compassion and acceptance of the will of God --
were what society should emulate,

During their parallel careers, as Tolstoy was writing about the world of the country
gentry, a class and a way of life which were gradually disappearing, Dostoevsky was
creating the anti-heroes who haunted the dark streets of misty St. Petersburg. Yet,
although they were very different -- Tolstoy the champion of nature and man, the
brilliant recorder of reality in its most precise detail, and Dostoevsky the relentless
explorer of the dark recesses of men's souls -- they were joined in their belief that in the

Russian people lay the virtues that could illuminate the world.

VYopaxunenue 4: Haiinure cioBa, KOTOpble TpeOyIOT paclIMpEeHHs] 3HAYEeHHs TpU
MepeBojic Ha aHTIWWCKHUM s3bIK. [logbepute st HUX COOTBETCTBUS U TIEPEBEIUTE
IIPEIOKEHMUS.

1. T'opoackue CTEHBI CIyKWUIM FAPAaHTHEN HE3aBUCUMOCTUA U CaMOYIIPABIICHUS HApOJa:

TOJIBKO



OHM MOTJHM OOECIEeYUTh MPOIBETAHUE TOPTOBIHM, HMCKYCCTB, pPEMECeT M CBETCKOW,
MHPCKOU JINTEPATYPHL.

2. CymiecTBYIOT cBO€OOpa3Hble CBHJIETEIBCTBA IIMPOKONH TPAMOTHOCTH TOPOICKOTO
HACEJIEHUS TOU TOPBI: CTEHBI IPEBHEPYCCKUX XPAMOB Ha BBICOTY YEIIOBEYECKOTO POCTA
npouapanassl ¢ppazamu, OyKBaMu, pUCYHKaMH U JJa)Ke TEKCTaMH JEIOBBIX TOKYMEHTOB
C IEPEYUCIIEHUEM U MOJIUCIMU CBUIETEIIEH CHIEIIOK.

3. I'opoackas -- nepeBsiHHAs U KaMeHHas -- Pych BO3HMKIIA B MOCIIEIHUX BEKAX IIEPBOTO
TBICAYEIIETUSI HALECW 3pbl HA MEPEKPECTKE BAXKHEUILIMX TOProBbIX NyTed BocTtouHOU
EBporbl.

4. CMecTUIuCh KakWe-TO IUIACThl CO3HAHWS, W TNaMsiTh, CJIOBHO aBTOMAT,
BBIOpACHIBAIONINN OWJIETHUK, BBIIIEIKHYJIA BJAPYr 3TOT CTPAHHBIA TEKCT, KOTOPBIN
MPOSIBUII OKPY>KAIOIIUM MEHSI MUP, KaK (DOTOrpaduyecKyro IaCTHHKY.

5. Oror CeBep s HaxoAWwl B 3alHMCKaX MOUX MPEAIIECTBEHHUKOB, KOTOPBIE CTalu
NIEPBBIMU UCCIIEIOBATEIISIMU Kpasl.

6. He TonbKO CpeTHEBEKOBLE, HO U HAIIIE IUBUIIM30BAHHOE BPEMS HAMOJHEHO J0 OTKa3a
BOWHAMU M rpabekaMu, MacmTabbl KOTOPBIX HE MOTJIA MPUCHUTHCS BUKUHTAM U B
KOIIIMAPHBIX CHaX.

7. BocniuTaTenbHOE 3HaYE€HUE UCKYCCTBA BCETO YJ00HEE OMPEEIUTh €r0 OTHOIIEHUEM
K HPaBCTBEHHOCTH.

8. Jlo XV Beka pycckasi MbICb OblJIa YCBOGHUEM HJI€aJIOB, TPUHECEHHBIX CO CTOPOHHI,
XPUCTUAHCTBOM, W OOpamanach K TY3eMHOM JEHCTBUTEIBLHOCTH TOJIBKO ISl TOTO,

4TOOBI Ypa3yMeTh €€ HENPUMHUPUMOE HECOTTIaCUe C ATUMHU HJieajaMHu.

VYnpaxnenune 5: Haiiaure COOTBETCTBUS JISI BBIACIEHHBIX B TEKCTE CJIOB C YYETOM
BO3MOXHOM 5MdaTu3alMi WIM HEeWTpanu3auudyd 3HadyeHuil. B Tex ciydasx, koraa
BO3MOXHBI 00a BapraHTa, JaiiTe 000CHOBaHUE MPEANOUTUTEIHLHOTO BhIOOpa. [lepeBoss
TEKCT B IICJIOM HAa PYCCKHH S3BIK, OTMETHTE B HEM EIUHHUIIBI, TPEOYIOIINE TaKHX
MIEPEBOIUECKUX TTPUEMOB, KAK TPAHCKPHUIILHS, CYKEHUE WIIN PACILIUPEHNE 3HAYCHUS.

At one point during my career | held an administrative point in the government, which

generally precluded the practice of ongoing therapy. | did from time to time, however,



see people for brief consultations. Often they were high-ranking political figures. One
such was Mr. R., a wealthy lawyer on leave of absence from his firm while serving as
general counsel to a large federal department. It was June. Mr. R. had consulted me
about his son, Roger, who had turned fifteen the month before. Although Roger had
been a good scholar in one of the suburban public schools, his marks had declined
gradually but steadily throughout the ninth grade. In his end-of-the-year evaluation the
school guidance counsellor had told Mr. and Mrs. R. that Roger would be promoted to
the tenth grade but suggested a psychiatric evaluation to determine the cause of his

academic decline.

VYopaxunenue 6: IlepeBenure cheayroomme MNPEIOKEHNUS HAa AHTJIMHACKUNA A3BIK,
oTpeensis He00X0UMOCTh IMGPATHUECKUX MPeoOpa30BaHUI HCXOIHBIX €AMHHII.

1. IlombrTku Ilerpa HaliTM mocpeaHUKOB B neperoBopax co llIBenneit He yBeHUaIUCh
yCIIEXOM.

2. Bo Bpems moxoma MIBEICKYH apMHIO BOCTOPKEHHO TPUBETCTBOBAIIM MECTHBIC
IPOTECTAHTHI.

3. Bce 310 BpeMs ero Tep3aiyi COMHEHUS.

4. O MeuTan pa3AeiuTh OMUCTATENBHYIO CJaBy C MOOeauTeNneM, a BBIOpaJ CBOIO
oTHuOEeNb.

5. Tlonsku OBLTM B CBOEM peIepTyape -- BEYHBIC WHTPHUTH, 3aBUCTh, METaHHE W3
CTOPOHBI B CTOPOHY.

6. OnHa 3a Apyrou Teprenn Kpax BCe €ro HaJaexKIbl.

7. JKecTokuil, CMEPTOHOCHBIM OTOHb APTWLIEPUU B KIIOYbS pa3MeTal BpPaAKECKUE
IIIEPEHTH Ha JICBOM (pyiaHre.

8. BOJBIIMHCTBO €€ MOPTPETOB N300PAKAIOT MBIIIYIIYIO 3I0POBbEM OETOTPYAYIO AaMy
C YepHBIMU KaK CMOJIb BOJIOCAMHU U BBIPA3UTEIHHBIM PTOM.

9. Cunpl HalMM HYXHO ObUIO Oepeub, a HE BBSI3BIBATHCS B HOBBIE CyMacOpOJHBIE
ABaHTIOPBI.

10. O OyKBaJbHO 3achillaJl CBOErO TMPEIOIaraéMoro MaTpoHa BCEBO3MOXKHBIMHU

MMPCIAJIOKCHUAMU U UACAMMU.



Yupaxuaenue 7: [lonbepute GyHKIIMOHATBHBIC 3aMEHBI K BBIICJICHHBIM B aHTJITMHCKUX
IMpuMEpax CANHUIIAM. HepeBGIII/ITe TEKCThI Ha pYCCKI/Iﬁ A3BIK.

1. In many parts of Great Britain, the custom of First-footing in the early hours of
January 1st is kept with great vigour. The First Foot comes as soon as possible after
midnight has struck. The First Foot is traditionally supposed to influence fortunes of the
householders in the following twelve months.

2. The Old and unusual game known as the Hood Game, or Throwing the Hood, is
played every year on Old Christmas Day, January 6th at Haxey in north Lincolnshire.
The ceremonies of Haxey Hood begin in the early afternoon with the procession of the.
Fool and his twelve Boggans up the village street to a small green place outside the
parish church. The Boggans are the official team and play against all comers. Chief
among them is the King Boggan, or Lord of the Hood, who carries a wand, or roll of
thirteen willows as a badge of office. He and all his team should wear scarlet flannel
coats and hats wreathed with red flowers. The "hoods" used in the game bear no
resemblance to the headgear from which they are supposed to take their name. The main
hood, or Leather Hood, is a two-foot length of thick rope encased in stout leather. The
lesser 'hoods' are tightly-rolled pieces of canvas, tied with ribbons.

3. Jack-in-the-Green is that very ancient figure who represents the Summer. As Green
George, or the Wild Man, his counterparts exist all over Europe.

In England, he takes the form of a man encased in a high wickerwork cage which
completely covers him and is in its turn entirely smothered in green branches, leaves
and flowers. Only his eyes are visible, loking through the hole cut in the cage, and his
feet below the level of the wicke-work. Sometimes he goes about alone, sometimes with
only a few attendants, and a musician or two.

4. Egg-shackling takes place on Easter Monday, or Ducking Monday, as it is often
called in Eastern Europe. Young men splash unmarried girls vigorously with water. The
girls are, of course, expected to submit with good grace, and even, in some areas, to pay

for the privilege with gifts of painted eggs, or glasses of brandy.



VYopaxuenue 8: Ilogbepute ¢GyHKIMOHAIbHBIE 3aMEHbl K CIEAYIOIIUM CJIOBaM H
BBIPAKEHUSIM IIPU NIEPEBOJAC HA AaHTJIMMCKHAN SI3BIK.

Cuerypouka Jlen Mopo3 Komieli beccmeptasiii XKap-nituiia MBaHylika-1ypadyok yTpo
Beuepa MyjapeHee M30yIIKa Ha KypbUX HOXKKAaX B TPHUIEBSITOM I[APCTBE, B TPHUIECATOM
rocynapctse , ba6a-fra, Kocranas Hora MBan ['po3nsiii JlobHoe mecto Ha KpacHoi
momanu I[loBectn BpemeHHbIX JieT CioBo o monky HMropeBe macxanbHBIM KyJIH4

I'ocnonnu Benukuit HoBroposa nyTs u3 Bapsr B IpekH.

VYopaxuaenue 9: IlepeBenure TEKCT, MCHOJB3Ys PA3IUYHBIE BUABI (PYHKIHMOHAIBHBIX
3aMEH U1 BBIAECIEHHBIX CIIOB U CJIOBOCOYETAHUM.

Eme B XIX Beke nepeBsiHHbIC MOCTPOUKH OMPENEsin OOl 00JMK OOJIBIIMHCTBA
nepeBeHb U TopoqoB Poccuum. Temepp 3TOT OTrpOMHBIM IUIACT CTPOUTEIBHOW U
XYJI0)KECTBEHHOW KYJBTYpbl HAaXOJWUTCS HA TPaHU IOJHOTO HCYe3HOBeHus. [nbenn
NaMSATHUKOB JIEPEBSIHHOTO 30/I4eCTBa IMpHoOpena JaBUHOOOpa3HbId xapakrtep. B
TeueHue Omkaimmx 10-15 yer B cenbCkOil MECTHOCTH OHHM HMCUE3HYT IMOJHOCTHIO,
BO3MOKHO, JIMIIb 332 UCKJIKOYEHUEM HECKOJBKHX LEPKBEH M YACOBEH, HAXOISIIMXCS
HBIHE B YJIOBJIETBOPUTEIBHOM COCTOSIHMM, M TE€X, UYTO IEPEHECEHbl B MYy3€H O]l
OTKPBITEIM HeOOM. M3-3a moUTH MOJTHOTO OTCYTCTBUS OOIHKETHOrO (PMHAHCHUPOBAHUS,
HEYMEHHS, a 4YacTO U HEXKEJNaHWs MECTHBIX .BJIacTE€d YTO-TO MPEANPUHSATD,
OCTAHOBWJIUCh JJaXK€ T€ HEMHOTHE palOThl, KOTOpPbIE OBLIM HayaTbl HECKOJBKO JIET
Hazan. OnauH u3 npumepoB -- Hukonbckas 1iepkoBb B HEHOokce. HeT HyX /bl TOBOPUTB,
CKOJIb TyOWTeNbHAa Takas OCTaHOBKa MJid MaMITHHKA. OJTOT TMpoOllecC -- €Ille He
OCO3HaHHAas 00IIECTBOM KatacTpoda, MpUUeM HE TOJIBKO ISl OTEYECTBEHHOMN, HO U IS

MHPOBOU KYJIBTYPBI.

Ympaxuaenue 10: IlepeBeaute Tekct, moadwpas GyHKIUOHAIHHBIC 3aMEHBI W/WUIU
OTIMICAHUS JJIS1 BHIJICTICHHBIX €IUHUI. YKAXHUTE, B KAKUX CIy4asx MOTYT TTOHAIOOUTHCS
KomMMeHTapuu. [loummre MaTepuan s KOMMEHTapHUEB.

Kingstone is one of the oldest summer cottages left standing in Newport, a reminder of

the pre- Civil War days when wealthy Southern families continued the 18th century



practice of spending their summers in the cool climate of the City-by-the-Sea. With its
modest dimensions and gentle architecture, it is also a symbol of a less competitive time
when houses were built more for comfort than for show.

The cottage, later to be called Kingstone, was built in 1839 for George Noble Jones, a
well-to-do plantation owner from Savannah, Georgia. It is difficult to imagine today the
Importance that Victorians attached to the powers of nature in preserving health. George
Jones liked to entertain people in his estate. Afternoon dinner and informal suppers were
the rule. Horseback riding and swimming were popular pastimes. Bathing took place at
Easton Beach frequently. Women were permitted to use the beach mornings, under
protection of a white flag. At noon, women were expected to leave, presumably to be

spared the sight of gentlemen in their bathing costumes.

pra)KHCHI/Ie 11: HepeBeﬂHTe TEKCT Ha pYCCKHﬁ SA3BIK M COCTABBLTC IICPCBOAYCCKHUC
KOMMCHTAapHUHU OJIS1 BBIACICHHBIX CJIOB.

The conflict that took shape in the 1790s between the Federalists and the Antifederalists
exercised a profound impact on American history. The Federalists, led by Alexander
Hamilton, who had married into the wealthy family, represented the urban mercantile
interests of the seaports; the Antifederalists, led by Thomas Jefferson, spoke for the
rural and southern interests. Hamilton feared anarchy and thought in terms of order;
Jefferson feared tyranny and thought in terms of freedom. Washington and the Congress
accepted Hamilton's view -- and an important precedent for an expansive interpretation

of the federal government's authority.

VYnpaxunenue 12: [lepeBenuTe TEKCT Ha aHTJIMHACKUN S3bIK M COCTaBbTE KOMMEHTapUH K
BBIJICJICHHBIM €IMHULIaM. B mporecce nepeBojia 0OTMEYanTe MCIOJIb30BaHUE PA3TAYHBIX
MIPUEMOB.

06 uctopuu ConomoHuu U 00 MKOHE M3 coOpanust PyOrmeBckoro mysest s BCIIOMHUII
CHOBa TOJIBKO Yepe3 JAECBSThH JIET.

Hammucas sty ¢pa3y, s octaHoBmics. 1o 0110 He Tak. Ha camom nene ConoMoHuu s

HUKOIrJa HE 3a0piBasi. OHa CJIOBHO IIIjIa psaaomM  Co MHOM 1O ZKHN3HH, BHC3aIIHO



HallOMUHasi 0 ce0€ TO COXPaHUBLUEHCS IIMTON >KEMYYIOM IIEJIEHOW, HA KOTOPYIO S
HATBIKAJICS B3MJIAOM B BHUTPUHE MPOBHHLMAIBHOIO My3€s, TO COOBITHSIMH,
CBSI3aHHBIMHU C UIMEHAMM OKpYXaBIIMX ee jroaei. Ha MeHs HazBurancs u odctynan co
Bcex cTopoH XVI Bek €O CBOMMHM BOWMHAMH, OINPHUYHWUHOM, JIFOJbMH, KHHUTAMHU,
COOBITUSAMH, SIBJISISI HEBUAUMBIE [IOHAYAITY CBSI3H.

B uem, coOcTBeHHO roBops, 3akirodanach 3aragka? B joxnHom norpebenun? B
noctpmwkennn Conomonun? B daxre poxxaenus ['eoprus! B mosuiiuu, KoTopyro 3aHsu
Bacwmii I11? B uepkoBHbiXx cobopax Hang Makcumom ['pexkoMm, Baccuanom
[TatpukeeBsIM U pounMu cTOpoHHUKaMH Conomonun? Jlameko He cpa3y yaaloch MHE

BOWTH B TO TEMHOE U TPEBOKHOE BPEMS POCCUNCKONU HCTOPHM.

Ynpaxuenue 13: IlepeBenure TEKCT, HUCMOJB3YysT COOTBETCTBYIOIIHME ITPUEMBI IS
IICPCBOAA BBIACICHHLIX CAUMHUI, OT TPAHCKPHUIIIHUHA 1O KOMMCHTAPHA.

Over the centuries warring armies have tramped most of the globe, meeting for a few
brief moments of bloodletting before continuing their odyssey. In some of those
conflicts the places where they met to do battle were already scenes of note. Quebec.
Berlin. Moscow. Paris. Rome. In large measure the Civil War was different. It stands
unique among conflicts for the number of simple, humble places that it immortalised.
To be sure, the armies of Blue and Gray met at Nashville, fought for Richmond, even
skirmished outside Washington. But the war was won and lost on other battlefields --
sites not likely to be remembered otherwise. Shiloh. Manassas. Westport. Antietam.
Some of these locations did not even appear on the maps of that era. Yet so important
did they become for the history of the States that their names are emblazoned forever on

the national consciousness. Standing above all the others is Gettysburg.

VYupaxuenne 14: IlepeBeauTe TEKCT Ha AHTIIMKUCKUN S3bIK, HUCMOJB3Ysl Pa3JIMYHbIC
nepeBoueckue npuemsl. [IpoaHanu3upyiTe BO3MOXKHOCTH IE€pPEBOJIA BbIIEIECHHBIX
CJIOB.

OnHO W3 cambIX WHTEPECHBIX CTAPUHHBIX CKA3aHWM B JIPEBHEPYCCKOM 3MOce -- 00

Nnse-Mypomiie u ConoBwe-pazooiinuke. Ums Uneu-Mypomiia camoe momyJisipHOE B



PYCCKOM HapoJe; OHO BCTPEYAETCA BEChbMa YacTO B IECHAX M NPEHAHUSIX,
MPUIIKACHIBAIOIIMX €My pa3linuHble OoraThlpckue mnoaBuru. HecmoTpss Ha TO, 4YTO
Mypomerr U3BeCTeH Kak JIUI0 McTopudeckoe (oH »Kuil okojio 1188 roma), BeicTymas B
HapOJIHOM 3II0CE, OH YCBaWBaeT YepThl Oojiee APEeBHHE, MPUHAJJICKAMNE K 00JacTh
MU(PUYIECKHUX TPEJCTABICHU 0 00ore-rpoMOBHKE. B 310Xy XpuCTHaHCTBAa BEpOBaHUE B
[Tepyna, ckazanus o nojasurax Mypomia u npejactasienue 06 Mibe-mpopoke CIUInCh
B OJIMH 00pa3: TaM, TJe, MO IpelaHnuio, KOHb MypoMiia BEIOMBaJI KOITBITOM MCTOYHUKHU
KJIFOYEBOM BOJIbI, HEPEIKO CTABWJIMUCh YacOBHU BO uMs Wibu-mpopoka. CoioBei-
pa30OMHMK THE3IUTCS Ha JBEHAAIATH Ay0ax; B HEKOTOpbIX ckazaHusAX CoJoBbs
3aMEHSET JBEHA-UAaTUrONOBBIM 3mel [opbiHBIY. OTH cOMMXKEHUS YOEeIUTEIbHO
CBHJICTCIILCTBYIOT, 4YTO B o00Opa3e ConoBbsi-pa30oitHuKa HapoaHas ¢aHTa3us
OJIMIIETBOpsJIAa JIEMOHA OypHOU, Tpo30BOM TydM, CBSI3AHHOTO C BEPXOBHBIM OOroM
BeTpoB Ctpuborom. Cpaxenne Mypomia ¢ ColaoBbeM-pa300MHUKOM SIBISET COOOM

o6pa3Hy10 KapTHHY I'PO3LI C €€ Ty4YaMU, 6YﬁHBIM BCTPOM, I'POMOM U MOJIHUAMMH.

MOP®OJIOT'HYECKUE ITPEOBPA3OBAHUS B YCJIOBUAX CXOJACTBA
O®OPM

VYupaxuenue 1: IlepeBeaure npeyioKeHus: Ha PYCCKUN SA3bIK, TPUMEHSISI TIOJHBIA WIIN
YaCTUYHBIA TEPEeBOJl AHTIUNUCKUX TpaMMaTHUUECKHX (OpM, HUMEIOIMUX MPSIMbIe
COOTBCTCTBUA B PYCCKOM SA3BIKC.
1. He was in the hospital with the pain in his liver.
2. The men fell out for the parades early each Sunday afternoon and groped their way
into ranks of twelve.
3. One day he felt that he could endure his loneliness no longer.
4. Soon it dawned upon him that they had recognised him.
5. There was no hope left.
6. Each time the fall of a city like Naples, Rome - or Florence seemed imminent, Major
Coverely

would pack his bag, commandeer an airplane and a pilot, and have himself flown away.



7. Williams reached out instinctively for balance and then launched himself forward in a
prodigious dive.

8. He sank back into his chair and turned his head away.

9. There was no taxi in sight and he started to walk in the direction of the Park.

10. She was a hard, mercenary little thing.

VYopaxuenue 2: IlepeBenure TmpeanokeHUss Ha PYCCKUM s3BIK, YHNOTpeOIsis
COOTBCTCTBYIOIIIHC Hp606p330BaHI/IH AJIS1 BBIACJIICHHBIX I'PAMMATHUYCCKHUX (1)OpM

1. She wanted someone to console her, to assure her, to tell her that it was not worth
troubling about.

2. Sitting up in her bed she rocked to and fro in agony, 'What shall |1 do* What shall |
doT

3. The public are a lot of jackasses. If you yell and scream and throw yourself about
you'll always get a lot of damned fools to shout themselves silly.

4. Those who are evil are masters of disguise; they are not apt to wittingly disclose their
true colours.

5. | had begun to suspect the truth of this, but I hardly expected her to be so calmly
aware of it.

6. He wished he had broad, muscular shoulders and biceps to enable him to step outside
fearlessly and meet his persecutors with overbearing authority and self-confidence
enough to make them all quail and slink away in repentance.

7. I'll be back here as soon as winter comes.

8. The policeman stepped forward impulsively to remonstrate.

9. All over the world, boys on every side of the bomb line were laying down their young
lives for what they had been told was their country, and no one seemed to mind.

10. It was as easy as that.

11. Equally important were the workmen's compensation laws, which made employers

legally responsible for injuries sustained by employees at work.



VYnpaxuenue 3: IlepeBeaute TEKCT HAa aHINIMICKUN A3bIK, IPUMEHSSI COOTBETCTBYIOIINE
npeoOpa3oBaHus I BBIACICHHBIX TPAMMATHUECKUX (GOpM.

3HaueHUe 3TOro yeioBeka B cyabOe Poccuu crosib BETMKO, a 3HAIOT O HEM HACTOJIBKO
Majo, 4To 310 naxe oommano. Mmenno IlapByc Obl1 yunteneMm u HacTaBHUKOM JIeHWHa,
HNEPBBIM TIE€HUAIBHO yragaB B WMiabude TOro uenoBeka, ubsg O€3yMHas DSHEPIUs
COKpYIIEHHS TO3BOJIUT  OCYyIIEeCTBUTH ero, [lapByca, r1noOanbpHBIE  IUIAHBI
¢danTacTuyeckoro oboramenus. 6o, Hajo YecTHO MpuU3HAThH, yepHOU padoTsl [lapByc
HE JI0OMJI, XOTS €My M NpULUIOCh €0 3aHumartbes B 1905 rony. IlapByc 3akoHumi
bazenbckuii yHUBEPCUTET MO KypCy 3KOHOMHMKM M (PUHAHCOB, IMOCJIE YEro HECKOJIBKO
JeT npopaboTan B pa3inyHbiX O0ankax ['epmanuu u IlIBelinapuu. YBiekcs Mapkcowm.
Bunumo, nepBbIM MOHSUT BO3MOXHOCTb MCIIOJIB30BaHMSI MapKCUCTCKOW (Ppa3eosoruu

AJI IPUKPBITUSA KaKUX YTOAHO IMOJIMTUYCCKUX 1 BOCHHBIX HpCCTynHCHI/Iﬁ.

VYupaxuenue 4: [lepeBenure npenioxKeHUsl HA aHTIIMHUCKUAN A3BIK, OOpalias BHUIMaHUE
Ha HEOOXOAMMOCTb NMPe0OPa30BAHMS BBIJIEJIEHHBIX IPAMMATHUECKUX (POpM.

1. VYuutens tpeboBamu BBHIIUIATHI 3apabOTHOM IJIATHI, YJIYYIICHUS MIKOJIHHOTO
000pyI0BaHUs U YMEHBIIICHUS 00s13aTEIbHOTO YKCiia YYEHUKOB B Kjlacce.

2. OOH mao 4uto caenana aJjis NpeaoTBPaIEHUs FOTOCIABCKOTO KOH(DIUKTA.

3. Ycwimsa pecTtaBpaTOpOB HAINPABIEHbI IPEXKJIE BCEr0 Ha COXPAHEHUE CBOKWCTB
CTPOUTEIBHOM IPEBECHUHBI B APEBHUX OpEBEHYATHIX MOCTPOUKAX.

4. Yxynuienue (UHAHCOBOTO TMOJIOKEHHsI CTpaHbl HEMOCPEACTBEHHO CKa3bIBAaeTCs Ha
CHUKEHUU YPOBHS dKU3HU HACETICHUS.

5. Bce mMONBITKM BOCCTAHOBUTh B CTpaHe TOTAIUTAPHBIM pexXHUM, TeM Oosee
HEYUCTOIUIOTHBIMHA METO[aMH1, MOPAJILHO U COIMATILHO OOpEUEHBI Ha MPOBA.

6. CBoOOAy Henb3sl TMOJYyYUTh B TOJAPOK: 3a HEE HYKHO CpaXaTbCs, €€ HYKHO
OTCTauBaTh, OHA TPEOYET CUIIbI U YBEPEHHOCTH,

7. CocpenoTo4yrB B CBOMX pPyKaX HEOTPAHWYEHHYIO BJIAcCTh, OHM 0€3 MaJIeUIero
KoJieOaHus pasiesiaiuch Obl CO CBOOOION ClIOBA.

8. Jleno Xyno’KHHMKa -- TBOpUTh. He TpaTUTh AparolieHHOE BpeMsl Ha CPAXKEHHS C

61-0p0KpaTaMI/I N KOMaHJupaMH OT HCKYCCTBaA.



9. OH B3s1JICS 32 J€JI0 C BOOJYILIEBICHUEM U SHEPTHUEM, IPUCYILIUMH €MY BO BCEM.

10. Pycckas nmuteparypa, HaumHas ¢ Ilymkmaa, Bcerma oOparmraia B30pbl K CaMOMY
EPEJOBOMY U YECTHOMY, UTO OBLIO B OOLIECTBE.

11. BoAbIMIKMHCTBO AUCKYCCHUI B PYCCKOM M300pasuTebHOM HckyccTBe XIX Beka ObuiH

CBs3aHBI C O6Hl€CTBCHHOI>i POJBIO XYIOKHUKA.

Ynpaxuenue 5: llepeBenure TEKCT Ha PYCCKHM SI3BIK, COXpaHAA CTHJIMCTUYECKHE
(bYHKHI/II/I BBIACJICHHBIX T'PAMMAaTHYCCKHUX (bOpM.

No country's history has been more closely bound to immigration than that of the
United States. The Founding Fathers, especially Thomas Jefferson, were ambivalent
over whether or not the United States ought to welcome arrivals from every comer of
the globe. The author of America's Declaration of Independence wondered whether
democracy could ever rest safely in the hands of men from countries that revered
monarchs or replaced royalty with mob rule. However, few supported closing the gates
to newcomers in a country desperate for labour.

By the mid-1840s millions of immigrants made their way to America as a result of a
potato blight in Ireland and continual revolution in the German homelands. Meanwhile,
a trickle of Chinese immigrants began to approach the American West Coast. Almost 19
million people arrived in the United States between 1880 and 1921, the year Congress
first passed severe restrictions. Most of these immigrants were from Italy, Russia,
Poland, Greece and the Balkans. Non-Europeans came, too: east from Japan, south from

Canada and north from Mexico.

VYopaxnenne 6: IlepeBenure MpeIOKEHUS HA PYCCKUMI  A3BIK, HCIOJb3YS
AaHTOHUMHUYECKUU nepesoa Wik IPHUHOUIT CTAKCHUA-PACHICIIVIICHUA B OTHOIICHUU
rpaMMaTHYECKUX (GOpM.

1. I have just said to myself if it were possible to write, those white sheets would be the
very thing, not too large or too small, but | do not wish to write, except as an irritant.

2. Of all things coming home from a holiday is undoubtedly the most damned.



3. Freedom which now she found made it quite easy for her to refuse Sybil's invitations,
to take life much more strongly and steadily.

4. It is a decaying village, which loses its boys to the towns where not a boy of them,
said the Rev. Mr Hawkesford, is being taught to plough.

5. To look at, he is like some aged bird; a little, small-featured face, with heavily lidded
smoky bright eyes; his complexion still ruddy; but his beard is like an unweeded garden.
6. We went to Amberley yesterday and thought of buying a house there.

7. Angelica was so mature and composed; all grey and silver; such an epitome of all
womanliness; and such an unopened bud of sense and sensibility wearing a grey wig
and a sea-coloured dress.

8. The world is swinging round again and bringing its green and blue close to one's
eyes.

9. | see Chartres in particular, the snail, with its head straight, marching acioss the flat
country, the most distinguished of all churches.

10. This was the last day of August and like almost all of them of extraordinary beauty

when each day is fine enough and hot enough for sitting out.

Yopaxuaenue 7: B chegyromeM  TEKCT€  OTMETHTE  B3aMMO3aBHCUMOCTH
rpaMMaTHYECKUX,  JIGKCUKO-CEMAaHTUYECKMX M  CTUJIUCTUYECKUX  (PAKTOPOB,
OTIPEICIISIFONIUX BEIOOP rpaMMaTHYECKOT0 MpeoOpa3oBaHus npu nepesoje. [leperenure
TEKCT Ha aHTJIMACKHUM S3bIK.

CKONbKO HM XU apecTa, OH BCErja MPUXOJIUT HEOXUJIAHHO M BCET/Ia HE BOBpPEMSI.
ApecToBalii MEHS TOJIKO CIYCTSI CEMb MECAIEB MOCJE BO3BpalleHuss B MOCKBY, TO
€CTh KOTZIa s YK€ M KJaTh nepectain. Yepe3 0AHOTO CBOETO MPUATENS NO3HAKOMUIICS S
C JKCHOM aMEpPUKAHCKOTO KOPPECHOHJCHTa, ObUT y HEE B TOCTAX M BAPYT YIVISIACH Ha
MOJIKE KHUTY, O KOTOPOW [aBHO CJBbIIIAJ, HO MPOYECTh HE MPHUILIOCHh. YBHUIS MOH
QTYHBINA B3TJISA, KEHA KOPPECMOHICHTA CTajla MOKa3bhiBaTh MHE 3HAKAMHU, YTOOBI S
BCJIyX HUYETro HE TOBOPUII -- IIECKaTh, BCE MpocaylmnBaeTca. Cama ke JocTaia KHUKKY
Y MPOTSHYJA MHE, 1aB MOHTh, YTO KHUKKY HY>KHO BEPHYTh 4epe3 IeHb. S mpocuaen

CIIc C IoJjiyaca, a moOToM YHICII.



['myno ObIIO YUTaTh BIOMbBIXAaX, MEPECKAKUBAas dYepe3 CTPaHUIbl, U S PElInI
OBICTPEHBKO cenaTh (POTOKOMUI0, YTOOBI MOTOM Ha JOCYre MOYUTATh HE TOPOIIACH.
Bcro HOUYB BIOTBMAax Ie4aTalJl CHUMKHM M TOJBKO YTPOM 3acHyl. K Beuepy HarpsHyi

KI'b -- moxoxe, 3HaM, 32 4eM MPULLIH.

VYnpaxuenne &8: CpaBHUTE PYCCKHI TEKCT C IEPEBOJOM HA AaHIJIMMCKUAW S3BIK,
paccMmaTpuBas BO3MOXKHOCTH TE€PEBOJYECKMX NPeoOpa3oBaHUM IS BBIJIEICHHBIX
I'paMMaTHYICCKUX (bOpM. HO,Z[FOTOBBTG CBOH BapHaHT IICPCBOAA.

[lerepOypr -- 3amedarenbHOE TBOPEHHE MHPOBOTO I'PAaJOCTPOUTEIBHOTO HCKYCCTBA.
ApXHUTEKTYpHBIE MAHOPaMbl €ro HAOEPEKHBIX U IUIOMIAACH, MOJYYUBLIME MIUPOKYIO
HN3BCCTHOCTD, IIOPaXXaroT XYAOKCCTBCHHBIM COBCPIICHCTBOM, YETKOCTBIO
KOMITO3UIITMOHHBIX pemeHHﬁ, OpraHn4CCKMM COYCTAHHUCM TBOpeHI/Iﬁ YCJIOBCKA H
OKPYXKaroUIEH MPUPOJIBL.

YHUKAJIBHOCTh  apXUTeKTypHOro obOiuka [lerepOypra B 3HAUMTENbHOH Mepe
OoNpecACIsICTCA MHOI'OYMCIICHHBIMKW JBOPIHOBBIMHM KOMIIJICKCAMH, BO3BCIACHHLIMH Ha
npotsokennn XV 11II-X1X BekoB, korma ropoa 6wt cronuieit Poccun. UMenHo onu
UrpaJii peHiarollyo posib B (HOPMUPOBAHUM MapagHOro (acaaa ropoja, BHICTYMAIN
KOMIIO3MIIMOHHBIMM LICHTPAMH 3aCTPOMKH Pa3IMYHbIX €ro paiioHoB. Hemano nBopros
[TerepOypra BOIUIM B UUCIIO BBIAIOMIUXCS 00PA3IIOB OTEYECTBEHHOTO 30,14€CTRA.
Petersburg is an outstanding creation of the world's urban construction art. The
architectural panoramas of its embankments and squares that have gained world fame,
amaze with their artistic perfection, clear composition solutions, organic merging of
creations by man and the surrounding nature.

Petersburg's unique architectural appearance is to a considerate extent defined by
numerous palace complexes erected for the period of the 18th-19th centuries when the
city was Russia's capital. It was them that played the decisive role in forming the city's
parade facade, were compositional centres of its various areas' building. Plenty of
Petersburg's palaces have come into the number of the countiy's most outstanding

architectural samples.



Vopaxunenue 9: IlepeBenure mNpeAsIOKEHUs, HUCIOJIb3Ys NPUEM KOHBEPCUM IS
BBIJICJICHHBIX €IMHHIL.

1. CtyzneHTbl MHOTO paboTaau B OMOIMOTEKE M JOCTUTIIN OIYTUMBIX PE3YJIbTAaTOB.

2. Packonku Ha Oepery JIECHOro 03€pa BEJIUCh IJIAHOMEPHO U B PE3YJIBTATE BBISBUIN
OCTATKH JAPEBHETO CKUTA.

3. IIpaBUTENBCTBO MOAJEPIKATIO UCCIENOBAaHUS B 001aCTH MPO(PUIAKTUKA HAPKOMAHUH,
YACINIO JOJKHOE BHUMAHUE OOCYKIEHHUIO MPOOJEMbI U ONPEAEIHIO MPUOPUTETHBIE
HanpaBjieHUs] GUHAHCUPOBAHUSL.

4. B Takoe )apKoe JIETO 0YEHb TPYAHO KUTh B TOPOJIE U XOUETCs BBIEXaTh HA IIPUPOLY,
HO HE BCEM 3TO JOCTYITHO.

5. B CeBepo-3amagHoM peruoHe 3TO MEPBBIA OMNBIT HUCHOJIb30BaHUS IMOAOOHON
TE€XHOJIOTUU.

6. HakoruieHue 3arps3HSIONIMX BELIECTB, B TOM uucie gocdopa U a30Ta, IPOUCXOIUT
U3-32 MEJIEHHOT0 BOJ00OMeHa banTuiickoro Mopsi ¢ OK€aHoM.

7. CylecTBYIOT pa3Hble CHOCOOBI yAajieHUs OMOTEHHBIX BEIIECTB U3 CTOYHBIX BOJI:
OMOJIOTMYECKUM ITyTEM U C UCIOIb30BAaHUEM XUMUUECKUX PEareHTOB.

8. [IpnumnHOIi moXxkapa MOKET CTaTh Jake OpOIIEHHAs CTEKJIsIHHAs OyThUIKA, TOCKOJIbKY
Ha COJIHIIE OHA IPEBPAILACTCS B YBEIIMUUTEIBHOE CTEKIIO.

9. CtpemiieHHE MOBIUATH HAa MPOTUBHUKA CPEACTBAMH MpoNaraHibl, Ae3uHPOpMaIii,
Yyany-ruBaHus U MOJAKYIA -- HEU3MEHHBINA CITyTHUK BCEX BOMH B UCTOPUHU YEJIOBEUECTBA.
10. ®unpMm npencrasiger coO0i NPUUYIMBYIO MO3aUKY 3MHU3010B BCTPEY U MPOIIAHHIA

B IPUBOK3JIBHOM Kade.

VYupaxuenne 10: [lepeBenute TEKCT Ha aHTTUHUCKUN SI3BIK, OTMEYas BCE BO3MOXKHBIC
MopdoIornYecKre mpeoOpa3oBaHusl.

Pemenne uwncTto pecTaBpalMiOHHBIX BOMPOCOB, CBsi3aHHBIX C [IpeoOpakeHcKoi
LEpKOBBbIO KWXKCKOrOo morocra, OCTaBaJiOCh JUCKYCCHOHHBIM. IIpoBenmeHune Bcex
HEOOXOUMBIX HCCIEAOBaHUM, KOJUIETHAJIBLHOE PACCMOTPEHHE MpPOOJEMBI  Jajo
BO3MOXKHOCTh KOHKPETH3UPOBATh KOHIIENTYaJbHBIE IOJOXKEHHUS apXUTEKTYypHO-

peCTaBpalilMOHHOIO pa3aciia.



OnHOBpPEMEHHO C UCCIEJOBAHUSMU M TOUCKOM PECTaBPAlMOHHOIO PEIICHUs
MPOM3BOAWIACH PA3IMYHBIC OXPAaHHBIE W MPOPMIAKTUYCCKHE MEPONPUATHS B
OTHOILIECHUU MaMSITHHUKA: NMPOBEJECHA 3aMEHa CUCTEMBI MOJI-HUE3AIIUThI, TepMETU3AIUS
KpOBJIH, MPEIOTBpAICHUE MPOTEUYEK, HauyaTa pecTaBpalus U YKPEIUICHUE *KUBOIKCH,
oOcnenOBaHbl pa3oOpaHHble KOHCTpyKuUMH. [Ipu My3ee co3maHo moJpa3eicHue
"IlnoTHuKUHA  1EHTp", YTOOBl TOTOBUTH  KBAJIU(PUIUPOBAHHBIX  IJIOTHUKOB-

pecTaBpaTopoB.

MOP®OJIOI'MYECKUE ITPEOBPA3ZOBAHUA B YCJIOBUSIX PA3JINYUA
O®OPM

prEDKHeHI/Ie l: HepeBez[I/ITe CIcAyromuce MmpcajIoKCHU Ha pYCCKI/Iﬁ SA3BIK, IIpcaiiarasd
HCECKOJIBKO BaPpHUAHTOB IICPEBOJAA BBIJICICHHBIX CIVMHMUII.
1. 'Here's a new anthology of French verse for you, Walter,' said Burlap taking the little
book from Beatrice. 180
2. There was always o Mr Chivers at hand to do the rough work.
3. To gain freedom one sacrifices something -- the house, the comfort, the tulips in the
garden, and all that these things signify.
4. Not that he particularly liked the house or the surrounding scenery. He was hardly
aware of them.
5. But Sidney was only a facade. Behind the handsome front lived the- genuine' Sidney,
feeble, lacking all tenacity of purpose in important matters, though obstinate where
trifles were concerned.
6. Even the cleverness turned out to be no more than the kind of cleverness which
enables brilliant schoolboys to write jubilee verses and humorous parodies.
7. Certainly a performer or speaker knows about audience energy.
8 Presently | became aware of a sense of unity with the others in the room. 9. Gerry
hated the idea that one must do what one does not want to do.
Ynpaxuenue 2: IlepeBenure cienyromue MNpeajioKeHUs Ha PYCCKUHM S3bIK, BbIOWpas

(bYHKLII/IOHaIIBHBIe 3aMCHBI UJIM KOHBCPCHUIO IJIA IICPCBO/a BbIACIICHHBIX CIWHUIIL.



1. If the guest was sufficiently sympathetic, he would take him into his study and show
him (or preferably her) the enormous apparatus of card indices.

2. On one occasion after reading a book about American efficiency, he bought a large
outfit of costly machinery, only to discover that the estate was not large enough to
justify the expenditure.

3. Time passed and the book showed no signs of getting itself written.

4. And what could it mean for those who had never seen a Greek statue or read about
Achilles in a book with a crinkle sheepskin cover?

5. Gradually 1 began to be more free in applying my new ideas to the life and work
around me.

6. He was going to write about being drawn into the spiritual dimension.

7. He didn 't seem to feel the dashing peculiarity of the place -- none of it seemed to
dazzle him or cause his mouth to drop open.

8. She matched the atmosphere in the shop - or maybe | was being theatrical.

9. What is the right attitude towards criticism? 10. | shall be laughed at and pointed at.

VYupaxuenue 3: [lepeBeauTte ciienyromnue nNpeajaoKeHUs: Ha pyCCKUM sI3bIK, oOpaIiasch
K CTAOKCHUIO UJIM PA3BCPTBIBAHUIO BBIJICJIICHHBIX I'PAMMATHYCCKHUX (1)OpM

1. Hard work and constant attention might conceivably have made them profitable in
time; meanwhile, however, the improvement had resulted in a dead loss.

2. With respect to the Bible, I used its terminology -- that is, angels, pillars of fire and
S0 on -- because those were words used by the ancients to describe phenomena in the
terms understandable in their day.

3. We were surrounded and enchanted by the milling paradisiacal mess that was Hong
Kong -- the teeming millions swollen and spilling into the bay.

4. When I turned to look at her, she recognised me and suggested that she introduce me
to the owner who was in his office having tea.

5. How can you talk people into thinking they can do what they really cannot?

6. They were wise enough not to think about coming back but about eating and drinking

and laughing and dancing.



7. Oliver was an experienced publisher and did not approve 'a philosophy' about the
book: he did not believe in people's reading of riddles.

8. Sometimes animals injure themselves in the most ridiculous way imaginable.

9. He swaggered away happily with the proud smile of a champion, his shrivelled head
high and his emaciated chest out.

10. All the others who had come running to the uproar in horror began cheering

ecstatically in a tremendous relief.

Yupaxuenue 4: [lepeBeaure npeyioKeHUs] Ha aHTITUNUCKUHN S3BIK, oOpallias BHUMaHHE
Ha NMpeoOpa30BaHKE BbIJICICHHBIX €UHUII.

1. Tlo3nnee, xorma Hamoneon momomen k MockBe, rpad Mycun-IlymkuH mocnan
MOJIBOJIBI JIJII BBIBO3a B JIEPEBHIO CAMBIX LIEHHBIX KOJUICKIHUW U PYKOIIHUCEH,,B YHUCIIO
KOTOpbIX BXxoamio "Cioo".

2. CoJieHbIH U BIIAXKHBIA BETEP CIOBHO ObI OIMSTH OMBIBAJI MOE JIUIIO U Pa3AyBall JETKuUe,
KaK 3TO OBLIO BO BpeMs MPEKHUX MOUX CTPAHCTBUM.

3. IlepBblil HEYJAUHBIN OMBIT HE TOJIBKO OMPEACIIHI Pa3MEpPbl MOETO HEBEXKECTBA, HO U
MOJI-CTETHYJI MO MHTEPEC U MOKA3aJl HAMPABJICHUE TATBHEUIIINX MTOUCKOB.

4. N3-3a cBOETO JIETKOMBICTUSI OH TTO3BOJIMJI BOBJIEUb CE€0s1 B OMTACHOE MPEANPUSITHE.

5. Pacumpenue MexayHapOJIHBIX CBSI3€H IMO3BOJMJIO HWHCTUTYTY BBIUTH Ha Ooliee
BBICOKHI YPOBEHb HAYUHBIX UCCIICIOBAHUMN.

6. B Hayase Beka NOSIBUITUCH SIBHBIE CBUJIETENICTBA POCTA MPOMBIILIIEHHOCTH.

7. Ona BepHyJIach JOMOW U OOHApyKHIa, YTO BCE YKE JAaBHO YIILIU.

8. Ero >xeHa nrobuiia ycTpauBaTh CLIEHBI -- C KpUKAMH, CJIe3aMHU, OpOCaHUEM TapesioK U
MIPU3BIBAHUEM COCEEH.

9. Yuraronias myOiauKa moABepria pe3koi KpUTUKE MEPBOE U3JaHUE ITOTO pOMaHa.

10. MBI mpocTO TIOKa3bIBaeM, Kak JIEHCTBYET HOBOE DJIEKTPOHHOE 000PYI0BaHNE.

Ynpaxuenue 5; IlepeBeaute cieAyrOnMid TEKCT HA aHTJIMMUCKUM SI3bIK, COONIOJAs
mpaBuja TpeoOpa3oBaHUs IS BBIJCICHHBIX CIMHHI], OOYCJIOBJICHHBIC PA3IUYHEM B

TpaguouAaAX ACJI0OBOIO CTHIIA.



3/1paBCTBYITE, YBAXKAEMbII TOCIIOAUH AUPEKTOP!

Hanmomuuaem Bam o0 TOM, 4TO CpOK JI0roBopa O MOCTaBKe oOopyaoBaHus Bamei
¢upmoii B Halll aapec

UCTEKaeT Ha Oynyuiei Henene. Mexay TeM, Mbl HE MONY4YWIH OT Bac HM OTKaza OT
KOHTPAKTa, HU KaKUX-TUOO MpeasIoKeHUH 00 OpraHu3aluu MOCTaBOK. Mexay Tem,
Hallle MpeaNpHUsITHE TMPOJOJDKAET IOJIy4aTb BECbMAa WHTEPECHBIE M BBITOJIHBIC
MPEIOKEHHUST TI0 MOCTaBKEe 000pYIOBaHUs OT Apyrux Kommanuil. Hamomunaem, 4rto
COTJIACHO YCIOBUSIM JoroBopa Bbl 00s13aHBl NIpeaynpeauTb HAc O 3aJEpKKE C
MIOCTaBKaMM 3a JIBE€ HENENW 1O OKOHYaHUsA CpoKa JedcTBHs aoroBopa. [lockoibky
npeaymnpexaeHus ot Bac He mocTynuiio, Mbl Oy/IeM CUMTaTh KOHTPAKT PACTOPIHYTHIM
no Bamreli BHHE, €ciiM B TEYEHME CYTOK HE IOJIYYUMM YBEIOMJIEHUS O NPHYMHAX
3a/IepKKU MTOCTABOK U CPOKaX BBIIIOJHEHHSI KOHTPAKTA.

C yBaxeHUEM,

I'enepanshbiil qupextop "KPOM" OO0

VYnpaxuenne 6: llepeBenure Ha pPYCCKUM S3BIK CIEAYIOUIUMNA TEKCT, BBITOIHSSA
MOpPQoJIOTUYECKHE MPEe0OPa30BAHMS BbIIEICHHBIX SAUHUL.

Native American education got its start more than a century ago through the US Bureau
of Indian Affairs. But it was vastly different from the kind of education currently taught
at 13 small schools nation-wide where the student body is more than two-thirds native
American. Back then, children were taken from their communities, forced to cut their
hair, and punished when they spoke their native language. Today, American Indians
who don't go to special schools are faced with different challenges. Those living in
cities are likely to go to public schools where their cultural heritage is rarely' dealt with,
if at all. In reservation schools, which they may attend, the vast majority of teachers are

not Indian.

Yopaxuenue 7. IlepeBeaure Ha aAHIIUWCKUKA S3BIK CIHEAYIOIIMA TEKCT, BBITOJIHSISA

HE0OXO0aMMBbIC TTPEOOPa30BaHUS BBIJICTICHHBIX CIMHMII.



K mpousBeneHuto cTaporo HMCKycCTBa IMPABOMEPHO MOJAXOAUTh KakK K MPEIMETY
Iemu(pPOBKH, TMHITASCh BBIIBUTH OCOOBIA SI3BIK XY/IOKECTBEHHBIX MPHUEMOB, TO €CTh
CHelUalIbHYI0 CHCTEMY IIepelayd TOro WM HHOTO COJEpXKaHUS Ha IJIOCKOCTH
KapTuHBL. TpymHOCTH TOMOOHOU JAemuM(pPOBKU OMPEACIIIOTCS TeM OOCTOATEIHCTBOM,
YTO HaM OOBIYHO HE H3BECTHBI C JOCTATOYHOM TIOJIHOTOM HE TOJBKO MPUEMBbI
BBIPAKEHHUSI, HO U CaMO COJIep)KaHHue ApeBHero m3oOpaxkeHus. [Ipu sTom kirodyeBoe
3Ha4Y€HUE B pacIuPppoBKe s3bIKa (MM S3BIKOB) CPEIHEBEKOBOM KUBOIKCH -- 3HAUCHUE,
KOTOpOE MPaBOMEPHO, TOXKaINyi, CPAaBHUTH C POJIbIO OWJIMHTB (JABYS3BIYHBIX TEKCTOB)
P JIMHTBUCTUYECKON JAemH(ppOBKE, -- HUMEIOT NPOU3BEICHUS HKOHOIKUCHOTO
MacTepcTBa. DTOMY CIOCOOCTBYET... MPEXKE BCEr0 caMa KaHOHUYHOCTb MKOHOIIKCH,
CTporasi OrpaHMYEHHOCTb CIOKETOB W  KOMIIO3MIIMM, HUX HUKOHOTpaduyeckas
ONPENICICHHOCTh, HAJIUYUE 00pa3loB, MO KOTOPHIM M3 BEKa B BEK MUCAINCH T€ WIH

HNHBIC CIOKCTHEI.

VYnpaxunenne 8: CpaBHUTE PYCCKUU MEPEBOJ C AHTIUKWCKUM OPHUTHMHAIOM C TOYKH
3peHust Mopdoiornueckux npeodpazoBanuid. [Ipeasioxkure CBOM BapuaHT IepeBojaa ¢
000CHOBaHUEM MTPUEMOB.

| was early when | got there, so | just sat down on one of those leather couches right
near the clock in the lobby and watched the girls. A lot of schools were home for
vacation already, and there were about a million girls sitting and standing around
waiting for their dates to show up. Girls with their legs crossed, girls with their legs not
crossed, girls with terrific legs, girls with lousy legs, girls that looked like swell girls,
girls that looked like they'd be bitches if you knew them. It was really nice sightseeing,
if you know what | mean. In a way, it was sort of depressing, too, because you kept
wondering what the hell would happen to all of them. When they got out of school and
college, I mean. You figured most of them would probably marry dopey guys.

bl [npuexaja CJIMOIKOM paHoO, CCJI HA KO>KaHBIN JAWMBAH 1104 YaCaMH M CTaJ Pa3rIAabIBaTb
JC€BYOHOK. Bo MHOrux mancuoHax M KOJJICPKAaxX YK€ HAa4aJIMChb KaHHKYJIbI, 1 B XOJLIC
TOJIUINUCH ThICAYMU JAC€BYOHOK, XA4aJIH, IIOKa 3a HUMHU Baﬁ,Z[YT HNX KaBaJICPHI. OI[HI/I

ACBYOHKHU CUACIIH, CKPECCTUB HOI'M, APYTHUC ACPIKAINUCH IIPSAMO, Y OAHUX JC€BYOHOK HOI'U



ObUIM MUPOBBIE, y IPYTUX -- 6€300pa3Hble, OHU IEBYOHKH C BUAY OBLIM MPUIIMYHBIE, a
Mo JIPYTUM cpaszy ObLIO BUIHO, YTO OHM JIPSIHb, CTOMT MX TOJBKO MOOIMXKE y3HATh.
Boo6iie cMoTpeTs Ha HUX OBLJIO MPUATHO, BBl MeHS moHUMaete. [IpusaTHO u BMecTe ¢
TEM Kak-TO IPYCTHO, MIOTOMY YTO BCE BpeMsl AyMajoCh: a 4YTO C HUMHU CO BCeMU Oynet?
Hy, okoHYaT OHM CBOM KOJUIEIKH, MAHCHOHBI. Sl o gyMait, 4To OOJIBIIMHCTBO, HABEPHO,

BBIMIYT 3aMyX 32 KaKUX-HUOYb THYCHBIX THIIOB.

Vopaxunenne 9: IlepeBeaute TEKCT Ha PYCCKUM A3BIK, COOJIOJas TpaBuiia
MOP(OJOTUUECKUX MPeoOpa3oBaHUN B COOTBETCTBHM C Hay4HbIM cTHiieM. OOpatute
BHMMAaHHC Ha MCPEBOJ BbIACICHHBIX CIWMHUII.

In hard-edged cases of anti-language, the anti-society that provides the conditions for its
generation tends to be much more marginalized and at the same time both more
insulated from the wider society and greater pressure to conform to its norms. The
'second life' of prisons, for example, involves an elaborate cast system of "people™ and
"suckers™ which is partially constituted by reference to type of offence, length of stay,
apd so on, but also in part by the degree of facility displayed by members of the anti-
society in their anti-language. One of the ways in which an inmate can be downgraded
to the level of "sucker" in the prison hierarchy is by breaking the rules of verbal contest

and another is by selling the secret language to the police.

VYupaxuenne 10: CpaBHUTE pyCCKUI TEKCT C aHTJTUHUCKUM MEPEBOJIOM C TOUKHU 3PEHUS
mMopdornornueckux mnpeoOpazoBanmii. Ilpemnoxure CcBOM  BapuaHT mepeBoa
BBIJICJICHHBIX €IUHMII.

Uctopuss yenoseka no uMenu /[3Bujp ballpoH MHOro Kopode W TparudHee, HEXKEIU
ucropuss Kena Xenc-nmu. Cam Toro He oco3HaBas, [[PBUJ MOCTaBUI LEIBIO KU3HU
MOCTETICHHOE caMopaspyilieHne u BrojiHe mpeycren 28 despans 1985 roga, mpuHss
CMEpTh B BO3pacTe TpUANATH BOChMH JieT. OH HE 00Jaman SPKUM KOMIO3UTOPCKUM
napoBanvieM Kena XeHcnw, oH He ObUl HajeleH MNPOPECCHOHAIBHOW HCTOBOCTHIO
Kepcneiika, npyxkemtoOHbIM criokoiictBueM Muka bokca, HO balipoH, Kak HHUKTO

Ipyroi, O6nu30ok ayxy wucnoBeayeMod Kenom XeHCIM W BCeMHM XHWUIIAaMH MY3BIKH.



Nmenno coBmectHas pabora [[»Buma m Kena, kak, BIpoueM, W BCEX XHIPB cO3/aja
denomen "HOpaits Xumn". Bee mocnenyronye BOKAIUCTH TPYNIBI OyayT 0OpeyYeHbl Ha
IIOCTOSTHHBIE CpaBHEHUA C J[PBUaoM bailpoHOM.

The story of a man named David Byron is much more dramatic than that of Ken
Hensley. Unaware of it, David made it his life objective to gradually destroy himself,
triumphally facing his death 28 February 1985 at the age of 38. Unlike Ken Hensley, he
was not a bright composer; unlike Lee Kerslake, he was lacking professional
punctiliousness; neither was he marked with Mick Box's quiet amicability or his
devotion to technicality. Yet it was Byron who stood nearer than anybody else to the
spirit of music as professed by Ken Hensley and the other Heep. It was thanks to the
joint efforts of David, Ken and all the Heep together that the phenomenon of Uriah
Heep was brought into being. All the subsequent vocalists are invariably compared with

David Byron.

CUHTAKCHUYECKMUE ITPEOBPA3OBAHUSA HA YPOBHE

CJIOBOCOYETAHMI

VYnpaxuenne 1: Onpenennure, Kakue U3 CICAYIOIHMX CIOBOCOYETAHUN IMOIJIEKAT

MOJTHOMY TIepEBOJTy, a Kakrue TpeOYyIoT nmpeodpazoBaHuii. BeiOepruTe cOOTBETCTBYIONTUN

IMPUCM H IICPCBCOAUTC CIIOBOCOUCTAHUA HA pYCCKI/Iﬁ A3bIK.

Big business rules consumer goods perfect likeness

bread and butter plates

absolutely inappropriate

communal butter dish

live performance

off-Broadway theatre

to stay awake

choreographer's patterns

fifteen-minute period

a tennis player

member facilities



body language
"l-don't-trust-him" facial expression

a shifty-eyed person.

Ynupaxuenue 2: [IpoananusupyiTe cleayromye MpUMepPhl TIepeBoIa CIOBOCOYCTAHUMH,
OTIpe/IeTIsis CPEeIu HUX yladHble U HeyAauHble. [[pennokuTe cBOM BapraHTHI IIEPEBOIA.

. To stand tall BEIpAMHUTBCS BO BECH POCT;

. to have a clear telephone voice BeipaboTtath "TenedoHHbIH * roJ10C;

. @ positive perception of somebody nonoxuTenbHOE BieUYaTIeHUE OT YEIOBEKA,;

. poor business practice HeymeHue BecTH Jeia,;

. a large corporate conference Gobliiast kopropaTuBHasi KOH()EPEHIIU;

. to take careful notes TmarensHO BECTH 3aIIUCH;

. a person of authority yenoBek, 00J1a1arOMIHI BIACTHIO;

. a conversational clue noackaska',
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. an avid skier 3asIblii JIBDKHUK
10. a horrific speech cky4HOe BBICTYIUICHHUE;

11. foreign gift customs uHOCTpaHHBIC TPATUIIUKA BPYUEHUSI TIOJIAPKOB.

VYopaxuenne 3: B cienymomeM — TEKCT€  NMPOAHAIM3UPYWUTE  BBIACICHHBIC
CJIOBOCOUYETAHMS, KOTOPBIE MOJICKAT MPEeoOpa3oBaHuUI0, ONMPEIEIUTe NpUeM MepeBoia
IJI1 HUX U IICPEBCAUTC TCKCT.

Airplane Etiquette

Airports can bring out the worst in people. With our skies and planes so crowded, it's no
longer possible to say exactly when a flight will depart. Scheduling meetings to begin
forty minutes after your expected arrival time is foolish, and leads to the phenomenon
we call Executive Stampede: the rude behaviour of clock-watching executives who,
garment bags held high, think nothing of mauling anyone who happens to be in their
way in their maniacal determination to be the first passengers off the plane and at the
head of the taxi line. So spare yourself, your colleagues, and your clients the need to

revise meeting schedules in order to cope with travel delays, by planning to arrive the



night before a meeting. This will allow you to rest after a trip, schedule a productive

breakfast meeting, and then use the entire day for meaningful work.

VYopaxuaenne 4: B cruenyromux NpeayioKEHUSX NTPOAHATUZUPYITE BBIICICHHbBIE
CJIIOBOCOUYCTAHUA H OIPCACINUTC, KAKUM 06p3.30M KOHTCKCT IIOMOT'a€T BBIABUTH HUX
CMBICII U KaKHue Hp€O6paSOBaHI/ISI HCO6XOI[I/IMI>I I IICpeBOaa Ha pYCCKI/Iﬁ SA3BbIK.

1. He decided to pass up lunch for a Milky Way from his foot locker and a few
swallows of lukewarm water from his canteen.

2. He'll have you back flying combat missions the day you come out with your million
dollar leg scratch of a wound cured, then Purple Heart and all.

3. I'd like to make the subject of immorality the basis of my sermon this Sunday.

4. Barkley tried to imagine a real human being in his leisure -- not a newspaper reader,
not an avid /azzer, not a TY fan.

5. He would sarcastically denounce at one stroke all the solemn pretensions of all the
philosophers and moralists, all the religious leaders and reformers and Utopia-makers
from the beginning of human line.

6. The picture represented two fox-trotting young people showing their teeth at one
another in an amorous and pearly smile,

7. The low-brow of our modern industrialized society has all the defects of the
intellectual and none of his redeeming qualifies.

8. Gladis did not answer, only looked at him with those hard green eyes of hers and (hat
close-lipped "I"'r-really-annoyed-with-you" smile.

9. The music which Beethoven had never heard except in his imagination, the audible
symbols of Beethoven's convictions and emotions quivered out into the air.

10. In myth, the effect of the successful adventure of the supreme hero is to come to the
knowledge of the unity and multiplicity of the manifest universe and then to release
again the flow of life into the body of the world.



VYopaxuenue 5: Huke mpuBOAWUTCS PEKIaMHBIN HAOOp yCHyr aHTIUNCKON (QHUPMBI.
[Ipoananu3upyiTe CIOBOCOYETAHMS M HAWIWTE UM COOTBETCTBUS B PYCCKOM SI3BIKE C
TOYKH 3PCHUA PCKIIAMHOT'O CTHUJIA.

Prontaprint!

Yes we can. Yes we do.

Quality business printing * High volume copying * Creative design service *

Full colour services * Presentation services * Office supplies * Computer supplies

Ynpaxuenue 6: IlpoananusupyiiTe cleayronMe Ha3BaHUST HAYYHBIX JIOKJIAJIOB H
BBIOEpUTE MIPUEMBI MIEPEBOJA CIIOBOCOYETAHUNM HA AHTJIUUCKHUH SI3bIK C TOYKH 3PEHUS
HAy4YHOI'O CTHUJIA.

1. Hekotopsle nutoru ananuza nuHpopmMamoHHo nHPpacTpykTypsl Poccun.

2. CocTosiHME U pa3BUTHE HALIMOHAIBHON CUCTEMBbl HAYYHO-TEXHUUYECKON MH(pOpMaluu
Poccun.

3. Crpareruu pa3BUTHS UH(OPMAIMOHHBIX, BBIYHMCIIUTEIbHBIX u
TEJIEKOMMYHHUKAIIMOHHBIX PECYPCOB (PyHAaMEHTaIbHON HAyKH.

4. UndopmanroHHoe oOecrieyeHne HayKu U 00pa3oBaHUsI.

5. UnTerpauust nHQOPMALIMOHHBIX PECYPCOB BBICIIETO OOPa30BaHUS.

6. Cnenuduka co3aHusi TeMaTudeckux u gakrorpaduueckux 0a3 JaHHBIX, TPOOIEMHO
OpPUEHTHUPOBAHHBIX Ha 3PEIUIIHBIE UCKYCCTBA.

7. Bo3poxkieHre UCKYCCTBAa UKOHOIIHCH.

8. OnbIT 00CITyXMBaHUs OU3HEC-UHPOPMALIUEH.

9. Co3nanue cuctemMbl MHOOPMAITMOHHOTO MOHUTOPHUHTA MTPOOJIEM SKOJIOTHH.

10. Bo3MoxHOCTH HMCIIOJIb30BaHUsI HH(POPMAIIMOHHOTO cepBuca HTepHET.

11. Co3panue cucTteMaTHYECKOro Karajiora pocCUCKuX pecypcoB MHTEpHET.

12. HUcnonp3oBaHue CpeACTB U METOAOB 'maOmuk penedmrHz" B (GopMuUpoBaHUHU
nabJIMCUTH U TPOJOJKUTENFHOTO UMUJKA BY3a.

13. Bomnpockl TOCYyIapCTBEHHOIO peryiaupoBaHusi cdepbl  (OpMHUPOBAHUS U

WCIIOJIh30BaHUS MH(DPOPMAITMOHHBIX PECYPCOB.



14. T'opoackoii MOJ0AEKHO-MH(POPMAIIMOHHBIN IIEHTP Kak HOBas HH(POPMAIMOHHO-
JOCYroBas CTPYKTypa IOMOIIM YYpPEXKICHUSIM OOpa3oBaHUs MAJs ONEPEKAIOLIETo
MH(POPMUPOBAHUSA C IPUMEHEHUEM HOBBIX TEXHOJIOTHIA.

15. KynpTypa 1 3K0J0TUsI ”HPOPMAITMOHHOM CpEIbl.

VYopaxunenue 7: CpaBHUTE THUIIBI CJIOBOCOYETAHHM, YMOTPEOISIEMBIX KakK CIIOCOObI
BBIPpAXKCHHA B PYCCKUX U AHTJINHCKUX Ta3e€THBIX 3arojIoBKax. HepeBez[HTe IIPHUMCEPEI C
TOYKH 3PCHUA Hy6JII/ILII/ICTI/I‘leCKOFO CTHIJIA.

. How race issue is shaping up in campaign for 2000.

. Poccniickast 3k0oHOMUKA Ha IOPOTe HOBOT'O THICSYEIETHS.

. Risks for white politicians.

. Poccus Ha OroyuieTeHe: mpeBbIOOpHAst INXOPaaKa.

. The big winner in Kosovo conflict so far is... Albania.

. Mupotsopiisl B KocoBo mocie 6ana.

. For Nepal's women, hope flows with water.

. Cto nuelt Dxyna bapaka.

. Africans back 'horrific' cops.
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0. YowuiicTBo mocetutenelt eBpeiickoro nenTpa noj Jloc-AHxkenecoMm.
11. World meets, and modifies, hip-hop.

12. IlepBsie JaypeaTbl BUPTYyaTbHOMN JTUTEPATYPHI.

13. Bridging the stepparent divide.

14. CtaBka Ha CUACTIMBYIO CEMBIO.

15. More states turn to treatment in drug war.

16. "Hagexna" mpoTUB HApKOMaHUHU.

VYmpaxuaenue 8: [IpoananusupyiiTe cleayromme CIOBOCOYETAHUS, HOCAIIUE XapaKTep
HallMOHATBHO-KYJIBTYPHBIX PEaNid, U HAWIUTE CIIOCOOBI IEPEBECTH UX HA aHTJIMUCKUIN
A3BIK, 00pAIIAsICh K OMUCAHUIO WM KOMMEHTAPUIO, €CIIA 3TO HEOOXOIUMO.

MaccoBuk-3aTeiiHuk. JKu3Hb 3aMedarenbHbIX Jrojaei. OYeBUIHOE HEBEPOSITHOE.

IIponan 6e3 Bectu. 3a aepxkaBy oounHo. Kpokoawn I'ena. IHTEINIMIreHTHBINA YeIOBEK.



HyxoBHoe Hacneaue. HeycraBuble oTHomieHusi. Kiy0 Becenmplx M HaxOJUHMBBIX.
KpacuBo mnoxuts. HWMuauBuayaneHblii mnomuB. Crapble TECHU O TJIaBHOM.

ITonmutnueckuii Oajara-.

Vopaxnenne 9: CpaBHUTE JBa TEKCTa W NPOKOMMEHTHpPYHTE WHGOpPMaIMOHHBIC
IMoTCpnu MU CTCIICHb HX KOMIICHCAIIMM B PC3YJIbTAaTC IICPCBOAA C TOYKH,3PCHHUA
npeoOpa30BaHus BBIIEIECHHBIX CIIOBOCOYETaHUM. [IpeasioxkuTe CBOI BapHaHT MepeBOAa.
When we, human beings can stop using language or when we can use it to cope simply
and purely and only with the present moment, we find that the quality of our living is
changed. In the midst of a fast volley of tennis, or when we stop suddenly by a pond in
spring and listen to hundreds of spring peepers, or as we watch a spaceship take off and
gather speed at the start of it cosmic journey -- at such moments we arc at one with
ourselves. All our forces are concentrated unreflectingly, unselfconsciously, on the
playing, listening, watching. We are living at our best. The simple organismal joy
tightens quality of living and affects all our activities.

Koraa YCIOBCK IIOJB3YCTCA CJIOBAMH MCKIIIOUHUTCIIBHO M TOJIBKO IJIA TCKYLICTO
MI'HOBCHUS WJIM HE ITOJIB3YCTCA BOBCC, MCHACTCA CaM TOHYC KU3HHU. Kor):[a MELI C JICTY
ObeM 10 TEHHHCHOMY MsUy, WM OCTaHaBIMBaeMCs BECHOW Ha Oepery mpyna,
BCIIYIIIMBASICh B JPYXKHBIM XOp COTEH YHPUKAIOIIMX MTAIIeK, WA HaOII0JaeM, Kak
B3JIETAET U HAOUPAET CKOPPCTh KOCMUYECKUI KOpabJib, YHOCSCh B TNIyOMHBI KOCMOCA, --
B TAKMC MI'HOBCHUS MbI OLIyIIIaCM ce6;1 KaK HEYTO €AUHOC. Bce Hamm cuibl B 3TOT MHUT
0e3 paccyxaeHui, 6e3 pa3MbIIIJICHUN HAMPaBJICHbl UCKIIOUUTEIIBLHO Ha UTPY, HAa TIEHHUE,
Ha 3penuuie. MBI IepeKUBaeM JIydlllie MUHYTBI B CBOEM ku3HU. IIpocroe tenecHoe
YIAOBOJIbCTBUE TMOBBIIIAET JKU3HEHHBIM TOHYC UM CKa3bIBACTCA HAa BCEM HalEH

ACATCIBHOCTH.

VYupaxuenne 10: ConoctaBbTe ABa TEKCTA U MPOKOMMEHTHUPYHUTE CXOACTBO U Pa3INuHe
B IIEPEBOJIC BBIJACICHHBIX CIOBOCOYETAHHM C TOYKM 3PEHHUS XYIOKECTBEHHOI'O CTHJIS.
[Ipenyioxxure CBOWM BapuWaHT IMEPEBOJA MCXOAHOTO PYCCKOrO TEKCTA HA AHIVIMHUCKUU

SA3BIK.



BAPBIIIIHA-KPECTBAHKA

TakoBEI GBIJ'H/I CHOHICHHA MCKAY CHUMHU ABYM: BJIaJCJIbIIaMM, KOraa CbIH BepeCTOBa
IMpucxall K HCMY B ICPCBHIO. Arekcelt ObUT B caMOM JEJIC MOJIOACII. Ox ObL1 BOCIIUTaH B
YHUBEPCUTETE M HaMEPEBAJICAd BCTYNUTh B BOCHHYIO CIIyXOy, HO OTeIl Ha TO He
coriamraiacsa. K crarckon CJIy}K6e MOJ'IOI[Oﬁ YCJIOBCK YYBCTBOBAJI ceos COBCPIICHHO
HecrnocoOHbIM. OHU JIpyr Jpyry HE YCTymalld, U MOJIOAOW AJIeKCel cTal KUTh
MOKaMecT OapUHOM, OTIIYCTHB YChI Ha BCSKHI CITydai.

Jlerko B006paSI/ITI>, Kakoe BIeuaT/ieHHe AJieKkcer JOJIXKCH ObBLI IMPOU3BCCTU B KPYI'Y
Hamux OapeiieHb. OH MEpBBIA MEpe]l HUMHU SBWICS MpPayHbIM U Pa304apOBAHHBIM,
TOBOPWJI MM 00 YTpayeHHBIX PajoCTAX M 00 yBsiAIIeH CcBOel IOHOCTH. bapbiiiHu
CXOJHJIK 110 HCM C YMa.

Ho Bcex Ooiee 3ansaTa OblIa UM J04Yb aHTJIOMaHa Moero, JInza (unu bercu, kak 3Ban ee
00bIkHOBeHHO ['puropuit MBanoBud). OTIBI ApyT KO JAPYTYy HE €3WIH, OHa AJeKces
cIc HC B AAJId, MCKAY TCM KdK BCC MOJIOABLIC COCCAKH TOJIBKO 00 HEM U TrOBOpHUJIN. Eni
OBLIO CeEMHaalaThb JICT. qepHHe Trjiasa OKHUBIIAIN €€ CMYTJIOC U OYCHb IMPHUATHOC JIUIIO.
Oumna ObUIa €AUHCTBEHHOE U CJIEACTBEHHO 0a7I0BAHHOE TUTSL.

LADY INTO LASSIE

Such were the iclations between these two proprietors when Berestov's son came to visit
him. Alexei was indeed a fine young fellow. Educated at the university, he intended to
go into the army, but his father would not give his consent to this. The young man felt
himself completely unfitted for government service. Neither would give in, and in the
meantime the youthful Alexei lived the life of a gentleman at large, cultivating a
moustache so as to be ready for any exigency.

It is easy to conceive the impression bound to be made on our young ladies by Alexei.
He was the first gloomy, disillusioned being they had met, the first to speak to them of
spent pleasures and blighted youth. All this was quite new to the province. All the girls
were frantic about him. But none of them devoted so much thought to him as the
daughter of the Anglomaniac, Lisa (or Betsy, as her father usually called her). The
fathers did not visit each other's houses, so that she had not yet seen Alexei, whereas all

the young women of the neighbourhood talked of nothing but him. Lisa was seventeen



years old. Her attractive, olive-skinned countenance was lit up by a pair of black eyes.

Being an only child, she was, of course, spoilt and petted.

VYopaxunenne 11: B cruemyromeM TeKCTe  MpOaHAIU3UPYWUTE  BBIACIICHHBIE
CIIOBOCOYETAHMUSI W HANAWTE pa3Hble BapHaHTbl cOoOTBeTCTBUU. OOpaTuTe O0C000€
BHUMAaHHE Ha UCTOPUYECKHE TEPMHHBI, UCIIOIb3yeMble B TekcTe. IlepeBeanre TekcT Ha

AHTJINUCKUH A3BIK.

OOcyxjaeHue Mep, Kacaloluxcs KpecThsiH, mnpousBoawioch mnpu Hukomae 1 B
CEKpPETHBIX KOMHUTETaX, HauuHas ¢ cekpetHoro "Komwurera 6-ro nexabps 1826r.", u
KOCHYJIOCh KaK TOCYJapCTBEHHBIX KpECTbSIH, TaK M KPECThSH BIAJCIIbUECKUX. B
OTHOLIEHUU TOCYAAPCTBEHHBIX KPECThSH ObUIM BbIpaOOTaHbl OoJiee CYUIECTBEHHBIE U
yIa4uHbIE MEPBI, YEM B OTHOILIEHHH KPENOCTHBIX, X0TsA Crnepanckuil nu KuceneB Hemano
nopaboTaiy Haj ySICHEHHEM HCTOPUHU U IOPUIUUECKOMN MPUPOJIBI KPEITOCTHOTO MpaBa U
HaJ MPOEKTaMU ero yHuutoxkeHus. Ho neno He mouwio pajiee OTAEIbHBIX MeEp,
HaIIPaBJICHHBIX HA OTPAaHUYECHUE TOMENTUYBETO MPOU3BOJIIA.

B cocraBe kilacca rocynapCTBEHHBIX KpECThH ObUIM NpPEKHHUE '"YEepHOCOIIHbIE"
KpPECTbsSHE, HaCeJSIBIIME TOCYJapeBbl YEpHBIE 3€MJM', Jajee -- KPECThbsHE
"sxoHOMHUYECKHE", OBIBIIINE HA IIEPKOBHBIX 36MJISIX, CEKYJISIPU30BAHHBIX TOCYAaPCTBOM;
3aT€M -- OJHOJBOPIBI W MpoYre "MaHIMWIMIKHUE' IO, MOTOMKH TOTO MEJIKOTO
CIIY)KWJIOTO JIFO/a, KOTOPBIM KOTJA-TO 3aceisil I0XKHYK TIpaHULy MOCKOBCKOTO
rocyaapcta. IIpemoctaBieHHble MECTHOM aAMUHUCTpAlMM (Ka3eHHBIM TManaraMm |
HIDKHUM 3€MCKHM CyJaM), Ka3eHHbIE€ KPEeCTbsSHE OBbUIM HEPEAKO YTHETaeMbl U

pa3opsSIEMBL.

VYmpaxuaenne 12: Cremyromniye CIOBOCOYETAHUS TPEICTABISIOT OCOOYI0 00JacTh
TEKCTOB -- CKa3ku. PaccMoTpuTe pa3Hbie BapUAHTHI UX TIEPEBOJIa U OOBSICHUTE, KAKUE
uH(OPMAIIMOHHbIE TTOTEPU COMPOBOXKAAIOT TaKUE MEepPeBObl. BriOepuTe onTuManbHble

BAPHUAHTBHI.



3meii ['operabra. Once upon a time. baba fra, Kocrsnas nora. Headless Boggard.
Kome#i beccmepraeiii. Tom Tit Tot. B TpumeBsToM mnapcrse, B TPUICCITOM
rocynapctBe. A Cure for a Fairy. M30ymka Ha kyppux Hoxkkax. The Headley Kow.
Xwm-0bumn ctapuk co crapyxoit. Jacky-my-Lantern. Mansunk-c-nansunk. A Pottle of

Brains. MBau-nypaxk.

Ynpaxnenune 13: IIpoaHain3upyluTe COCTAB TEPMHUHOJOTMYECKHUX CIOBOCOYETAHUM,
HCIIOJIB3YCMBIX B TCOPCTUICCKUX pa60Tax I10 IISCPCBOAY, U HOI[6CpI/ITe I HUX PYCCKHC
COOTBCTCTBUAI.

Equivalence-based definitions of translation

common usage of the word

use value

a belief-structure

interrelational activity

non-relational categories

terminological acrobatics apart

mode of argument

restrictive ideas of equivalence

computer-generated translations

representational translation

communication situation

large-scale paradigms

situational determinant

source-language text.

CUHTAKCHUYECKHWE MPEOBPA3OBAHUSI HA YPOBHE ITPEJIJIOKEHUIA
Ympaxuaenue 1: [lepeBenure ciemyromniue mpeajioKeHus, ONpeaesisisi HeOOXOAUMOCTh U
TUN ~ (PYHKIMOHAIBHOM 3aMEHbl CHHTaKCU4eCcKuX eauHul. [Ipoananuzupyiite
B3aUMOCBSI3b MEXIy CHHTAKCUYECKUMH TMPEoOpPa30BaHUSIMU M HEOOXOIUMOCTHIO

JEKCHUKO-CCMAaHTHUYCCKHUX IIPUEMOB.



1. To protect the Constitution from hasty alteration, Article V stipulated that
amendments to the Constitution be proposed either by two-thirds of both houses of
Congress or by two-thirds of the states, meeting in convention.

2. Americans today think of the War for Independence as a revolution, but in important
respects it was also a civil war.

3. Although Cornwall's defeat did not immediately end the war -- which would drag on
inconclusively for almost two more years -- a new British government decided to pursue
peace negotiations in Paris in early 1782, with the American side represented by
Benjamin Franklin, John Adams and John Jay.

4. Inevitably, too, that westward expansion of the European colonists brought them into
conflict with the original inhabitants of the land: the Indians.

5. The Sioux of the Northern Plains and the Apache of the Southwest provided the most
significant opposition to frontier advance.

6. Government policy ever since the Monroe administration had been to move the
Indians beyond the reach of the white frontier.

7. The voices of anti-imperialism from diverse coalitions of Northern Democrats and
reform-minded Republicans lemained loud and constant.

8. 'I'm dead serious about those other guys,' he continued grimly.

9. Having overseas possessions was a new experience for the United States.

Ynpaxuenue 2: IlepeBeaute cieayromue MpeasioKeHUs, oOpaiias BHHMaHUE Ha
HEOOXOIUMOCTh MPeoOpa3OBaHUsl CUHTAKCHMYECKUX CTPYKTYp C TNPUMEHEHHEM
IIEPCCTAaHOBKH, CTAXKCHUA WK PACIIPOCTPAHCHUA.

1. It's pretty tough to make people understand you when you're talking to them with-
two crab apples in your cheeks.

2. Yossarian decided not to utter another word, thinking that it would be futile.

3. He knew he was right, because, as he explained to Clevinger, to the best of his

knowledge he had never been wrong.



4. It was a busy night; the bar was busy, the crap table was busy, the ping-pong table
was busy.

5. It was a sturdy and complex monument to his powers of determination.

6. It was truly a splendid structure, and he throbbed with a mighty sense of
accomplishment each time he gazed at it and reflected that none of the work that had
gone into it was his.

7. There were four of them seated together at a table in the officer's club the last time he
and Clevinger had called each other crazy.

8. In a bed in the small private section at the end of the ward was the solemn middle-
aged colonel who was visited every day by a gentle, sweet-faced woman.

9. Most Americans were either indifferent to or indignant at the purchase of Alaska
from Russia by Secretary of State William Seward, and Alaska was widely referred to
as "Seward's Folly" and "Seward's Icebox".

10. The heat pressed heavily on the roof, stifling sound.

VYnpaxunenue 3: IlpoaHanu3upyiTe CHEAYIOMIME TPEAJI0KEHUSI C TOYKM 3pECHUS
MNPUMCHUMOCTH AHTOHHMMHNYCCKOI'O IICPCBOJa M IICPCBCAUTC HX. Bo03MOKHEI Pa3HLBIC
BapUaHTHIL.

1. The warrant officer was unimpressed by the entire incident and seldom spoke at all
unless it was to show irritation.

2. It seemed there was a very little basis to their conversation at all.

3. The Texan wanted everybody to be happy but Yossarian and Dunbar; he was really
very sick.

4. '"Who's complaining?' McWatt exclaimed. 'I'm just trying to figure out what | can do
with it.'

5. Force is wrong, and two wrongs never make a right.

6. Just about all he could find in favour of the army was that it paid well and liberated
children from the pernicious influence of their parents.

7. It was impossible to go to the movie with him without getting involved afterward in a

discussion.



8. Do you happen to know where the ducks go when it gets all fiozen over?

9. | was too depressed to care whether | had a good or bad view or whatever view at all.
10. He was too afraid his parents would answer, and then they would find out he was in
New York.

Ynpaxuenue 4: [lepeBeaure ciaeayronui TeKCT, IPUMEHSsI 100aBICHUE WM OIYIICHUE
TaM, i€ 3TO0 HEOOXOAMMO, Hapsay ¢ Apyrumu mnpuemamu. IlosicHuTe npumeHeHue
npeoOpa3oBaHUM.

Riding the Black Knight was a lively Easter Monday custom which survived at Ashton
in Lancashire until just the outbreak of the Second World War. The effigy of a knight in
black armour and a black velvet cloak was paraded on hoiseback through the streets,
accompanied by musicians and a company of young men, mounted or on foot, who
represented the Knight's retainers. The procession went round the town, through the
streets densely packed with spectators, and then to an open space, where the effigy was
dismounted, pelted with stones and any other handy missiles, and finally shot to pieces
with guns. According to the local tradition, the Black Knight represented Sir Ralph de
Assheton, who lived in the fifteenth century and Shared with his brother, Robin, the
right of guld-riding in the district to fine or otherwise punish tenants who allowed
carrgulds, or corn-marigolds to flourish upon the land. Sir Ralph is said to have carried
out his duty with great severity, and to have earned the hatred of the people thereby.
Eventually, he was killed in the streets of Ashton by some aggrieved person, which

event the Riding is supposed to commemorate.

VYupaxuenne 5: CpaBHUTE JIBa CIEOYIOLIMX TEKCTa U OMNPEIAEIUTE MNEPEBOAUYECKUE
pueMbI TpeoOpa30BaHUsI CHHTAKCUYECKUX CTPYKTYP, UCIIOJIb30BAHHBIC JJIsl IEPEBO/IA C
aHTJIMHACKOTO s3bIKa Ha pycckuil. [Ipoanamu3upyiiTe pe3yiabTaThl MpeoOpa3oBaHUsS U
MPEIJIOKUTE CBOM BaPUAHTHI IIEPEBOA,

BOUNDING THE LAND

To take advantage of their land's diversity, Indian villages had to be mobile. This was

not difficult as long as a family owned nothing that could not be either stored or



transported on a man's or -- more often -- a woman's back. Clothing, baskets, fishing
equipment, a few tools, mats for wigwams, some corn, beans, and smoked meat: these
constituted most of the possessions that individual Indian families maintained during
their seasonal migrations. Even in the south, where agriculture created larger
accumulations of food than existed among the hunter-gatherer peoples of the north,
much of the harvest was stored in underground pits to await later visits and was not
transported in large quantities. The need for diversity and mobility led Indians to avoid
acquiring much surplus property, confident as they were that their mobility and skill
would supply any need that arose. The first English visitors to America thought it a
paradox that Indians seemed to live like paupers in a landscape of great natuial wealth.
It was only much later that some understood: ‘Indians only seemed impoverished, since
they were in fact supplied with all manner of needful things, for the maintenance of life
and livelihood." First English visitors had European notions of wealth. Perhaps they just
did not know true riches when they saw them. But then the whole history of Northern
America would have developed in some other direction.

PASMEXEBAHUNE

WNupeiinaM npuxoausioch BECTH KOYEBOM 00pa3 *U3HHU, 4TOObI MMETh BO3MO>KHOCTh
IMOJIb30BAaThCA IIPHUPOAHBIMHU PCCYPCAMMU. Takoe KoueBbBE 6I>IJ'IO BO3MOXHO TOJIBKO B TOM
ClIydac, €CJIIn BCC UMYIICCTBO CCMbH CBOIAMWJIOCH K TOMY, UTO MOT IICPCHCCTU HAa CBOUX
IJIe4yax MYy>K4YMHA WIH -- YTO CIY4YaJIOCh TOPA3/0 Yyalle -- )KeHIumHa. Oaexaa, KOp3uHbl,
pr6OJ'IOBHI)Ie MPUHAIJIC)KHOCTH, HWHCTPYMCHTBI, INMHUTBI JJIA HOCTpOﬁKH BUI'BAMOB,
HEOOJBIION 3amac KyKypy3bl, 0000B U KOTYEHOr'0 Msica -- BOT [IOYTH BCE, YEM BIajena
I/IH}IGfICK&SI CCMbs, COBCpIIAasd CCE30HHBIC KOYCBLI. Jla>1<e Ha KI¢, riac 6naro;1ap51
CCIIbLCKOMY XOBHfICTBy HACCJIICHUC HMCECIIO 60.]'[66 COJIMIHBIC 3allaCbl ITWIIHW, YEM
CCBCPHLIC OXOTHI/IKI/I-CO6I/IpaT€HI/I, 6OJIBIJ_IyIO qaCTb YpoxKad COACPIKaInM Ha MCECTC B
MNOA3CMHLBIX XPaHWIINIIAX. KoueBann Ha 1ore TOXKe HAJICTKC, BpEM:A OT BPCMCHU
HaBCABIBAACH K IIOA3CMHBIM XPaHUJINIIAM 34a ITOIIOJIHCHHUCM IIPHUITIaACOB. Taxum O6p330M,
HEOOXOJUMOCTh BECTH KOUEBOM 00pa3 >KM3HMU BBIHYXKJaJla MHJICUIIEB K TOMY, YTOOBI
n30eraThb HMYIICCTBCHHBIX U3JIMIIKOB U 60J'H>HI€ noJjiaraTbCsa Ha CBOC YMCHHUC I[O6BIB3TB

BCC HCO6XOI[I/IMOC B IIYTH. HCpBI)Ie AHTJINMCKHUE MMOCEJICHIIbI B AMepI/IKC BOCITPUHUMAJIN



KaK MapaJoKC TO, YTO UHAEHIIBI )KUBYT B TaKOW, C UX TOUKHU 3PEHUs, HUILLETE, TOra KaK
3emiid M300M0Baza OorareMiiMMH NPUPOJIHBIMU pecypcamu. UM Toibko ropasno
MO3/THEE W OYEHb HEMHOTHE IOHSUIM, YTO "WMHAEHLBI TOJBKO Ka)XyTCsl HUILIKMH,
IIOCKOJIBKY Ha CaMOM JIeJIe€ Y HUX ObLJIO BCE, YTO UM TpeOOBaNOCh I MOJAIEPKAHMS
*u3Hu". Buaumo, y TmepBONOCENCHIIEB ObLIM €BpONEHCKUE MPEICTABICHUS O
OoraTcTBe, U OHM OKAa3aJUChb HE B COCTOSIHUM pPAaCHO3HATh HMCTHUHHBIE IIEHHOCTU C
nepBoro B3risiga, B nmpotuBHOM ciyuyae Best uctopuss CoennHeHHbix llItaToB morma

CJIOXKHUTBCA COBCCM HMHAYC.

VYnpaxnenne 6: IlepeBenure clenyromuye NPEAIOKEHNUS HA aAHTIIMHUCKUAW SI3BIK,
npuMeHsisi QYHKIIMOHATbHBIE 3aMEHBI.

1. Haymo O6bu10 OTOpaIuiMBaThCS.

2. Kpyrom Obu1a cymepedHas MyTh, IITyXOH BaTHBIN BO3AYX.

3. Bokpyr, KyJ1a HU TOCMOTPHIITL, OpPOIUITN HEAOYMEBAOIINE, PA30YapOBAHHBIC JTFOH.
4. Hukonaii 1o 10opore yCHyJ, CKOCOOOUMBIIMCH B HEYJIOOHOM, CMENTHOM mo3e.

5. OKHO oOIycTelNo, HO Yepe3 MUHYTY pachajach TEMHOTA 3a JIBEPbIO U MOCIBIIIAINCH
OBICTpBIC KEHCKHE ITIarH.

6. OHa TaKk BCS UCHOJHWIACH HEXKHOU KaJOCTH, YTO, KAa3aJI0Ch, HE Oy/b ATOM >KaJIOCTH,
He ObLJIO OBl U KU3HH.

7. B razerax nmosiBUIOCh cooOuienue, uto JIyxuH 3a00iel HEpBHBIM MEPEyTOMIICHHEM,
HE JJOUTPAB PEIIUTEIILHON MapTHUH.

8. To, 4yTO €ro >kU3Hb MPEXKIEC BCEro 03apHjiaCh UMEHHO C 3TOM CTOPOHBI, 0OJErYyuIO0
€ro BO3BpAILCHHUE.

9. To, 4TO OH BCIIOMHUHAJ, HEBO3MOKHO OBLIIO BBIPA3UTh B CIIOBAX.

10. Hu o0 ero HeKyJabTypHOCTH, HM O NPOYUX €r0 HEIOCTaTKax MaTh OOJBINE HE

roBopujia 1mocjie Toro JHs.

Yopaxuenue 7: llepeBegure clenyrommue NPEAJIOKECHUS HA aHTJIMHUCKAN  S3BIK,

IMPUMCHSA OIIYIICHUA, ,Z[O6aBJ'ICHI/Ie HJIM ICPECTAHOBKY KOMIIOHCHTOB.



1. OnHako BHepeau MX >KJajdd HACTOSIIHE Yy/eca: XO3IUH OTKpBIBAJ OJHY M3 ABEpe
KaMEHHOro capasi, U B 3TOT MHI cKa3ka npo Ainu-baby u copok pa30oitHHMKOB
cObIBajach BO BCEH CBOEH OCIIEMTUTEIBHOCTH.

2. Ortot npodeccop B TUMIAXKU HE TOJUJICS, MOCKOJIbKY YUTAJl OH JICKIMU C HACTOSLIUM
TaJJAHTOM, BBIPACTABIIUM IO MEPE TOTO, KAK pOC €ro MPEIMET.

3. Tam ke, 3a MIUPOKUM CTOJIOM, CIYXKAIIUE MOJYAIMBO BCIIAPBIBATIN HOBBIE, TOJIBKO
YTO JOCTABJICHHBIE C TaMOXHHU IMOCBUIKM, U3 KOTOPBIX, BE€S TOHYAMIIMM apoOMaTOM,
BBIHUMAJIUCh HEXKHBIE OXJIAXKACHHBIEC (DHATTKH.

4. JletHioro KO(eilHIO HE 3aKpbIBAIM HA 3UMY, U TOT/Ia €€ Ha3HAUYCHbE CTAHOBUJIOCH
CTPAHHOIO 3araJikoi.

5. VYauuel nenuwiuch MO KPYyTU3HE, pacloyiaraiuch APYr MO JPYroM U CBOMMU
[0JIBAJIAMH CMOTPEJIN HA YEPJAKHU COCEIHUX.

6. Ilpu xomHate ObL1 MaJeHbKUIN OaIKOHUMK, BBIXOJMBIIUN HAa COCETHUI Oropoj, Iie,
IIPEBPAILEHHBINA B KyPSITHUK, CTOSUI CTAPbIM, CHATBIN C OCEN BaroH.

7. Tlo mepe npuOIMXKeHbsI K YHUBEPCUTETY yJUIA, JETEeBIlas MOJ ropy, Bce Oosblie
KpUBeJla U CYKUBAJIACh.

8. Ilo-pyccku BpaTh O3Ha4aeT CKOpee HECTU JIMILIHEe, 4eM OOMaHbIBaTh. B Takom
CMBICJIE BPET U UCKYCCTBO.

9. JlBopusl Beneuun -- Ux 30BYT JBOpIAMU M MOIJIA ObI 3BaTh 4YEpTOramMH, HO BCE
PaBHO HMKAaKHE CJIOBa HE MOIYT JaTh IMOHATHS O KOBpPax M3 LIBETHOTO Mpamopa,
OTBECHO CITYIIEHHBIX B HOUHYIO JIar'yHY, KaK Ha apeHy CPeHEBEKOBOI0 TYpPHHPA.

10. Ilo ropbatbiM MOCTaM NHPOXOAWUIM BCTPEYHBIEC, W 33JI0JIT0 10 €€ MOSBICHUS O
npUOIKEHNN BEHELMAHKU MPeXynpexaaln 4acThlii cTyK ee Tydenb Mo KaMeHHBIM

IJIMTKaM KBapTaJa.

VYopaxuaenue &: IlepeBenure cnenyromuid TEKCT HAa PYCCKUM S3bIK, aHAIU3ZHUPYS
BO3MO>KHOCTH IPe0Opa30BaHUsl CHUHTAaKCUYECKUX CTPYKTYp B HMX B3aUMOCBSI3U C

JICKCHUKO-CEMAaHTUYCCKHUM COCTaBOM HpeI[JIO)KeHHI)'I.



Although Salinger was publishing stories as early as 1940, serious interest in his work
was slight until The Catcher in the Rye (1951) occasioned a belated deluge of critical
comment. In 1963 the "Salinger industry” (the term is George Steiner's) reached its
highwater mark, with almost 40 percent of the volume of the Faulkner's industry -- big
business indeed. But a reaction had already set in. In that year the first book-length
study of Salinger turned out to be disappointing in its critical judgement and strangely
hostile toward Salinger himself. Many other critics had begun to scold him for an
increasing social irresponsibility, obfuscation, and obsession with Eastern philosophy
and religion, and for the narrow exclusiveness of his view of life -- in short, for his
failure to develop in directions which the critics could approve of. And the word used
more and more to describe Salinger's talent and achievement was "minor." But the fact

Is that Salinger is not minor.

VYupaxuenne 9: IlepeBeaure claeAyrONMMiA TEKCT HA AHTJIMUCKUNA A3BIK, aHAJIU3UPYS
YCJIOBHSI IPUMEHEHUsI CUHTaKCUYECKHX MpeoOpa3oBaHuil. [losicHuTe MCMOIB30BaHHbBIE
PUEMBI C TOUKH 3peHUst HHPOPMAITMOHHON 3((HEKTUBHOCTH.

HacnenoaBmmii umneparpune Exarepune ee cwviH [laBen BcTynmun Ha mpecron 6
HOs10pss 1796 Tona, yxe 42 neT oT poay, MEPEKUB MHOTO TSHKENIBIX MHUHYT B CBOEH
KU3HU U UCIIOPTUB CBOM XapaKTep MOJl BIUSHUEM XOJIOJHBIX, HCUCKPEHHHX M JaXKe
BpaX/IE€OHbIX OTHOIIEHWH, CYIIECTBOBABIIMX MEXIy HHUM M €ro MaTepblo.
Nmneparpunia ExaTepriHa HE TOJNBKO HE JIOOMJIA ChIHA, HO Ja)Xe IMOJ03PUTEIIBHO
OTHOCWJIACh K HEMY, TaK KaK HE MOIJa HE BUAECTh B HEM IPETEHIECHTAa Ha BIACTh,
nepemeauyro Kk Heid nmomumo IlaBma, ot ero orua. OTCyTCTBUE IOOBU K CBIHY
BbI3bIBaNI0O B Exarepune HeOpexHOCTh B oOparieHuu ¢ HUM. [laBenm ObUT B OTKPBITOM
ornajie ¥ He ObUI Ja)ke TapaHTUPOBaH OT AEP30CTEH CO CTOPOHBI MPHUABOPHBIX €ro
Marepu. [lpu takux ycioBusix umneparop IlaBen, BcTymass BO BiacTh, OOHApYKUI
SBHYIO BPaXKJIy K MOpSAJIKaM, CYIIECTBOBABIIMM IPU JBOPE €ro MAaTEPH, U K JIOJSM,

MMCBIIUMM BJIMAHUC HA ACJIa ITPU EKaTepI/IHG.



Vopaxuaenue 10: Pycckuil mepeBoa CIEAYIOIIETO TEKCTa SBISETCS CBOEro poja
MOJCTPOYHUKOM M OTJHWYAETCS CHHTAKCUUYECKOM HEYNMOPAIOYECHHOCThIO. Mcmoib3ys
COOTBCTCTBYIOINMC IIPHUCMBI Hp€06paSOBaHI/ISI HpGI[JIO)KGHHfI, HCIIPABbTC HCpCBOIlHOﬁ
TEKCT, MPEJIOKUB CBOW BapUAHT NEPEBOIA.

Anyone who has contact with customers is a sales person -- that includes the telephonist
who answers the phone and the service engineer who calls to repair a machine. So that
probably includes you!

The relationship between a sales person and a client is important: both parties want to
feel satisfied with their deal and neither wants to feel cheated. A friendly, respectful
relationship is more effective than an aggressive, competitive one.

A sales person should believe that his product has certain advantages over the
competition. A customer wants to be sure that he is buying a product that is good value
and of high quality. No one in business is going to spend his company's money on
something they don't really need (unlike customers, who can sometimes be persuaded to
buy "useless" products like fur coats and solid gold watches!)

Some sales people prefer a direct "hard sell” approach, while others prefer a more
indirect "soft sell" approach. Whichever approach is used, a good sales person is
someone who knows how to deal with different kinds of people and who can point out
how his product will benefit each individual customer in special ways. A successful
sales meeting depends on both the sales person and the customer asking each other the
right sort of questions.

BCSIKPII7I, KTO CBA3BIBACTCA C KIHMCHTAMH, SABJIACTCA HIpOAaBOOM -- 3TO BKIKOYACT
Tene(OHUCTKY, KOTOpasi OTBeuaeT Ha TenedOHHbIE 3BOHKH, M OOCIYKHBAIOIIETO
HHXKCHEPA, KOTOpBIfI MNPUXOJUT YANHHUTHL MAIIUHY. Tak uto 9TO, HABCPHOC, BKIKOYACT U
Bac!

OTHOLIEHUSA MCXKIY HOpoAaaBOOM H KIMCHTOM OYCHbL BaKHBI: 066 CTOPOHBI XOTAT
IIOYYBCTBOBATH ce6>1 YAOBJICTBOPCHHBIMHU cBOEH CI[GJ'IKOfI, U HH OJHA HE XO0YET
MOYYBCTBOBaTh ce0si 0OMaHyTOH. JIpyXeckue, yBaKHMTEIbHBIE OTHOIIEHHUS TOpasio

6o1ee 3¢ (PeKTUBHBI, UeEM arpeCcCUBHBIC, KOHKYPEHTHBIE.



[IponaBelr oMKEH BEpUTh, UTO €r0 TOBAP HMMEET OMPE/ICIICHHbIC MPEUMYIIECTBA B
KOHKypeHIIMU. KIIMeHT XoueT OBbITh YBEpPEHHBIM, UTO OH IOKYIAeT TOBAp, KOTOPBIU
UMEET XOpOIIyH IIEHHOCTh M BBICOKOE KauecTBOo. HUKTO B Ou3Hece He coOupaercs
TPaTUTh JIEHbIU CBOEH KOMIIAaHUU Ha TO, YTO UM HA CaMOM JIeJI€ HE HYKHO (B OTJIMYHE
OT MOTpeOuTENeH, KOTOPhIX MOXXHO MHOTJA YOeIUTh KYIUTh "OecIosie3Hble" TOBaphl,
BpOJIC MEXOBBIX ITyO WJIM YaCOB U3 YHCTOTO 30j10Tal).

Hekortopsle npoaaBibl NPEANOYUTAIOT OPAMONA "KECTKHUA'" MOAXOA K MPOJaxe, B TO
BpeMsI KaK Jpyrue MpearnouynTaroT KOCBeHHbIN "Markuit" moaxon. Kakoit Ob1 moaxoa HU
MIPUMEHSUICS, XOPOIIUI MpoAaBell 3TO TOT, KTO 3HAET, KaK BECTH JIEJI0 C Pa3IMUYHbIMU
TUMAMU JIIOJIEH, U KTO MOXET TOKa3aTh, KaK €ro TOBAp MPUHECET O3y KaXIOMy
OTACIIBHOMY KIIMEHTY II0-CBOEMY. YCIICIIHAs TOProBas CJeJKa 3aBUCHT KakK OT

IIPOJABLA, TaK U OT KIIMEHTA, 330X APYT APYTy NPABUIIBHBIE BOIIPOCHI.

pr&)KHCHI/Ie 11: PaCCMOTpI/ITe CICaAyromue pPCKIaMHBIC TCKCTbI C TOYKH 3PCHUA
AKTyaJIbHOT'O YJICHCHUS nu MEPpEBCAUTC nux Ha pyCCKI/Iﬁ SA3BIK, HCIIOJIb3YyA
COOTBCTCTBYIOINHC IIPUCMBI (bYHKHHOHaﬂbHOﬁ 3daMCHBbI, OIIYHICHHUA, HOIIOJIHCHHA U
MEPECTAaHOBKHU, TaK, YTOOBI EPEBOJI COOTBETCTBOBAJI TPEOOBAHUSIM PYCCKOU pPEKIAMHO-
pEUYEBOM TPAIULIUH.

1. The Stafford Hotel -- A quiet haven in a

corner of St. James's

In a quiet corner of St. James's is a small hotel which up to now has been known only to
a select clientele. Its exquisite furnishings and decor retain all the charm and elegance of
an Edwardian town house. Every bedroom is furnished and decorated in a different style
and many guests ask for "their own room" each time they stay with us.

For business the Stafford is a perfect venue. The American Bar is an ideal place to meet
for a quiet drink and the Restaurant is unsurpassed for business entertaining. More
formal or confidential meetings can be held in one of our Private Salons which can
accommodate up to 30 people.

The Stafford Hotel. Discover it for yourself. .

2. Gentlemen, may we recommend a small



hotel overlooking Green Park

Ever since Cesar Ritz built his famous hotel in Piccadilly to create "the most
fashionable hotel in the most fashionable city in the world", it has been a firm favourite
with business travellers coming to London. Many regard it as the finest business address
in London. With only 128 rooms, the Ritz offers a friendly, personal service which is
second to none.

The famous Ritz Restaurant, described as "the most beautiful dining room in London,"
Is perfect for business entertaining be it breakfast, lunch or dinner. For private meetings
or business functions there are luxurious suites available.

The Ritz. Where it's a pleasure to do business.
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